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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных иолках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
компании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все иометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, предотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы также просим Вас о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при иомощи программы Поиск книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый иоиск ио этой книге можно выполнить на странице Ь"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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Маркизъ принялъ меня за туалетомъ. Я 
открылъ ему все. Я разсказалъ ему о моихъ 
томленьяхъ, о моей любви къ ФелисигЬ, о 
нашемъ такъ неудачно кончившемся сви- 
данш и только, когда я дошелъ до трагиче- 
скаго происшеств1я съ паукомъ, расторгшимъ 
наши робшя объятья, легкая улыбка про- 
мелькнула на его губахъ. 

— Мой другъ, — сказалъ онъ, посл-ЬднШ 
разъ уравнивая заячьей лапкой искусно наве- 
денныя румяна: — Мой другъ, ваши несчастья 
трогаютъ меня, но излишнее отчаянье можно 
объяснить только неопытностью. Если вы до- 
варитесь мн-Ь, то, можетъ быть, и найдутся 
средства помочь вамъ. 

Вечеромъ я за-Ьхалъ за нимъ. 

Маркизъ казался разсЬяннымъ; в-Ьроятно 
его разстроили новости изъ Версаля. 

Мы проехали въ маленькой карепсЬ, спу- 
стивши желтыя занавески, по бульварамъ, 



уже начинающимъ оживляться, и потомъ, 
много разъ заворачивая въ неузнаваемыя 
мною улицы, наконецъ остановились... 

Представленье уже началось, и мы съ тру- 
домъ пробрались къ нашимъ м-Ьстамъ. 

Любезно раскланиваясь по сторонамъ, мар- 
кизъ шопотомъ знакомилъ меня съ истор1ями 
присутствующихъ, чьи имена я давно уже 
зналъ и разсказы о похожденьяхъ которыхъ 
давно влекли мое воображеше. 

Тутъ былъ великолепный кавалеръ деСе- 
виражъ, сд-Ьлавш1Йся почти знаменитостью 
благодаря своимъ связямъ со всЬми зна- 
менитыми женщинами; остроумный графъ 
Дивьеръ, веселый нравъ котораго вошелъ 
въ поговорку; герцогъ Пармсшй; все еще 
молодяпцйся Борже, такъ нравяшдйся дамамъ 
за свой тихШ голосъ и щнятное заиканье; 
много другихъ не мен-Ье блестящихъ именъ 
не удержалось въ моей голов*, слегка кру- 
жащейся отъ всей этой необыкновенной об- 
становки, отъ сладкаго запаха духовъ и 
пудръ, см'Ьшанныхъ съ отвратительной вонью 
св-Ьжаго теса, копоти и конюшни. Дамы 
сид-Ьли въ ложахъ; эти маленьшя загородки 
можно было бы скорее назвать стойлами; 
въ нихъ назначались свиданья, и он-Ь сдава- 
лись по часамъ за плату доступную только 
немногимъ, хотя и были всегда заняты. 
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Маркизъ называлъ мн-Ь мнопя имена, но - 
я въ глубокихъ нишахъ могъ разсмотр-Ьть 
только высокш прически. Спущенный на мно- 
гихъ ложахъ занавески давали поводъ для 
остроумныхъ догадокъ, а я съ трудомъ ста- 
рался скрыть мое волнеше. 

— Спошони съ своей д-Ьвчонкой, которую 
онъ чаще выдаетъ за мальчишку — шеп- 
нулъ мн-Ь маркизъ, когда занавесь раздви- 
нулась вторично и черный, завитой италья- 
нецъ съ вкрадчивыми, мягкими движеньями 
и непр1ятной б-Ьлизной зубовъ низко рас- 
кланивался съ публикой. Бледный худеньшй" 
мальчикъ въ бархатномъ костюм* съ кру- 
жевнымъ воротникомъ стоялъ рядомъ съ 
нимъ. 

— Спощони ловкШ шарлатанъ. Его знаютъ 
даже въ Версал-Ь. Если вы захотите соста- 
вить свой гороскопъ, вамъ всяшй укажетъ 
его домъ съ колоннами въ улиц-Ь Королевы, — 
тихо разсказывалъ мн-Ь маркизъ, я же какъ 
околдованный не могъ оторваться отъ этого 
еще больше побл-Ьдн-Ьвшаго почти некраси- 
ваго, но все же привлекательная лица маль- 
чика и его глазъ прозрачныхъ, преувеличенно 
расширенныхъ, какъ у лунатика... Маркизъ, 
все поглядываюпцй на одну ложу, всталъ. 

— М-11е Д'Аншъ готова насъ принять, — 
сказалъ онъ. — Будьте см-Ьл'Ье! 



Пройдя узенькимъ коридорчикомъ, мы по- 
стучались передъ дверью, на которой м-Ь- 
ломъ было написано: „Аншъ". 

Дама, престар-Ьлый господинъ и болонка 
занимали ложу. 

Въ комнагЬ передъ ложей было зеркало 
и красный диванъ. „Вотъ гд-Ь", подумалъ я, 
и сердце забилось; казалось нев-Ьроятнымъ, 
что все такъ просто и легко. 

Я не помню, что говорила ыигЬ М-11е 
Д'Аншъ: что-то о балахъ, объ опер-Ь; слова 
ея были блестящи и остроумны, какъ у 
знатной дамы; она часто см-Ьялась и такъ 
близко наклонялась ко мн-Ь, что я слышалъ 
запахъ не только ея духовъ, но и гЬла, а 
розовая пудра осыпала рукава моего кам- 
зола; одна мысль поглощала и волновала 
меня — объ ея красогЬ, близости и доступ- 
ности. Мужчины говорили о чемъ-то въ глу- 
бине. Д-Ьйсгае уже кончилось на сценЬ, 
когда запыхавшШся мальчикъ подалъ мар- 
кизу записку, какъ будто смутившую его, 
и, наскоро простившись и сказавъ, что оста- 
вить мн-Ь карету, онъ вышелъ ч-Ьмъ-то раз- 
строенный, вм^ЬстЬ съ пожилымъ господи- 
номъ, громко разговаривая; я же ничего 
больше не помнилъ. Черезъ часъ посту- 
чавшШ слуга сказалъ, что представленье 
давно уже кончилось. Условившись о сви- 
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дань*, мы простились долгимъ поц-Ьлуемъ 
на пустынной площади, при зв'Ьздахъ уже по- 
осеннему яснаго неба, хотя былъ еще только 
юль. 

Опьяненный сладкими мечтами, -Ьхалъ я по 
темнымъ улицамъ въ своей кареткЬ, а слуга, 
откинувъ верхнее окошечко, сказалъ мн-Ь: 

— Сударь, Бастилхя взята! 

Я вел-Ьлъ ему -Ьхать быстр-Ье... 

12 сент. 906. Петербургь. 
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ВЕЧЕРЬ У ГОСПОДИНА 
ДЕ-СЕВИРАЖЪ. 



Посл-Ь ареста и казни кавалера де-Монде- 
виль мы стали собираться у Севиража. 

Почти два месяца понадобилось для испол- 
нены всего, что подсказывала осторожность 
и благоразумие, раньше ч-Ьмъ нашъ новый 
канцлеръ счелъ возможнымъ, наконецъ, на- 
значить первый поел* казни столькихъ дру- 
зей вечеръ, котораго мы всЬ ждали съ по- 
нятнымъ нетерп'Ъшемъ, такъ какъ въ эти 
тяжелые дни общеше съ друзьями и сладшя 
воспоминанья безвозвратно прошедшаго были 
единственнымъ угЬшешемъ немногихъ еще, 
хотя, быть можетъ, всего на несколько ча- 
совъ отклонившихъ гибель, уже переставшую 
даже страшить, какъ что-то неизб-Ьжное и 
непреклонное. 

Въ темномъ, ненавистнаго якобинскаго по- 
кроя плащ* я, соблюдая всЬ предосторож- 
ности, въ св-Ьтлыя весеншя сумерки съ баг- 
ровымъ закатомъ и молодымъ н-Ьжнымъ м-Ь- 
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сяцемъ надъ Сеной прокрался къ дому Се- 
виража. 

Условленный знакъ говорилъ, что все 
благополучно, и, стараясь остаться незам*- 
ченнымъ, открывъ калитку, я прошелъ по 
алле*, уже начинаюпщхъ распускаться акащй 
къ маленькому домику маркиза, служившему 
въ прежтя времена веселымъ уединетемъ 
для любовныхъ и всякихъ другихъ забавь, 
а теперь единственному изъ всЬхъ влад-ЬнШ, 
оставленному, и то только благодаря особой 
милости къ нему самого Друга народа. 

Согласно уставу я, еще никого не видя, 
былъ проведенъ Мартитаномъ, поагЬднимъ 
изъ слугъ, на котораго можно было поло- 
житься, въ крошечную комнату безъ окна, 
освещаемую одной св-Ьчой, гд* я съ насла- 
ждешемъ скинулъ уродливый кафтанъ, чтобы 
переодеться въ розовый, шелковый костюмъ, 
уже слежавшШся отъ долгаго неупотребле- 
Н1я, но еще не вполне потерявшШ тоншй 
ароматъ духовъ, быть можетъ, съ посл"Ьд- 
няго бала въ опер-Ь или даже, кто знаетъ, 
въ самомъ Версал-Ь. Я нашелъ приготовлен- 
нымъ также пышный парикъ съ голубой 
лентой, шпагу, правда, съ поломанной ру- 
коятью, мушки въ вид-Ь сердецъ, бабочекъ 
и цв-Ьтовъ и наконецъ, пудру, уже два ме- 
сяца невиданную мною. И я чувствовалъ, 
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какъ вм-ЬсгЬ съ одеждой возвращаются ко 
мн-Ь прежгая легкость, остроумге, изящество, 
веселость, красота, беззаботность, всЬ эти 
милости неба, такъ тщательно скрываемый 
въ посл-Ьдвде м-Ьсяцы подъ отвратительной 
маской санкюлота. 

Еще разъ огляд-Ьвъ себя въ маленькое 
зеркало, въ которомъ при нев-Ьрномъ св'ЬтЬ 
дрожащей въ моей рук'Ь св-Ьчи снова, ко- 
леблясь, возникалъ столь милый и давно по- 
терянный образъ кавалера и виконта де- 
Фраже, напудренный, нарядный и взволно- 
ванный, я вышелъ въ гостиную. Какой сла- 
достью наполняли сердце всЬ, даже столь 
утомлявш1я когда-то мелочи строго соблю- 
даемая этикета. Какъ отдыхалъ взоръ на 
изящныхъ манерахъ,слухъ — на тонкихъ остро- 
тахъ и изысканн-Ьйшихъ оборотахъ р-Ьчи. 
Какъ прекрасны казались улыбки дамъ въ 
высокихъ, искусно изображающихъ различ- 
ный фигуры прическахъ и пышныхъ фиж- 
махъ; какъ стройны и галантны были будто 
воскрешаюшде все великол-Ьше дворцовъ на- 
рядные кавалеры. 

— Кашя новости, дорогой виконтъ, — 
встр'Ьтилъ меня, вставая навстречу, хозяинъ. 

— Вы слышали, на вчерашнемъ пр1ем-Ь ко- 
роль сказалъ Мондевилю: „Я не слишкомъ 
завидую вамъ". 
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— Да, а австршчка выдала себя головой, 
хлопнувъ дверью такъ, что вс* подвески на 
люстрахъ зазвенели. 

— Мондевиль былъ великол-Ьпенъ. 

— А какъ посмотр-Ьлъ король на Куаньи, 
который не могъ сдержать улыбки. 

— Это все посл-ЬдствЫ ночного приключе- 
Н1Я въ маскараде. 

— Послушайте, Буже! Онъ разсказываетъ 
забавная подробности, будучи свид-Ьтелемъ 
всего происшедшаго! 

И Буже разсказывалъ съ такимъ милымъ 
азартомъ, что черезъ несколько минуть я 
совсЬмъ отдался знакомой власти пр1ятныхъ 
выдумокъ, не вспоминая трагической дей- 
ствительности. 

Все эти давно знакомые разсказы объ уже 
погибшихъ людяхъ, передаваемые такимъ 
тономъ, будто ничего не изменилось со стЬ- 
нами нашего, когда-то перваго въ Париже, 
салона, переполняли всегда сладкимъ волне- 
шемъ. 

Гавре, обыкновенно горячо принимавши 
учаспе въ нашихъ разговорахъ, увлекаясь 
ими чуть ли не искренней всЬхъ, казался 
сегодня задумчивымъ и разстроеннымъ. На- 
гнувшись къ^нему черезъ столъ, такъ какъ 
онъ сид-Ьлъ прямо противъ меня, я спросилъ: 

— Что съ вами, любезнейший маркизъ? 
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Вздрогнувъ, онъ перевелъ на меня свои 
даже въ самыя веселыя минуты неподвижные 
св-Ьтлые глаза и отв-Ьтилъ совершенно спо- 
койно: 

— Сегодня, я встр'Ьтилъ его. Онъ проходилъ 
въ улицу Дофина. Я все думаю, что ему по- 
надобилось тамъ. Можетъ быть, онъ шелъ 
къ ней на свиданье. Но что же я могъ сде- 
лать? Какъ пом-Ьшать?.. 

Я понялъ, что р*чь идетъ о его недавно столь 
трагически погибшемъ другЬ и его возлюблен- 
ной, тоже казенной, но я не могъ разобрать, 
говорить ли онъ серьезно или н'Ьтъ, потому 
что обычный нашъ пр1емъ упоминать о по- 
койныхъ друзьяхъ, какъ о живыхъ, казался 
мн-Ь слишкомъ неум'Ьстнымъ въ данномъ 
случа-Ь. 

Подавали чай, вошедний въ моду поел* 
американскихъ походовъ, пристраспя къ ко- 
торому я не разд-Ьлялъ, и вино, красн-Ьвшее 
въ хрустальныхъ приборахъ. 

Буже разсказывалъ уже объ утреннемъ 
гулянь* въ Булонскомъ л*Ьсу и ссор* двухъ * 
весьма высокопоставленныхъ особъ. 

— Вы забываете совсЬмъ меня, милый Фра- 
же, — тихо сказала прекрасная госпожа Мон- 
клеръ, задержась на несколько секундъ за 
моимъ стуломъ, какъ будто оправляя оборку 
своихъ фижмъ. 
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— Вы хотите... — началъ я, но она перебила 
меня совсЬмъ громко, такъ какъ нашъ раз- 
говоръ уже не оставался незамеченным*!»: 

— Конечно, конечно. Я буду вамъ очень 
благодарна. 

И оставивъ меня переполненнымъ такъ 
хорошо знакомымъ чувствомъ любви, опас- 
ности, сладкой в-Ьры въ легко быть можетъ 
совершенно пустыя, лживыя слова, она спо- 
койно и медленно прошла въ соседнюю ком- 
нату. Я вышелъ за ней. И наши встр-Ьти- 
вш1яся улыбки были безмолвнымъ уговоромъ. 
Издали следуя за Монклеръ, я вздрогнулъ 
отъ неожиданности, когда въ узенькомъ тем- 
номъ коридоре дв-Ь н-Ьжныя руки обвились 
вокругъ моей шеи, и ц-Ьлуя со см-Ьхомъ, она, 
видимо хорошо знавшая расположеюе дома, 
увлекла меня въ маленькую, совершенно та- 
кую же какъ въ которой я переодевался 
комнату, изъ всей мебели имевшую одинъ 
столъ, что, впрочемъ, не слишкомъ затруднило 
насъ. 

Когда черезъ полчаса мы съ разныхъ кон- 
цовъ присоединились къ оставленному об- 
ществу, только что начавшееся чтете сти- 
ховъ отклонило вниманье всЬхъ отъ нашего 
появлешя. 

Несколько погруб*Ьвш1Й, но все еще пре- 
красный Жарди читалъ своимъ чистымъ, 
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металлическимъ голосомъ, не сводя широко 
раскрытыхъ р-Ьдко голубыхъ глазъ съ одной 
точки,какъ будто видя что-то невидимое для 
другихъ. 

Любви ут-Ьхи длятся мигъ единый, 
Любви страданья длятся долги в*Ькъ. 
Какъ счастливъ былъ я съ милою Надиной; 
Какъ жадно пилъ я кубокъ томныхъ н-Ьгъ; 

Но, ахъ, недолго той любви нужной 
Мы собирали сладк1е плоды. 
Потокъ временъ несытый и мятежный 
Смыслъ на песк-Ь любимые сл^ды. 

На томъ лужк'Ь, гд-Ь вм-ЬсгЬ мы р-Ьзвились, 
Коса скосила мягкую траву; 
В-Ьнки любви, увы, уже развились, 
Надины я не вижу наяву, 

И долго поогЬ въ томномъ жар*Ь нЬгъ 
Другихъ красавицъ звалъ въ бреду Надиной, 
Любви страданья длятся долпй в-Ькъ, 
Любви ут-Ьхи длятся мигъ единый. 

Среди покрывшаго поогЬдтя строфы вос- 
торженного шопота всегда окружавшихъ поэта 
яркимъ цв-Ьтникомъ д-Ьвицъ и дамъ, вдругъ 
раздался голосъ Гавре, негромки, но непре- 
клонный: 
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— Стишки недурны, но я не зам-Ьтилъ 
необходимой рифмы — гильотина. 

ВсЬ въ снущеши не ум-Ьли прервать не- 
ловкаго молчашя, наступиршаго поогЬ столь 
неуместной выходки весь вечерь такъ стран- 
но ведущаго себя Гавре, и только Жарди 
продолжалъ еще улыбаться, глядя въ про- 
странство, своей милой застенчивой улыбкой, 
такъ идущей къ его лучезарному лицу. 

Тогда нашъ канцлеръ увид-Ьлъ необходи- 
мость вмешаться своей властью; выступивъ 
впереди, онъ сказалъ гневно и величаво: 

— Дерзюй безумецъ, вы забыли священную 
клятву предъ ^божественной чашей 1оанна, 
покровителя и помощника нашего. Ваше 
малодуппе граничить съ предательствомъ. 
Братья, обойдите молчаливымъ презр-Ьшемъ 
эти дишя слова, какъ обходите вы палачей 
и убШцъ и тЬмъ поб-Ъждаете ихъ подлое 
насилие. Маркиза де-Гавре больше не суще- 
ствуетъ среди нашихъ друзей. Какъ смерть 
не можетъ отнять отъ насъ ни одного слав- 
наго имени, такъ одинъ отвратительный по- 
ступокъ вырываетъ навсегда даже изъ па- 
мяти самое имя преэр-Ьннаго. 

Медленно и спокойно Гавре допилъ свое 
вино и при общемъ молчанш, ни на кого не 
глядя, вышелъ изъ комнаты. 

Хотя искусно завязанный разговоръ и со- 
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здалъ сейчасъ же видъ привычнаго оживле- 
ны, но тяжелое смущеше не покидало уже 
сердца, кажется, всЬхъ присутствующихъ и 
вскоре понемногу, изъ осторожности ма- 
ленькими группами, стали расходиться. 

На прощанье канцлеръ произнесъ крат- 
кую р-Ьчь, въ которой преподалъ наставле- 
Н1я горделиваго отрицашя жестокой действи- 
тельности, единственнаго достойнаго поведе- 
юя въ настоящихъ обстоятельствахъ, и на- 
помнилъ уставъ нашего ордена „Братьевъ 
св. 1оанна а . 

Внезапно задутый благод'Ьтельнымъ в-Ът- 
ромъ фонарь въ рукахъ мужа далъ намъ 
возможность проститься быстрымъ беззвуч- 
нымъ поц-Ьлуемъ, не думая, когда намъ при- 
дется опять увидаться. 



Зашгпя математикой, которыми я увлекся 
въ эти тяжелые дни, помогли мн-Ь спокойно 
не только ожидать своей участи, но даже 
исполнять самыя отвратительныя требовашя 
такъ называем аго „Комитета Спасеюя". 

Благоразуше и твердая в-Ьра въ то, что 
настанетъ часъ, когда можно будетъ сбро- 
сить маску и нанести смертельный ударъ 
ненавистной револющи ея же оруж1емъ, 
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заставляли меня подчиняться безропотно 
всему. 

Зная мое происхождете, но не им-Ья про- 
тивъ меня никакихъ обвинегай, комитетъ, 
кажется, съ особымъ удовольсгаемъ назна- 
чалъ меня чаще другихъ въ число гражданъ, 
обязанныхъ своимъ присутстшемъ придавать 
хотя бы гЬнь законности ихъ гнуснымъ убШ- 
ствамъ. И я научился не дрогнуть ни однимъ 
мускуломъ подъ взорами добровольныхъ сы- 
щиковъ. 

Въ седьмой день Фруктидора яснымъ, но 
холоднымъ утромъ, я, повинуясь предписа- 
ние „Комитета Спасеюя" прибылъ на пло- 
щадь Революцш для присутств1Я при казни 
сорока аристократовъ, приговоренныхъ по 
процессу изв*Ьстнаго заговора „Святой Д-Ь- 
вы а . 

Чиновникъ конвента, пров'Ьривъ присяж- 
ныхъ по списку, разм-Ьстилъ насъ на ска- 
мейкахъ эшафота, какъ разъ около самой 
гильотины. Почти не зам-Ьчая происходи- 
вшаго, весь уйдя въ разр-Ьшеше трудной тео- 
ремы, надъ которой я бился уже несколько 
дней, я вдругъ услышалъ сразу несколько 
хорошо знакомыхъ именъ, произносимыхъ 
прокуроромъ, читающимъ приговоръ. 

Много разъ приходилось мн-Ь, не побл-Ьд- 
н-Ьвъ, выходить изъ подобныхъ испытанШ, 
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но въ эту минуту мн-Ь показалось, что все 
погибло: сердце похолодало, и я удивляюсь, 
какъ я не упалъ тогда же съ своей высокой 
скамейки прямо въ толпу, жадно ожидающую 
привычнаго зрелища. 

Въ маленькихъ тачкахъ подвозились все 
новыя и новыя жертвы, которымъ приходи- 
лось, несмотря на быстроту и ловкость па- 
лачей, все-таки ждать своей очереди иногда 
несколько мучительно долгихъ минуть. 

Сколько тутъ было знакомыхъ лицъ. Вотъ 
Толье, Корне, Филисье, Бертрамъ. Мн*Ь каза- 
лось, что вс-Ь братья нашего ордена пришли 
погибнуть сегодня. 

Медленно, неловко задавая за ступени, взо- 
шелъ на помостъ Жарди. Онъ не казался 
взволнованнымъ, но только какъ будто сгЬ- 
сненнымъ всей необыковенностыо обстановки 
и тЬмъ вниматемъ многотысячной толпы, 
которое приковывалось къ нему. Отросшие 
светлые волосы безъ парика придавали ему 
трогательный, почти д-ЬтскШ видъ. Неуклю- 
жесть одежды подчеркивала изящество ма- 
неръ. Я чувствовалъ, какъ близокъ онъ — 
этотъ первый мой другъ въ Париже. Въ эти 
несколько минуть целый рой воспоминанШ 
пронесся въ моемъ мозгу сь яркостью 
действительности: наши первыя встречи въ 
Версальскомъ саду; его св-Ьтлыя комнаты въ 
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огелЪ Лармене; наши разговоры; сто стихи, 
у.шбкм, письма, все, все. 

II вггЬсгЬ съ гЬмъ этн воспоминанья какъ- 
то сг}Аино успокаивали меня и возвращали 
ычЪ столь необходимое самооблалаше. II 
могла по этнмъ же роковымъ ступеняиъ 
тьг(оо и легко поднялась госпожа Монклеръ, 
мой &огл*>6ленная, прекрасная Монклеръ, я 
быль уже совершенно слокоенъ; холодно 
ьпф!тдъ я ея улыбку, конечно, обращен- 
ную ко ммЪ, когда, проходя мимо скамейки, 
сшд почт ладила мои ноги; какъ чужой, слы- 
шали, я ея голось, нисколько не измененный, 

— Вы не слшпкомъ любезны, граждаяинъ 

ПАЛАЧ!*. 

II только, когда всЬ гЬла друзей были уже 
мят» уложены въ гачки, а палачи, вытерши 
кровц закутывали адскую машину чехлами, 
я решился вынут* платок*, чтобы вытереть 
погц выступивши! капельками на лбу и за- 
тылке 

— Докторъ Гилъотенъ позаботился не толь- 
ко о гипен* и сокращети времени, но онъне 
а&былъ также и божественных* принципов* 
эстетики. Вы не согласны, гражданина? — 
обратился ко мнЪ не без* иронш чиновник* 
коквента, снимая очки и собирая свои бу- 
маги. 

— О за, сударь, он* создал* зрелище в** 
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столько же привлекательное, насколько и по- 
учительное, — отв-Ьчалъ я съ живостью. 

Уходя, я зам'Ьтилъ Гавре, все еще съ вы- 
тянутой шеей стремящагося разглядеть по- 
лучше все происходившее. 

Солнце багров-Ьло отъ в-Ьтра. 

Наскоро окончивъ свой убопй об-Ьдъ, я 
написалъ маленькую записку на розовомъ 
листочке: „Возлюбленная моего сердца! Вы 
были бы совсЬмъ неправы, упрекая меня 
въ неверности. Поверьте, никогда моя лю- 
бовь не гор-Ьла такимъ яркимъ пламенемъ. 
Ваши поц-Ьлуи жгутъ до сихъ поръ мои 
губы. Одно воспоминаше о вашей улыбке 
ввергаетъ меня въ трепетъ. 

ЛюбящШ, 

верный до гроба, 

горяшдй одной любовью 

Вашъ Фраже 
ц-Ьлуетъ, клянется и молить. 

N. В. Голубая маска съ сердцемъ пониже 
л-Ьваго глаза дастъ возможность отличить 
меня отъ другихъ масокъ желающей этого". 

Запечатавъ письмо и надписавъ его: „гос- 
поже Монклеръ", я положилъ его въ разной 
ящичекъ съ тайнымъ замкомъ, обитый внут- 
ри желтымъ бархатомъ, къ уже ц-Ьлому де- 

27 



сятку совершенно такихъ же писемъ и по- 
томъ, не зажигая огня, въ сумеркахъ, опять 
взялся за свои чертежи и вычисления, такъ 
какъ еще на площади н-Ькоторыя внезапно 
пришедш1я мысли открывали мн-Ь верный 
путь къ доказательству такъ долго мучившей 
меня теоремы. 



1907 г. 
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ЛИТАН1Я МАРШ ДЪВСТВЕННИЦЪ 
ИЗЪ КАЕННЫ*). 

Посвящается Л. Д. Блокъ. 



*) Мар1я- Анна-Шарлотта де-Кордэ д'Армонтъ изъ Каев- 
ны 13 1ю1я 1793 г. убила гражданина Марата. 



Всл'Ьдсгае легкаго насморка я уже не- 
сколько дней не выходилъ изъ дома, и по- 
этому друзья собрались въ этотъ вторникъ 
у меня. 

Первыми пришли барышни Лебо въ тем- 
ныхъ, простыхъ платьяхъ, но не отказавшшся 
еще отъ высокихъ причесокъ, которыя он* 
были принуждены скрывать подъ широкими 
полями уродливыхъ шляпъ, чтобы не вызы- 
вать насвгЬшекъ уличныхъ пов'Ьсъ. Он* тро- 
нули меня своимъ внимашемъ, принеся бу- 
кетъ васильковъ, собранный ими за городомъ. 
Мужество этихъ д'Ьвушекъ, поистин* удиви- 
тельное, часто укр-Ьпляло насъ всЬхъ въ са- 
мыя тяжелыя минуты сомн-ЬнШ и отчаянья. 
Потерявш1я отца и все состояше, несмотря 
на свой возрастъ уже испытавш1я тюремное 
заключеше и близость позорной смерти, при- 
нужденныя покинуть родину, он* все пере- 
носили съ твердостью и кроткой веселостью. 
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Зд-Ьсь он-Ь первыя подали прим'Ьръ смирешя 
передъ случайностями судьбы, не гнушаясь 
самыми грубыми и тяжелыми работами, столь 
непривычными для ихъ н-Ьжныхъ рукъ. Со- 
брались уже почти вс-Ь друзья, и такъ какъ 
никто не принесъ особыхъ новостей, то мы 
тихо бесЬдовали за круглымъ столомъ въ 
моемъ кабинет* въ то время, какъ старшая \ 

Лебо ловко и быстро приготовляла намъ чай. | 

Запоздавши Альбертъ казался очень взвол- | 

нованнымъ. Еще съ порога онъ задыхаясь, | 

крикнулъ: „Вифертъ зд-Ьсь! Онъ пргЬхалъ | 

сегодня утромъ и по моему настояшю об-Ь- 
щалъ сегодня же посетить васъ". 

Хотя я и не разд'Ьлялъ увлечетя многихъ | 

нашихъ друзей этимъ ханжой изъ евреевъ и 
роялистомъ изъ парикмахеровъ, но, никогда 
не видавшШ его и много слыхавпий разска- 
зовъ о немъ, самыхъ разнор'Ьчивыхъ и стран- 
ныхъ, я ждалъ его пргЬэда съ большимъ не- 
терп-Ьшемъ, и новость Альберта, не совеЬмъ 
ожиданная, взволновала насъ всЬхъ, кром*Ь | 

Жюстена, лично вовсе не знавшихъ такъ 
внезапно прюбр-Ьтшаго столь сомнительную 
известность Виферта. 

Разговоръ сделался сразу вялымъ и раз- 
сЬяннымъ, и напряженное ожидаше, тщетно 
скрываемое, заняло всЬхъ. 

Изъ моего окна были видны далешя поля 
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к прямая дорога, ведущая къ дому, обсажен- 
ная слегка пожелгЬвшими буками; поэтому, 
когда Альбертъ вполголоса растерянно ска- 
залъ: „онъ идетъ а , и мы всЬ невольно, не 
прерывая разговора, обратились къ окну, то 
еще издали въ бл'Ьдныхъ сумеркахъ четко 
выд-Ьлилась высокая, несколько согбенная 
фигура. Въ длинномъ, ниже кол-Ьнъ, сЬромъ 
кафтан*, съ тростью и молитвенникомъ въ 
рукахъ, медленно и осторожно приближался 
Вифертъ, какъ будто ничего не замечая, какъ 
слепой или лунатикъ, и стукъ его трости, 
хотя и неслышный, чувствовался въ его точ- 
ныхъ, разм'Ьренныхъ движешяхъ руки, сжи- 
мающей бронзовый набалдашникъ. 

Въ комнату вошелъ молодой челов-Ькъ, со- 
вершенно бледный, съ черными, слегка вью- 
щимися волосами. Только выражете какой- 
то постоянной сладости на красивомъ, тон- 
комъ лиц* выдавало его происхождеше. Онъ 
держался очень скромно; но его смущенность 
казалась н-Ьсколько д-Ьланной. Обходя при- 
сутствующихъ, онъ здоровался, низко кла- 
няясь, крепко пожимая руки своей влажной 
и холодной рукой и оглядывая всЬхъ тус- 
клыми, пронзительными глазами почтительно 
и назойливо. Совершенно неожиданно дойдя 
до сидйщей съ краю нашей новой знакомой, 
Цецилш Рено, барышни скромной и нич'Ьмъ 
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до замечательной,. Вяферть щдругъ опустился' 
передо яе* яа кпггЬет и, цЗиуя ея руку 
якосо разъ. съ наяиз5ГЬгП> оетервет&шеагь,- 
еталъ выкрикивать, годоеоягь высишыгъ,. лзже 
визгливьпгю 

— Избрвяаазг г чнвстаяГ Персть БояйК 34у^е- 
яица святая? 

Онгь зазоебызашз, его* ша юсыг^яхь пе*- 
резп* барышней,. газехяшзей на него аич-вд сь 
ужасочгь-. Загг&агь оеть асгалгь ж,, со смупцэЕ- 

ЙЙ5Й уЛЫбКОЙ ФЧЮСТНИЪ СВО0 ШШГЭДХШВД. ОТ6Ь 

шел**' вть» сторону, 51 же екгрвдек быстрыми 
вдогродздл о сгарьЕГЬ друзьжхь к хЬлахъ нгь 
П&риягй' задозэть разговорт* и замять недкда- 
ЮХЯГЬ ЭТОЙ СЦ&Я&С& ВЫХОДКИ. 

На все- Вяферггь сугеЬють робко в веувгЬ- 
редодо, югЬя ввдгь провиннвшагоск школь- 
ника* Только кооя кто-то спроекгц кап» 
ложиваеть Робеспьерь, онъ, на мину т у вы- 
давая свое такое-то другое, скрываемое лицо, 
рЪжо воскликнуть: ^Не безпокойтесь! Онъ 
скоро**. И, снова, овэадЪвъ собою, не кон- 
«пить иачатыхъ словъ. 

— Можетъ бьпъ,вы раэскажете намъ только 
по смутныиъ слухамъ известный подробно- 
сти убШства Марата? — спросилъ я. 

— Да, да, конечно. Только эти свгЬчи... 
Св'Ьтъ слишкомъ силенъ; мои глаза не мо- 
гуть выносить аяшй крыдышекъ херуви- 
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мовъ, — забормоталъ онъ, еще бол-Ье побл'Ьд- 
н-Ьвъ и тревожно озираясь на св-Ьчи, подъ 
темнымъ абажуромъ почти незам-Ьтныя. Я 
сд-Ьлалъ знакъ задуть ихъ, и въ наступившей 
темногЬ только слегка выделились пятна 
оконъ сквозь занавески и лицо Виферта, вы- 
тянувшагося на высокой спиюсЬ стула и н-Ь- 
которое время совершенно молчащаго. 

— Спаси насъ, — началъ онъ какимъ-то 
новымъ, п-Ьвучимъ голосомъ, отъ котораго 
сразу сделалось все странно, жутко и сладко. — 
Спаси насъ. Укр-Ьпи малов'Ьрхе наше. 

Онъ закрылъ глаза руками, какъ будто 
про себя продолжая начатую молитву, и че- 
резъ несколько минуть заговорилъ: 

— Камни, камушки любить Пречистая. Цве- 
точки сбираетъ въ пол-Ь. Въ в-Ьнкахъ изум- 
рудныхъ ангелы бесЬдуютъ съ нею и чудные 
сны и вид-Ьнья посЬщаютъ ее. Смотрите, 
смотрите! Чудесны милости къ намъ Благо- 
датной. 

Сначала медленно, потомъ все быстр-Ьй и 
быстр-Ьй, въ тактъ словъ закружилъ онъ 
своими, какъ два мягкихъ крыла, длинными 
руками въ странныхъ зачаровывающихъ дви- 
жетяхъ. 

Кто-то сдавленно-истерично вздохнулъ, но 
больше я уже не чувствовалъ окружающихъ. 

— Ты услышишь наши молитвы. Ты укр*- 
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пишь насъ посЬщегаемъ своимъ, Пречистая, — 
говорилъ Вифертъ и робко колебались тЪни, 
св-Ьтл-Ья тусклымъ св-Ьтомъ и расплываясь, 
будто тяжелый туманъ, разсЪиваясь, откры- 
валъ скрытыя дали. 

— Уже близко свершеше, — воскликну лъ 
онъ. — Спаси насъ! Дай коснуться твоихъ 
одеждъ. Открой намъ тайны твои чудесныя. 

— И вотъ ужъ тошой ароматъ далекаго 
поля донесся до меня. И вотъ спала послед- 
няя пелена и оянье ослепило глаза, при- 
вышше къ мраку. 

— Ты уже съ нами, Всеблаженная? — спро- 
сил> Виферть дрогнувшимъ голосомъ, ожи- 
дающимъ ответа. И въ тягостномъ молчаши 
раздалося тихо, но явственно: 

-Да. 

— Ты откроешь намъ пути свои? 

— Да. 

— Ты поведешь насъ за собой? 
-Да. 

Въ смутномъ дрожаши открылось желтое 
поле и солнце склоненное — сзади. Медленно, 
раздвигая мягко шелестящую рожь, съ опу- 
щеннымъ лицомъ, въ темномъ платье съ мел- 
кимъ узоромъ, съ с-Ьрой папкой для рисун- 
ковъ въ одной рук* и 6-Ьлой ромашкой въ 
другой прошла та, которую, никогда не ви- 
давъ, я сразу узналъ. 
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По легкому трепету, опять напомнившему 
о присутствующихъ, я догадался, что не од- 
ному мн-Ь было виднымъ чудесное вид-Ьше. 

Въ странномъ припадк* Вифертъ засту- 
чалъ кулаками по столу, восклицая безсвязно: 
„Слава совершенно твоему. В-Ьруйте, в-Ь- 
руйте! Держите пророчество, братья, крепче, 
крепче. Скоро откроются вамъ посл-Ьдшя 
тайны". 

ЗатЬмъ онъ стихъ, какъ бы изнемогая въ 
страшной усталости, и, черезъ несколько ми- 
нзггъ совершенно спокойно попросивъ за- 
жечь св-Ьчку, прочелъ по вынутой тетради: 

„Милыя сестры и братья! Вотъ я прихожу 
къ вамъ, чтобы насытить ваши сердца глад- 
кой любовью и ненавистью, еще бол-Ье слад- 
кой. 

„Я пргЬхала въ Парижъ съ утреннимъ 
дилижансомъ изъ Каенны. Какхе-то толстые 
монтаньяры всю дорогу заставляли меня улы- 
баться про себя своими пошлыми, самодо- 
вольными разсужден1ями, не допускающими 
возможности, что уже близокъ конецъ ихъ 
торжества. 

„Мой багажъ былъ перенесенъ въ гости- 
ницу „Провидансъ", гд-Ь я провела несколько 
дней самыхъ счастливыхъ въ моей жизни. 
Сладко было медлить, зная, что уже отме- 
чена роковымъ знакомъ участь того, кото- 
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ради., д|гтеп> не ГЕртаполкгаЕ, гечртжемщдй 
щрушшшь «ше растсяаигъ сшаи здювсшашвае 

^&гЬ лень соааершетя я агаада таять р!ЕВО, 
-это зказадось— саалш еще люка, лкаяац бнкя : 

«остами» я м»4 долго гршшюсь дюааашъся 1 

лолъ сво^ишви стахаг© рыззява на эвслт&Е <сенмъ4 
3' лавет йодаеящиэка. Запоздалые гуляки, воэ- 
граддась лхжА, тдхщмчжш мн* инпгкктэ I 

грубую зюбезааость., разнахагаая са&ижж пая- ' 

дама. Старый жйкевашип*, дошлая ужА, | 

собдкгашсоте- блестящи ножъ. — такой, ка- 
кяяъ мясники убиноогь однииъ ударснгь въ 
голову кжяоъ быковь, — сказал», улыбаясь: I 

— Барышне я безъ еожа возвел» за- 
{гкэатъи 

„ПосгЬ обЬда я нанята 4*акръ н съ ту- 
жить подъехала къ дому ^лруга народа" нъ ( 
узкой Корделъерской улник Темная, крутая 
л-Ьстшша вела во второй эгтыгь. Я дернула 
за металлически прутъ, и послгЬ третьего 
звонка сердитая женщина открыла дверь. | 
Мя* понадобилось не пало ускпй, чтобы по- 
бедить ея ворчливую подозрительность, но 
моя спокойная настойчивость, мой костюмъ 
и моя молодость раэсЬяли, наконецъ, век ея 
возражение Она провела меня въ узкую ком- 
нату съ высокюгь цвгЬтнымъ окномъ и ван- 
ной на возвышень-Ь. Въ полумраке я раньше, 
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ч-Ьмъ разглядеть голову сидящаго въ ванне, 
услышала его голосъ: ,,Ну, скорей говори, 
что тебе нужно". 

„Я сказала, что имею сообщить ему важ- 
ный новости. 

— Скорее, скорее! Чортъ возьми, — не- 
терпеливо воскликнулъ онъ, ударяя руками 
по воде. 

„Достаточно приглядевшись, я разсмотр^ла 
его безобразную голову въ желтомъ платке. 
На подоконнике стояло большое блюдо съ 
мозгами — ужинъ, которымъ онъ не насла- 
дился. 

„Я начала разсказывать сбивчиво, какъ бы 
робея, а онъ, прерывая меня грубыми вос- 
клицашями, нетерпеливо хлопалъ по вод-Ь 
костлявыми кулаками. 

„Удушливый запахъ шелъ изъ ванны, но я 
ни на минуту не теряла самообладашя, хотя 
голова несколько кружилась и было тяжело 
дышать. 

— Имена, имена! Не болтай вздору, — закри- 
чалъ онъ, — и завтра же они будутъ казнены. 

„Я начала разстегивать лифъ, какъ будто 
доставая списокъ, но, къ счастью, ножъ за- 
путался въ складкахъ и я несколько помед- 
лила, потому что въ эту же минуту дверь 
прютворилась и женщина, впускавшая меня, 
выглянула въ щель. 
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— Девушка пригодится вамъ, — съ гад- 
кижъ сжкхожъ воскдикнулъ сатЬвапй въ 
ванигЬ* — Къ тому же она добрая санкюдотка. 

„Женшина еще разъ осмотрела насъ не- 
довольным?», злымъ взглядоиъ и притворила 
дверь. 

„Такъ какъ изъ-за высокнхъ краевъ ванны 
была видна одна голова, то, только накло- 
нившись, я разглятЬла его волосатую, впалую 
грудь и отвратительный подробности дрябдаго 
т&ла* 

— Плутовка, а в-Ьдь ты недурна! — сказалъ 
онъ, улыбаясь улыбкой, отъ которой его 
лицо сделалось еще страшнее и пытаясь 
взять пеня за подобородокъ. 

— Сударь! — воскликнула я, отстраняясь и 
чувствуя тяжелый запахъ изъ его рта. 

— Ты будешь слушаться меня, а не то... 
„Я высвободила, наконецъ, свой ножъ и, 

не давъ закончить начатыхъ словъ, всадила 
его въ сухое тЬло, какъ-то странно хру- 
стнувшее и свободно принявшее узкое 
лезвее. 

„Оставивъ его громко кричащимъ, я рас- 
пахнула дверь, и св-Ьяий воздухъ доставилъ 
мн* огромное наслаждеше. 

— Что случилось? — спросилъ маленьшй 
челов-Ькъ, заклеивающей кашя-то бандероли 
на полу передней. 
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— Я убила гражданина Марата, — отве- 
чала я. — Онъ бросился на меня а . 

Вдругъ, прервавъ чтеюе, Вифертъ опять 
погасилъ свечу и заговорилъ быстро, на- 
расп-Ьвъ: 

— Слава тебе. Слава тебе, ф1алъ угЬше- 
Н1Я сладостнаго. Слава теб-Ь. Слава теб-Ь, 
ангеловъ подруга св-Ьтлая. Роза, изъ в-Ьнка 
небеснаго оброненная. Жертва сладостраспя 
непорочнаго. Слава теб-Ь! 

Онъ замолчалъ и наступившее молчаше 
показалось мне довольно продолжительнымъ. 
Наконецъ, Кюбэ спросилъ: „Ну, что же 
дальше?" 

Никто не отв-Ьчалъ. Зажегши св-Ьчу, мы 
увид-Ьли, что Вифертъ сидитъ все въ той же 
поз-Ь съ закрытыми глазами. Лицо его съ ка- 
пельками пота на вискахъ показывало пол- 
нейшее утомлеше. 

Этотъ странный и непргятный вечеръ былъ 
единственной нашей встречей съ Вифертомъ. 
Никакихъ сношетй я съ нимъ не им^лъ и 
о его трагическомъ конце узналъ изъ га- 
зетъ. 

Только черезъ годъ, когда намъ всемъ 
пришлось испытать много непр1ятностей въ 
связи съ неудачнымъ покушешемъ на Ро- 
беспьера, мы вспомнили, что въ тотъ вечеръ, 
сейчасъ вогЬдъ за Вифертомъ, ни съ кемъ 
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не прощаясь, быстро вышла изъ комнаты 
Цецилш Рено и, догнавъ его, — что мы ясно 
вид-Ьли въ предразсв-Ьтныхъ сумеркахъ изъ 
окна, — она молча пошла рядомъ съ нимъ, и 
они вм-ЬсгЬ пропали въ тускломъ туман-Ь. 
Какъ известно, она сд-Ьлалась злополучной 
жертвой этого неудавшагося предпр1ят1Я, на- 
влекши своей неловкостью гибель на себя и 
многихъ нашихъ друзей, "ни въ чемъ непо- 
винныхъ. 



1юль. 1907 г. 
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НЕКОТОРЫЕ ДОСТОЙНЫЕ 

ВНИМАН1Я СЛУЧАИ 

ИЗЪ ЖИЗНИ ЛУКИ БЕДО. 



пов*сть. 



Глава I. 

Самъ будучи аптекаремъ, мой отёцъ по- 
чему-то для меня не хотЬлъ своей профессш 
и, им*я въ НангЬ старымъ другомъ адвоката 
господина Кюбэ, р'Ьшилъ, когда мн-Ь испол- 
нилось семнадцать л-Ьтъ, послать меня къ 
нему, съ тЬмъ чтобы пополнить мое скудное 
образоваше и пргучить къ д-Ьламъ, требую- 
щимъ знан1Я законовъ и ловкости кляуз- 
ника. 

Впервые длинное путешествге и новизна 
жизни въ такомъ сравнительно съ нашимъ 
большомъ город-Ь, какъ Нантъ, настолько 
прельщала мое воображете, что я безъ осо- 
баго сожал-Ьшя покидалъ родительски домъ, 
хотя д-Ьтство мое и прошло въ немъ радо- 
стнымъ и привольнымъ, и я, не зная ничего 
другого, вполне довольствовался нашей ти- 
хою жизнью. 
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Не решаясь отпустить меня одного, отецъ 
очень обрадовался, найдя попутчиковъ въ 
лиц-Ь семейства Дюклю. 

Нашъ десятидневный пере-Ьздъ мы совер- 
шили въ сл'Ьдующемъ строго поддерживае- 
момъ господиномъ Дюклю порядке: впереди 
большая повозка съ вещами подъ наблюде- 
шемъ стараго Жюстена, потомъ дормезъ съ 
господиномъ и д-Ьтьми и сзади карета съ ба- 
рышней и госпожей; я же, будучи верхомъ, 
могъ постоянно м-Ьнять свое м-Ьсто, что пер- 
вые дни очень развлекало меня. 

Ничто не сближаетъ такъ, какъ совместное 
путешесгае, и черезъ день эти совершенно 
незнакомые люди казались мн-Ь близкими и 
милыми. 

Не обращая сначала никакого вниматя на 
Эльвину и даже несколько стЬсняясь ея, какъ 
часто свойственно подросткамъ, еще не при- 
выкшимъ къ барышнямъ, я уже на третШ 
день, благодаря ея ласковому и простому об- 
хожденш, охотнее всего -Ьхалъ у задняго ко- 
леса кареты съ ея стороны, весело болтая 
или слушая ея разсказы, хотя она была мо- 
ложе меня на годъ. 

Стройная почти до худобы, съ тонкимъ 
лицомъ, съ серыми веселыми глазами и свет- 
лыми волосами, гладко зачесанными въ дв-Ь 
косы, въ еще коротенькомъ плать-Ь, она ка- 
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залась почти дЪвочкой съ острыми локтями 
и несколько угловатыми движеньями. 

Когда въ полдень старуха засыпала и ло- 
шади едва тащились измученныя жарой, ово- 
дами и песчаной дорогой, я подъ'Ьзжалъ со- 
веЬмъ близко къ окну кареты, и Эльвина, 
высунувшись, брала своей тонкой рукой съ 
голубымъ амуромъ на маленькомъ колечк* 
мизинца за уздечку мою лошадь и, заставивъ 
меня нагнуться, тихо разсказывала о томъ 
что она уже кончила свой курсъ въ мона- 
стыре, что въ Лавил-Ь ее ожидаетъ женихъ, 
котораго она никогда не видала, что она ни 
за что не выйдетъ за него, если онъ не 
сум-Ьетъ ей понравиться и что, впрочемъ, это 
ничегб не значить, что ея мать, выходя за- 
мужъ, тоже была влюблена въ другого и мужъ 
не пом-Ьшалъ ихъ счастью, и еще много про 
себя, свою семью, про монастырь и городсюя 
сплетни, или разспрашивала меня и иногда 
приводила въ смущеше вопросами, любилъ ли 
я кого-нибудь и кого люблю теперь. 

Мы останавливались въ маленькихъ сель- 
скихъ гостинницахъ, старательно минуя боль- 
ппе города, такъ какъ господинъ Дюклюго- 
ворилъ, что тамъ дорого и небезопасно, 
хотя мн-Ь казалось, что катя — то и друпя при- 
чины побуждали его къ этому. 

Уже накануне Нанта мы остановились на 
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опушк-Ь рощи, чтобы исправить что-то въ 
сломавшемся дормезе, и д-Ьти съ Эльвиной 
собирали землянику, а я, шаля, на-Ьзжалъ на 
нихъ. 

— Сударь! — кричала Эльвина съ уморитель- 
но серьезнымъ видомъ. — Сударь! Вамъ не поздо- 
ровится, если вы не прекратите своихъ шу- 
токъ. 

Она была въ синемъ плащ-Ъ съ капюшо- 
номъ на красной подкладке и маленькой 
пшпгЬ. 

— Что же вы можете со мной сд'Ьлать? — 
спрашивалъ я съ задоромъ. 

— Я стащу васъ съ вашей клячи. 

— Для этого вамъ придется занять мое 
м-Ьсто. 

— Это не представить никакихъ затрудне- 
шй. 

— А ваши юбки? 

— Неучъ! Онъ не видалъ катающихся бары- 
шенъ! 

Мы шутя поспорили, можетъ ли Эльвина 
сесть на еЪдло, и, вся раскрасневшись, съ 
развевающимися волосами, она схватилась за 
луку и, быстро вставъ на мой сапогъ, вско- 
чила на сЬдло такъ неожиданно, что мн-Ь" 4 
пришлось взять ее обеими руками и крепко 
прижать къ себ-Ь, чтобы намъ обоимъ не 
упасть съ тронувшей лошади. 
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— Ну что! — воскликнула она со см-Ьхомъ, 
оборачиваясь ко мне такъ близко, что наши 
лица почти встретились и я чувствовалъ, 
если не прикосновеше, то сладшй ароматъ 
земляники съ ея губъ. 

Господинъ Дюклю закричалъ, что ташя 
шутки неприличны и небезопасны; и вскоре 
мы тронулись въ путь черезъ рощу, сквозь 
которую краснело закатное небо, обмени- 
ваясь взорами, какъ будто бы имеющими ка- 
кую-то тайну. 

На другой день мы простились у воротъ 
Найта, и Эльвина призналась, что она лю- 
бить меня, обещая писать и не забыть, не- 
смотря на жениха и возможную свадьбу. 



Глава П. 

Я нашелъ господина Кюбэ въ маленькомъ 
садике передъ домомъ въ красномъ вяза- 
номъ колпак* съ лейкой въ рукахъ. Это 
былъ высошй костлявый старикъ съ подстри- 
женной бородкой безъ усовъ, съ блуждаю- 
щимъ взглядомъ и несколько странными ма- 
нерами, къ которымъ я, впрочемъ, скоро при- 
выкъ. 

На мой вопросы „здесь ли живетъ госпо- 
динъ Кюбэ а , онъ страшно загримасничалъ и 
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закричалъ такимъ пронзительнымъ голосомъ, 
что я даже вздрогнулъ отъ неожиданности: 

— Что! Кому еще понадобился господинъ 
Кюбэ? Попрошайкамъ изъ аббатства? жан- 
дармамъ? На что годенъ еще господинъ 
Кюбэ? 

Однако, зам-Ьтивъ мое смущеюе, онъ тот- 
часъ успокоился и, од-Ьвъ очки, началъ чи- 
тать поданное мною письмо отъ отца. Узнавъ 
изъ него, кто я, онъ обнялъ меня и повелъ 
въ домъ, бормоча: „Да, да, Лука Бедо. Такъ. 
Такъ'.Въкомнатахъ насъ встр-Ьтила Клемен- 
тина, экономка господина Кюбэ, добрая, хотя 
и худощавая женщина. Она накормила меня 
холоднымъ мясомъ съ салатомъ въ то время 
какъ Кюбэ, заложивъ руки за спину, быстро 
ходилъ по комнагЬ, продолжая какъ бы на- 
чатый съ кЬмъ-то раньше безсвязный раз- 
говоръ: 

— Налогъ на хл-Ьбъ! Удивительно остроум- 
но! Разгильдяи и попы — вотъ съ кЬмъ нужно 
прежде всего справиться. 

Онъ показался мн-Ь несколько не въ сво- 
емъ ум-Ь и скоро я пересталъ обращать 
внимаше на его почти не прерываюпцяся 
слова. 

Мн* отвели довольно большую комнату съ 
окномъ на солнце и огородъ, изъ-за котораго 
не чувствовалось города, хотя соборы и ви- 
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д-Ьлись за высокимъ заборомъ, розов-Ья на 
закатЬ. На сл-ЬдующШ день господинъ Кюбэ 
принесъ мн-Ь связку книгъ, среди которыхъ 
я нашелъ трагедии Вольтера, письмо Руссо, 
несколько трактатовъ объ управленш и сво- 
бод*, а также Сенеку и Цицерона, такъ какъ 
еще отецъ выучилъ меня латыни довольно 
порядочно. Чтешемъ этихъ книгь, искренно 
увлекшихъ меня, ограничивались всЬ мои 
занята безъ всякаго контроля и принужден1я. 

Самъ господинъ Кюбэ, я не замЪчалъ, что- 
бы занимался д-Ьлами, если не считать со- 
ставлешя всевозможныхъ проектовъ, доста- 
вившихъ ему репутащю безпокойнаго чело- 
века и политическаго деятеля, сочинешя па- 
сквилей на м'Ьстныхъ аббатовъ и даже са- 
мого епископа и безконечныхъ споровъ съ 
друзьями по вечерамъ. 

Случайно я познакомился съ однимъ изъ 
студентовъ Нантскаго университета, который 
ввелъ меня въ общество своихъ товарищей, 
и вскоре я сделался равноправнымъ членомъ 
веселой дружеской банды, посещая съ ними 
маленыае кабачки и участвуя въ ихъ иг- 
рахъ и состязашяхъ. 

Одинъ изъ нихъ, Жакъ Моро, сделался 
впосл-Ьдствш моимъ другомъ, оставаясь та- 
ковымъ въ многочисленныхъ случаяхъ моей 
полной приключенШ жизни. 
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Глава Ш. 

Горожане прогуливались ио лугу, остана- 
вливаясь у палатокъ фокусниковъ и продав- 
цовъ сластей и дешеваго вина или лю- 
буясь на стр-Ьлковъ, попадающихъ въ ц-Ъль. 
Барабанъ призывалъ зрителей на предста- 
влеше странствующихъ актеровъ. Девушки 
ходили, взявшись за руки, оживляя пейзажъ 
своими разноцветными платьями, и, стыдливо 
опуская глаза, съ благосклонной улыбкой 
принимали наши шутки и комплименты. Гу- 
д'Ьли трубы и н-Ьжно повизгивали скрипки 
оркестра. 

Мы же всЬ въ одинаковыхъ костюмахъ, 
въ зеленыхъ курткахъ съ белыми поясами и 
круглыхъ шляпахъ, расположились на скло- 
н-Ь горы, откуда былъ виденъ за р-Ькой го- 
родъ, горянцй стеклами оконъна заходящемъ 
солнц-Ь. Разстеливши плащи на трав-Ь, мы 
могли пить и -Ьсть, при чемъ недостатокъ кру- 
жекъ не уменьшалъ количества выпиваемаго 
каждымъ по очереди; могли бегать внизъ 
вперегонку или драться на рапирахъ, со- 
бирая толпу зрителей, поощряющихъ поб-Ь- 
дившаго. 

Дюревиль затягивалъ старую п-Ьсенку: 
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Пей за разомъ два, не жди: 
Пьетъ земля весной дожди, 
Пьютъ деревья, пьетъ р-Ька, — 
Всюду щедрая рука. 
Для чего жъ, земли сыны, 
Ротъ и горло намъ даны? 

Мы же подхватывали: 

Ахъ, ты кружка, кружка, кружка! 
Ахъ, веселая подружка! 
Губы алы, очи пьяны. 
Не страшны намъ, 
Не страшны намъ 
Добродетели изъяны. 

Дюревиль продолжалъ: 

За куплетомъ пой куплетъ. 
Передышки н'Ьтъ и нить; 
В-Ьтеръ свищетъ, дроздъ поетъ, 
Жерновъ п-Ьснь свою ведетъ, — 
Для чего жъ 9 земли сыны, 
Ротъ и горло намъ даны? 

Мы же подхватывали: 

Ахъ, ты кружка, кружка, кружка! 
Ахъ, веселая подружка! 
Губы алы, очй пьяны. 
Не страшны намъ, 
Не страшны намъ 
Добродетели изъяны. 
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Дюревиль продолжалъ: 

Въ трепй даръ любовь дана, — 
Эту чарку пей до дна: 
Соколъ, лебедь, быкъ, оселъ — 
Ищутъ всЬ прекрасный ноль. 
Для чего же намъ даны 
Лицемерные штаны? 

Мы же подхватывали: 

Ахъ, ты кружка, кружка, кружка! 
Ахъ веселая подружка! 
Губы алы, очи пьяны. 
Не страшны намъ, 
Не страшны намъ, 
Добродетели изъяны. 

И еще дальше продолжалъ Дюревиль, вы- 
зывая шумное одобреше и взрывы см-Ьха у 
слушателей. 

Моро, который все время гд-Ь-то скрывался 
у палатокъ, разыскалъ меня, запыхавппйся и 
съ блестящими глазами. Отведя въ сторону, 
онъ смущенно и быстро спросилъ, не могу 
ли я дать ему денегъ. Какъ разъ на дняхъ 
получивъ отъ отца некоторую сумму со стро- 
гимъ наставлешемъ экономничать, я безъ ко- 
лебанья предложилъ Моро свой кошелекъ, 
еще не зная ггЬны золоту и слишкомъ пре- 
увеличивая значеше дружбы. 
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— Какую покупку хотите вы сд-Ьлать? — 
спросилъ я. 

Онъ засм-Ьялся и сказалъ: 

— Пожалуй я могу сделать васъ участни- 
комъ моей покупки, если вы расположены 
пожертвовать еще несколькими золотыми. 
Конечно съ услов1емъ, что вы не станете мн* 
на дорогЬ, но выборъ великъ, и я могу васъ 
ув-Ьрить — это совсЬмъ не то, что нашиглу- 
пыя девчонки, которыя ничего не ум'Ьютъ и 
отъ которыхъ воняетъ лукомъ и потомъ. Эти 
дамы -Ьдутъ въ Парижъ, и мн* случайно уда- 
лось получить позволеше поужинать съ ними 
и привести одного или двухъ товарищей. 

Я не зналъ, что отв-Ьтить. Слова Моро ма- 
нили еще неизв-Ьданнымъ и вм-ЬсгЬ съ гЬмъ 
страшили, такъ какъ я зналъ любовь только 
по романамъ и смутнымъ ночнымъ мечта- 
ньямъ. 

Понявъ мое колебате совсЬмъ иначе, Моро 
схватилъ меня за руку и повлекъ за собой 
со словами: „Ну, полно скряжничать. Право, 
вы не раскаетесь". 

Мы подошли къ палата*, передъ заманчи- 
выми афишами которой толпилось много на- 
роду. 

Что-то сказавъ толстой старух*, собирав- 
шей деньги у входа, Моро, держа меня за 
руку, открылъ дверь не ту, въ которую вхо- 
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дили всЬ, и я, стукнувшись о какую-то бал- 
ку, увид-Ьлъ пестро-расписанныя кулисы и 
мальчика въ блестящемъ костюм-Ь, въ быст- 
ромъ танц-Ь кружащагося на сцен-Ь. 

Кто-то задернулъ занавеску, и мы оста- 
лись въ темноте узкаго коридора, проби- 
раясь ощупью черезъ доски и катя-то тряпки, 
а голосъ совсЬмъ близко за сгЬной кричалъ, 
прерываясь звонкимъ см-Ьхомъ, „сударь, су- 
дарь". 

Глава IV. 

Захваченные грозой и промоченные до по- 
следней нитки сильнымъ, но быстро пронес- 
шимся дождемъ — мы возвращались уже при 
солнц-Ь, прорвавшемся сквозь сине-бурыя 
тучи. 

Наша компатя состояла, кром-Ь меня и Моро, 
изъ пяти дамъ и трехъ актеровъ, въ числ* 
которыхъ былъ и самъ директоръ труппы, 
всегда несколько меланхоличный Жюге- 
диль. 

Съ веселыми шутками мы гребли изо всЬхъ 
силъ, боясь опоздать къ вечернему представ- . 
лешю, последнему въ этомъ город-Ь. Въ осен- 
ней ясности далей и въ холодномъ воздух* 
было что-то бодрящее и ввгЬсгЬ печальное. 
Мужчины громко говорили о предстоящей 
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дороги, а дамы мечтательно восхищались пер- 
спективой играть 1гЬлую зиму въ Париж*. 

Я откидывался такъ низко, что касался ко- 
л-Ьнъ сид-Ьвшей сзади меня Гортензш, и ви- 
д-Ьлъ ее лицо снизу какимъ-то новымъ. Она 
улыбалась мн-Ь грустно и томно, им'Ья очень 
трогательный видъ, разспустивъ подъ шля- 
пой слегка мокрые волосы. 

По обыкновенно я сид-Ьлъ въ уборной Гор- 
тензш въ маленькомъ наскоро сколоченномъ 
стойлиц*, въ которое можно было заглянуть 
сверху, такъ какъ низкая перегородка не до- 
ходила до потолка. 

По обыкновенно я болталъ съ од-Ьтыми 
актерами во время ея выходовъ; быстрые по- 
целуи сменялись веселыми шутками; только 
Гертенз1я казалась несколько усталой и скуч- 
ной, хотя не мен-Ье неясной. По обыкновеюю 
же сквозь дырки полотнянаго потолка тем- 
нело осеннее небо, и еще съ перваго раза 
(который казался такимъ далекимъ) замечен- 
ная зв-Ьзда стояла на обычномъ м^сгЬ. Шумъ 
публики доносился какъ далекое море, и акте- 
ры волновались какъ д-Ьти. 

Отказавшись отъ общаго ужина, Гортензгя 
просила меня проводить ее въ гостиницу. 

Мы прошли между палатокъ, тел-Ьгъ и спя- 
щихъ прямо на лугу и, спустившись къ р-Ьк*, 
нашли перевозчика. Тусклый фонарь гор-Ьлъ 
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на носу; р-кка казалась совсЬмъ черной; луна 
пряталась за облаками; на противоположной 
сторон* не было ни одного огонька. Пере- 
возчикъ гребъ размеренно и тихо; два не- 
знакомыхъ спутника молчали, закутавшись 
въ плащи; мы сид-Ьли на узкой кормгЬ, гЬсно 
прижавшись другь къ другу, и разговаривали 
такъ тихо, что слова почти угадывались по 
движешю губъ, непроизносимые 
Гортензш говорила мн-Ь: 

— Конечно, я несколько старше васъ, и, 
конечно, вы не первый и не посл-ЬднШ, слу- 
чайно встр-Ьченный на многочисленыхъ оста- 
новкахъ, но пов-Ьрьте, мысль о разлук* съ 
вами, какъ это ни смешно, ужасно печалить 
меня, и я готова плакать, какъ влюбленная 
д-Ьвочка, теряя васъ, Лука. 

Я молча ц-Ьловалъ ея глаза, и она продол- 
жала: 

— Можетъ быть, это уже сентименталь- 
ность старости, но я не боюсь сказать вамъ, 
что я люблю васъ, и, в-Ьроятно, мн* никогда 
не забыть васъ, хотя и зная, что завтра же 
кто-нибудь заменить меня, и я буду такъ же 
легко забыта, какъ мною были забыты мно- 
гие до васъ. 

Мы достигли берега и шли по темнымъ 
улицамъ. ГортензЫ продолжала такъ же пе- 
чально и покорно говорить о своей любви, 
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и ея слова ново и сладко волновали меня, 
хотя мысль о разлуке, какъ это ни странно, 
ни на минуту не смущала меня. 

— Хотите, я по-Ьду съ вами, — сказалъ я у 
самой гостиницы. 

— Разв*Ъ это возможно? — спросила она 
равнодушнымъ голосомъ, видимо не прида- 
вая никакого значешя моимъ словамъ. 

— Вполне. 

— На случай, если вы до завтрашняго дня 
передумаете, мы все-таки простимся, — ска- 
зала Гортенз1Я съ грустной улыбкой. — Хотя, 
хотя какое бы счастье было возможно — *хать 
вм-ЬстЬ. Вм-ЬсгЬ въ Париже. 

Она поцЬловала меня, не закрывая широко 
раскрытыхъ глазъ съ золотистыми ресни- 
цами. 

— Завтра я буду на судитЫ — кричалъ я, 
какъ во сьгЬ, когда она уже поднималась по 
л-ЬстницЬ. 

Пробираясь огородомъ къ окну, я посмот- 
р-Ьлъ На ПОСЮгЬвШ1Я холодныя зв-Ьзды и 
вдругъ удивился, вспомнивъ о своихъ сло- 
вахъ и чувствуя, что это не шутка, хотя, мо- 
жетъ быть, и не одна любовь Гортензш, а 
катя-то и друия смутныя желанья влекли 
меня исполнить обещанное. 
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Глава V. 

Сопутсгвуемые вгЪтромъ, хотя и противъ 
течеюя, мы, гребя по очереди, плыли безъ 
особаго труда, останавливаясь у маленькихъ 
городковъ и даже селъ для одного или двухъ 
представлешй. 

Судно, предназначенное для перевозки това- 
ровъ, возвращаясь на зимнюю стоянку къ 
истокамъ, могло прослужить намъ полъ-до- 
роги, а вторую половину мы разсчитывали сдЬ- 
лать въ дилижансахъ. 

Погода стояла ясная, съ первыми вымороз- 
ками по утрамъ и багровыми закатами прямо 
въ р-Ьку. 

Желтыя, сжатыя поля; гигантсшя крылья 
мельницъ въ полномъ ходу: веселая работа 
въ виноградникахъ, вьющихся по самому бе- 
регу — все говорило о счастливомъ доволь- 
стве. 

Весело перенося непривычныя неудобства 
жизни на судн-Ь, мы не им-Ьли почти ника- 
кихъ непр1ятныхъ приключешй, принимаемые 
везд^ радушно и предвкушая всЬ удоволь- 
ствгя Парижа. 

Первые дни я былъ какъ во скЪ, опьянен- 
ный новымъ расцв-Ътомъ нашей любви, еще 
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более усиленной нежной благодарностью 
Гортензш и моей меньшей робостью и не- 
опытностью, но черезъ неделю ея ласки ста- 
ли казаться мне несколько приторными, и 
большая уверенность, что она не потеряетъ 
меня, делали ее более спокойной и небреж- 
ной, какъ съ челов-Ькомъ, съ которымъ уже 
нечего стесняться. 

Жюгедиль, повидимому, им-Ьлъ на меня ка- 
К1я-то виды, и я не разуб-Ьждалъ его, втяги- 
ваясь въ безпечную жизнь, исполняя второ- 
степенныя роли въ комещяхъ и выказывая 
въ нихъ ташя способности, что существовалъ 
серьезный проэктъ выпустить меня еще до 
Парижа въ „Скален*". 

Маленькая Викторина, оставленная Моро, 
нежно поглядывала на меня, и я уже осме- 
ливался целовать ее, когда мы встречались 
въ темномъ проход*, разделяющемъ наши 
каюты, хотя Гортензхя, казалось, нисколько 
не сердилась на мое ухаживанье, что подза- 
доривало меня быть более предпршмчивымъ, 
оставаясь свободнымъ и легкимъ. 

Одно незначительное происшеств1е чуть не 
сделало меня виновникомъ болыиихъ не- 
пр1ятностей для всей нашей компанш. 

Мы играли въ неболыпомъ городке и были 
встречены съ восторгомъ. Места были ра- 
зобраны съ платой превышающей наши ожи- 
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дашя, и мы всЬ получили подарки м-Ьстнаго 
производства, какъ-то: боченки молодого ви- 
на, вязаные шейные платки, всевозможные 
съестные припасы, а Жюгедиль живого по- 
росенка, доставившаго намъ много развле- 
чения и хлопотъ, но кром-Ь всего этого са- 
мые щедрые поклонники угостили насъ обиль- 
нымъ ужиномъ такъ, что къ вечеру мы воз- 
вратились на свое судно, провожаемые боль- 
шой толпой, въ очень веселомъ настроеши. 

Какой-то толстый молодой винод-Ьлъ (мы 
такъ и не узнали его имени) ни за что не 
хотЬлъ разстаться съ нами, угощая насъ ви- 
номъ изъ боченка, крышку котораго онъ вы- 
билъ своимъ волосатымъ кулакомъ. Подъ 
конецъ онъ объявилъ, что останется съ нами, 
и никаше доводы друзей не могли уб-Ьдить 
его покинуть судно, такъ что мы были при- 
нуждены отчалить, обещая высадить неожи- 
данная компанюна на ближайшей остановке. 

Отплывъ, мы продолжали пирушку, кото- 
рая скоро приняла такой характеръ, что на- 
ши дамы решили удалиться. Винод-Ьлъ грубо 
протестовалъ противъ этого, и когда Гор- 
тенз1я первая поднялась къ выходу, — онъ съ 
руганью запустилъ въ нее полной кружкой, 
такъ что густое вино стекало съ желтаго 
платья, какъ кровь, а та стояла растерянная 
и оскорбленная неожиданнымъ нападешемъ. 
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Мне уже и раньше былъ противенъ этотъ 
пьяный толстякъ, и, прежде чёмъ друзья при- 
няли какое-нибудь р-Ьшеше, я выхватилъ свою 
шпагу, въ первый разъ обнажаемую серьезно, 
и воткнулъ ее въ животъ оскорбителя, слыша, 
какъ противно хрустнула кожа толстой курт- 
ки. Какъ-то смешно заболтавъ ногами, онъ 
повалился тяжелой тушей на палубу, осве- 
щенную однимъ фонаремъ и въ мигъ зали- 
тую кровью, тяжело хрипя безъ словъ. Когда 
же мы опомнились, — онъ лежалъ уже мертвый 
и отвратительный. Дамы съ криками 'разбе- 
жались, а мы, отойдя въ сторону, вдругъ 
отрезв-Ьвъ, стали совещаться деловито и 
спокойно о томъ, что предпринять, чтобы 
скрыть следы преступленья. 

Черезъ часъ все уже было сделано; я не 
испытывалъ никакого волнен1я, хотя это былъ 
первый человекъ, убитый моей рукой, и хотя 
опасность быть уличеннымъ еще далеко не 
миновала. 

Когда мы легли молча и быстро, я услы- 
шалъ условленный знакъ Гортензш, вызы- 
вающей на свиданье, но, закутавшись съ го- 
ловой въ одеяло, я сделалъ видъ спящаго, 
безъ сожалешя слыша, какъ скрипели доски 
подъ ея легкими замедленными шагами. 
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Глава VI. 

Лира Аполлона надъ нашимъ театромъ въ 
предэгЬстьи почернела оть дождя, который 
шелъ не переставая уже третью неделю. Де- 
ла были не важны, и Жюгедиль совсЬзсъ по- 
весилъ носъ. Гортензш хворала и часто пла- 
кала, что не делало ее привлекательнее. Ви- 
кторина покинула труппу для какого-то ев- 
рейскаго банкира. 

Р-Ьдюя посЬщетя города, где я, правда, 
вид-Ьлъ и дворцы, и парки, и великолепные 
туалеты на утреннихъ гуляньяхъ, не могли 
искупить всей скуки жить въ грязномъ, во- 
нюченъ квартале, никого не видя и зная, что 
случайная публика — или не обращала на насъ 
никакого вниматя, какъ эти нарядныя дамы 
и кавалеры, которые пргЬзжагш за чемъ-то 
по холоду и грязи въ золоченыхъ каретахъ 
съ гербами и амурами и сидели въ ложахъ 
спиной къ сцен*, а чаще даже спуская крас- 
ный занавески, — или сама не заслуживала ни- 
какого вниматя — всякая сволочь изъ обита- 
телей ближайшихъ улицъ, которая шумела 
и иногда дралась въ дешевыхъ местахъ, такъ 
что приходилось посылать за стражей. 

Однажды во время утренней репетицш 
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Жюгедиль представилъ намъ, какъ новаго 
своего помощника, суетливаго старикашку въ 
позелен'Ьвшемъ парик* и каштановомъ каф- 
тан*. Его звали Клеархъ, и бол-Ье точнаго 
имени никто не зналъ. Онъ ум*лъ всЬхъ 
подбодрить и развеселить, то строя планы но- 
выхъ предпргятШ, то разсказывая съ забав- 
ными ужимками всевозможный сплетни и при- 
ключены. Впосл-Ьдствш я убедился, что это 
былъ очень полезный и на все способный 
челов-Ькъ. 

Кажется, онъ же подалъ мысль устроить 
закрытый маскарадъ, доступный только для 
избранныхъ, пророча огромный усггЬхъ. 

Приготовлен1я къ маскараду были очень 
несложныя, а билеты взялъ распространить 
на себя Клеархъ. Публики, несмотря на дождь, 
собралось гораздо больше, ч*мъ могъ бы 
вместить нашъ театръ безъ гЬсноты. Арле- 
кины, турки, пастухи, саламандры, гречанки, 
нимфы почти голыя — все это сплеталось и 
расходилось пестрыми гирляндами въ нев*р- 
номъ ев-ЬтЬ чадящихъ китайскихъ фонари- 
ковъ. 

Занав-Ьски спускались за отдельными па- 
рами и разскрывались для разговоровъ и 
визитовъ знакомыхъ, которые узнавали другъ 
друга по условленнымъ знакамъ. 

Клеархъ, путаясь въ желтой туник* съ 
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красными сердцами, б-Ьгалъ изъ угла въ 
уголь ч'Ьмъ-то озабоченный. 

— Вотъ в-Ьрные супруги! — крикнулъ онъ 
намъ на ходу, такъ какъ действительно по- 
чти весь вечеръ мы держались вм-ЬсгЬ съ 
Гортенз1ей, лицо которой изъ-подъ маски, 
открывавшей одн-Ь губы, казалось незнако- 
мымъ и лукаво-привлекательнымъ. Мы смея- 
лись, наблюдая танцы, переговариваясь ве- 
село и любовно, и собирались уже скрыться, 
когда Клеархъ куда-то позвалъ Гортензш. 

Черезъ несколько минуть я догадался, что 
это была пустая хитрость съ его стороны и 
что ему скорее быль нуженъ я самъ, ч4?мъ 
моя бедная подруга. 

— Вы скучаете, мой другъ, ник-Ьмъ не за- 
нятый, — зашепталъ онъ, хватая меня за ру- 
ки. — А я могу познакомить васъ съ одной 
дамой. Если вы понравитесь ей, можетъ выйти 
очень выгодное д-Ьло, не говоря уже о томъ, 
что никто не откажется отъ маркизы, хотя 
она и им-Ьетъ несколько странныя привычки, 
но все это преувеличено, мой другъ. Да и 
такой молодой челов-Ькъ, какъ вы, чего же 
можетъ бояться? 

Въ первую минуту я хогЬлъ отказаться, 
но потомъ любопытство взяло верхъ, гЬмъ 
бол-Ье, что слова Клеарха не совсЬмъ были 
для меня понятны. 
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Я хорошо разслышалъ, какъ старикъ ска- 
залъ тихо дам-Ь, которая прохаживалась по 
пустой лолсЬ, съ спущенными занавесками и 
одной св*Ьчей. 

— Онъ еще совеЬмъ мальчикъ, маркиза. 
Я очень постарался для васъ. Вероятно онъ 
даже ничего не понимаетъ. 

Я улыбнулся про себя и р-Ьшилъ быть на- 
стороже, хотя и не зная, въ чемъ д-Ьло. 

Когда мы остались одни, дама, несколько 
помолчавъ, заговорила: 

— Этотъ старый дуракъ, своими преду- 
прежденьями, конечно, заставилъ васъ ждать 
Богъ знаетъ чего. Но пов-Ьрьте, всЬ эти 
росказни — полн-ЬйшШ вздоръ. Ничего, кром* 
совершенн'Ьйшаго наслаждешя, совершенн'Ьй- 
шей красоты, я не ищу. 

— Сударыня, — сказалъ я, — я могу васъ 
ув-Ьрить, что никак1Я слова не заставятъ меня 
ничего делать, кром* того, что я захочу. 

— О, вы не такъ въ самомъ д-Ьл* невинны, 
какъ расписывалъ этотъ старикашка! — вос- 
кликнула дама. — Мы, наверно, скоро сойдемся 
съ вами. 

Она была очень стройна въ зеленоватомъ 
плать* съ крупнымъ узоромъ. Искусная 
прическа изображала букетъ цв'Ьтовъ съ 
розами и тюльпанами. Изъ-подъ желтой мас- 
ки особенно ярко краснели тоншя губы. 
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Ея улыбка, манящая и жестокая, возбу- 
ждала и покоряла. — Ну, что же вы хотите, су- 
дарь? — спросила она, нагибаясь, и въ уз- 
кихъ прор-Ьзахъ маски блеснули потемн-Ьвиие 
зрачки. 

Въ странной слабости, все ясно сознавая, 
я чувствовалъ, что вс-Ь ея желанья не най- 
дутъ больше отказа во мн-Ь. Ласки маркизы, 
легюя и неожиданныя, не давали удовлетво- 
рен1я, а, какъ-то разслабляя, наполняли слад- 
кой истомой. 

Маски своей она не сняла, не позволяя и 
мн* открыть лица, хотя я не находилъ въ 
этомъ особеннаго удобства. 

Занав-Ьски слегка колебались, и въ самыя 
р-Ьшительныя минуты казалось, что он-Ь рас- 
пахнутся. Од-Ьваясь, маркиза выронила сере- 
бряную шпильку, которую, спрятавъ, я со- 
храняю въ память этого перваго свиданья. 

— Если хотите, я возьму васъ съ собой, — 
сказала маркиза, уже готовая къ выходу. — 
Вы скромны и очень милы. 

Такъ какъ я былъ безъ плаща, то она за- 
кутала меня въ свой, и, съ трудомъ разы- 
скавъ подъ дождемъ карету, мы по-Ьхали по 
грязи темныхъ улицъ, болтая оживленно и 
просто о тысяч* предметовъ, какъ давше 
друзья. 
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Глава VII. 

Магъ встр-Ьтилъ насъ въ первой комнагЬ, 
маленькой и нич-Ьмъ не отличающейся отъ 
обыкновенной прьемной. На немъ была пар- 
чевая, малиновая съ золотомъ, одежда, же- 
сткими складками спадающая до полу и ро- 
зовая, съ белыми цветами, чалма. Синеватая 
борода его была завита и тщательно расче- 
сана. Приторный ароматъ восточныхъ духовъ 
только иногда при р-Ьдкихъ движешяхъ рас- 
пространялся по комнагк 

Маркиза, не представляя меня, сказала: 

— Онъ согласился. За верность и ловкость 
я ручаюсь. Вы объясните, въ чемъ будетъ 
заключаться его роль. Главное, чтобы не было 
путаницы. 

ЗагЬмъ она оставила насъ, пройдя въ дверь 
налево; меня же съ молчаливымъ поклономъ 
магъ провелъ по ц-Ьлому ряду комнатъ,то 
пустыхъ, то совершенно обыкновенныхъ, то 
наполненныхъ какими-то ретортами необы- 
чайныхъ формъ, колесами, ящиками, сте- 
клянными банками и другими странными пред- 
метами, назвашя и назначенья которыхъ я не 
зналъ. 

Въ последней комнагЬ, имевшей большое 
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зеркало и кресло съ высокой спинкой, магъ 
остановился и заговорилъ медленно, какъ бы 
съ трудомъ подбирая слова: 

— Уверенность, что только необходимость 
заставляете насъ прибегать къ пр1емамъ, 
которые могутъ показаться непосвященному 
въ д^ла и назначен1я священнаго братства, 
недостойными истинныхъ мудрецовъ, я хо- 
тЬлъ бы внушить вамъ. Когда-нибудь вы 
узнаете, какъ важно и значительно было все, 
чему вы будете сегодня свид'Ьтелемъ и по- 
мощникомъ. 

Помолчавъ поел* такого вступления, онъ 
передалъ вс* детали моей роли, въ общихъ чер- 
тахъ известной мн-Ь уже изъ словъ маркизы. 

Онъ помогъ мн-Ь од-Ьться или в-Ьрн-Ье раз- 
даться, потому что весь мой костюмъ дол- 
женъ быль состоять изъ легкаго пояса, зо- 
лотыхъ украшенШ на рукахъ и кол-Ьняхъ и 
склад жемчуговъ въ волосахъ. Изъ малень- 
каго граненаго флакончика онъ обрызгалъ 
меня духами острыми и сладкими. 

Еще разъ повторивъ свои наставленш, магъ 
оставилъ меня одного передъ зеркаломъ, въ 
пустой комнагЬ, унеся св'Ьчу, посл*Ь чего я 
зам-Ьталъ, что въ ниш*, плотно затянутой ск- 
рой матер1ей, просвечиваются слабые огни 
соседней залы, отчего я оказался не въ пол- 
ной темногЬ. 
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Шаги и переговоры вполголоса, какъ буд- 
то бы какихъ - то приготовленЙ, скоро смолк- 
ли и я просид-Ьлъ въ полной тишин* не ме- 
н*Ье часа. 

Р-Ьзшй аккордъ страннаго, неизвФстнаго 
мн-Ь инструмента возв-Ьстилъ очевидное на- 
чало засЬдашя. 

Хотя молчаше еще не было нарушено, но 
по мягкимъ осторожнымъ шагамъ я могъ 
догадаться, что зала постепенно наполнялась; 
св-Ьтъ же на зав-ЬсЬ становился несколько 
ярче. 

Наконецъ раздался голосъ мага, изменен- 
ный и торжественный; 

— Напоминанье трижды пройденнаго кру- 
га да поможетъ вамъ въ испытательныхъ 
подвигахъ, братья! 

Поел* н'Ькотораго молчангя заговорилъ кто- 
то нараогЬвъ и слащаво. 

— Учитель, сомненья мои можетъ разре- 
шить только одно слово твоей мудрости. Если 
ты скажешь — *гЬтъ, пусть будетъ — н-Ьтъ. 
Если — да, пусть счастье ослепить насъ не- 
достойныхъ, но жаждущихъ. 

— Да, всегда да, отвечу я истинно жа- 
ждущимъ. Н-Ьтъ, всегда н-Ьтъ лицем-Ьрамъ и 
малодушнымъ, — отвЪчалъ голосъ вопрошае- 
маго. 

— Есть же велиюя дерзашя истины, — за- 
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говорилъ второй голосъ, — не оскорбляли 
учителя и пророки высшей мудрости своимъ 
жаднымъ познагаемъ, стремясь охватить по- 
сл-Ьдшя тайны, и бывали чудесныя вид-Ьшя, 
оказательства и откровешя. Почему бы намъ 
не перейти къ сладкимъ опытамъ,изв'Ьстнымъ, 
какъ ты самъ говорилъ, не только въ дале- 
кой древности, но и теперь многимъ бра- 
тьямъ нашего ордена въ Индши Сирш,исто- 
кахъ мудрости. 

— Истинно, истинно говорю теб-Ь, — отв-Ь- 
тилъ голосъ вопрошаемаго, — Меданимедъ, что 
я приму твой вызовъ, и сегодня же ты уви- 
дишь, какъ расцв-Ьтутъ цв'Ьты на жезл* мо- 
емъ, и ты будешь осязать гЬло Прекраснаго. 
И услышишь волю его и будешь спрашивать, 
что захочешь, и сегодня же высшую радость 
благодати получать просянце. Играйте, се- 
стры! Ударяйте въ тимпаны. 

Тихая музыка доносилась еще бол-Ье отда- 
ленная, ч-Ьмъ голоса. Но черезъ несколько 
минуть она была прервана тревожнымъ во 
просомъ мага: 

— Кто непосвященный приближается къ 
намъ? 

— Онъ ищетъ, — ответило несколько го- 
лосовъ. 

— Готовь ли онъ подвергнуться искусу? 

— Да. Онъ исполнилъ все. 
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— Пусть онъ вамъ поклянется въ этомъ. 

— Я клянусь повиноваться вашей вол-Ь, — 
пробормоталъ кто-то слегка дрожащимъ го- 
лосомъ. 

ЗатЬмъ шелъ утомительный обрядъ посвя- 
щен1я, за которымъ я не могъ вполне усла- 
дить по отрывочнымъ восклицаншмъ и во- 
просамъ. 

Раздавалась музыка. Много голосовъ по- 
вторяли гимнъ на непонятномъ для меня язы- 
ке. Былъ слышенъ плескъ наливаемой воды. 
Испытаемому подносили чашу. Огни, оче- 
видно, въ рукахъ братьевъ колебались, какъ 
будто они кружились въ беззвучномъ танц-Ь. 
Голоса становились все мен-Ье сдержанными. 
Дымъ одуряюще благовонныхъ куренШ про- 
никалъ сквозь зав-Ьсу. Новопосвященнаго по- 
здравляли. Были слышны поц-Ьлуи, все бол-Ье 
частые. 

Мать произнесъ торжественную молитву: 

— Какъ доказательство милости кънамъ, для 
укр , Ьплен1я в'Ьры, еще неокрепшей, дай, Пре- 
красный гЬломъ и духомъ, расцвести жезлу 
этому лил1ями и розами, какъ вино претво- 
ряешь ты въ хл'Ьбъ и духъ въ гЬло. 

По трепетному восторгу, охватившему за- 
лу, я понялъ, что чудо совершалось. 
Еще дальше продолжалъ мать: 

— Во исполнеше божественнаго завета тво- 
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его, дай, Прекрасный, видеть гЬло, слышать 
голосъ, познать пророчества твои. Явись въ об- 
раз* чудесномъ и просгомъ, чтобы не смущать, 
а сладкой радостью наполнить наши сердца. 
Какъ было условлено, я раздвинулъ эавгЬсу 
и, сд'Ьлавъ одинъ шагъ, увщгЬдъ себя въ 
зал*, обитой сЬрой материей съ золотистыми 

ЛИЛ15ШИ. 

Много мужчинъ и дань въ странныхъ ко- 
стюмахъ и наехать, что еще бол*е напом- 
нило мн* маскарадъ, некоторые въ вгЬнкагь 
сверхъ париковъ и причесокъ, взявшись за 
руки, кружились, держа св*чи, которыя ми- 
гали и гасли, танцуя, восклицая, цЪдуясь и 
обнимаясь. 

Мать стоялъ съ простертыми руками на 
воэвышень* около стола съ чашами и све- 
тильниками. Рядомъ съ нимъ сид*ла маркиза 
и стоялъ, прижавшись къ с гЬнЬ , только что 
посвященный, небольшого роста достаточно 
толстый человгЬкъ съ замЬтнымъ брюшкомъ 
въ голубомъ придворномъ костюм*, который 
былъ виденъ подъ незапахнутой туникой; ко- 
роткими белыми пальцами въ перстняхъ, 
онъ вертЬлъ, ч*мъ-то смущенный, золотую 
табакерку. 

Первый увидалъ мать, склонился до полу, и 
тогда всЬ обернулись на меня: кто со страхомъ, 
кто съ любопытствомъ, кто съ восторгомъ, и 
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несколько минуть царила тишина, которую 
первый я нарушилъ словами: „Миръ вамъ*. 

По данному магомъ знаку, они всЬ окру- 
жили меня, продолжая свой еще бол-Ье из- 
ступленный танецъ. Я же, увид-Ьвъ себя въ 
большое зеркало, вставленное въ потолокъ 
залы, не узнавалъ своего гЬла, такъ ново и 
неожиданно прекрасно казалось оно мн*Ь, обна- 
женное и отраженное при мелькающемъ св-ЬгЬ. 

Мнопе, подражая мн*, обнажались и раз- 
махивали тирсами и ветками. Мать подалъ 
мн*Ь чашу, изъ которой, отпивъ, я прича- 
стилъ всЬхъ по очереди, каждаго ц-Ьлуя и 
отвечая на задаваемые вопросы. Последняя 
подошла маркиза, подъ руку съ новопосвя- 
щеннымъ. Я сказалъ ему, какъ было усло- 
влено: „Смерть или вечная слава — всезави- 
ситъ отъ твоей решительности. Мужайся, 
будь достоинъ своей судьбы*. 

Я зам-Ьтилъ, какъ его пухлый подбородокъ 
вздрагивалъ, и какъ, отходя, онъ тихо ска- 
залъ маркиз*, пожимая ея руку: 

— Такъ, сударыня, это р-Ьшено. 



Глава УШ. 

Прохаживаясь по темной зал*, освещаемой 
только изъ полуоткрытой двери маленькой 
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гостиной, гд-Ь бабушка маркизы, графиня 
Маргарита Гренелль, раскладывала свой без- 
конечный пасьянсъ, я въ тысячный разъ об- 
думывалъ печальное и смешное положеше 
любовника, почти не видящаго своей воз- 
любленной, изъ котораго я не ум-Ьлъ выйти. 

Всегда ч-Ьмъ-то занятой, куда-то торопя- 
щейся маркизе, казалось, было совскмъ не 
до меня, и мимолетный по1гЬлуй мнк прихо- 
дилось считать еще за особую милость, вы- 
падавшую не каждый день. 

Много разъ принимаемое р-Ьшеше поки- 
нуть отель маркизы въ узкой улиц-Ь Дофина 
съ высокимъ подъЬздомъ и привратникомъ 
въ голубой ливреЬ, я никакъ не могъ испол- 
нить, всл-Ьдсте какой-то непонятной, впер- 
вые испытанной мною, силы очароваюя этой 
женщины. 

И много вечеровъ, какъ сегодня, провелъ 
я, ходя по темной зал-Ь, томясь и скучая. 

Печальной казалась мн-Ь моя розовая ком- 
ната, такъ радовавшая вначале, съ клавеси- 
нами и туалетнымъ столикомъ, напоминаю- 
щими скорее спальню нев-Ьсты-монастырки, 
ч-Ьмъ прштъ горестныхъ размышлешй лю- 
бовника получившей столь печальную извест- 
ность госпожи де-Жефруа. 

Старая дама часто пыталась утЪшить меня. 
Разсказы и шутки этой бодрой, красивой 
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старухи, одевающейся по мод*, всегда въ 
прическ* и пудр*, и хранящей въ своей па- 
мяти много то печальныхъ, то см-Ьшныхъ 
или трогательныхъ анекдотовъ стараго двора, 
все-таки, хоть несколько, развлекали мое во- 
ображенье. Такъ и сегодня, находившись до 
тупой усталости, я сид'Ьлъ въ кресле про- 
тивъ графини, которая раскладывала свои 
карты на маленькомъ столики, у дивана, ме- 
жду двухъ св-Ьчей. 

— „Ея парт1я была очень сильна, и самъ 
Шуазель уже подумывалъ, какъ бы поми- 
риться съ ними, когда откуда-то явился кава- 
леръ Ворсье, предложивши покончить со 
всЪмъ этимъ однимъ ударомъ, не прибегая 
однако къ яду и клевегк Еле-еле удалось 
намъ уговорить герцога подождать до послед- 
ней попытки, гЬмъ бол-Ье, что въ случае не- 
удачи никто, кром-Ь Ворсье, не страдалъ. 
Когда представляли его ко двору, кто бы 
могъ подумать, какъ далеко пойдетъ этотъ 
скромный, смазливенькш мальчикъ. Красн-Ьлъ 
онъ при каждомъ слов* чуть не до слезь, а 
игру повелъ съ перваго же раза тонкую и 
хитрую. Посл-Ь второго пр1ема онъ былъ уже 
приглашенъ на половину фаворитки, и черезъ 
нед-Ьлю о немъ заговорили. Но в-Ьдь его 
величество былъ не ревнивъ и только сме- 
ялся, когда услужливые счетчики доносили, 
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что за да* нед-Ьли у нихъ было пятнадцать 
свидашй. Шуазель выходилъ изъ себя, думая 
что мальчишка насъ надулъ, но вскоре 
Ворсье доказалъ, что онъ ум-Ьетъ исполнять 
об^щатя". 

Разложивъ снова стасованныя карты, гра- 
финя продолжала: 

«Однажды, встретившись со своей любов- 
ницей на парадной л*Ьстниц-Ь, онъ взялъ ее 
за подбородокъ какъ бы съ наивной игри- 
востью и сказалъ самымъ невиннымъ тономъ: 
„а в-Ьдь ты начинаешь толстЬть, милочка". 
Та въ первую минуту ничего не поняла и 
только засмеялась; а услужливые люди всегда 
тутъ какъ тутъ: языки заработали, и къ ве- 
черу фаворитке было приказано выехать изъ 
Версаля даже безъ прощальной ауд1енцш. 
Одинъ изъ ея братьевъ вызывалъ Ворсье на 
дуэль, но король запретилъ имъ драться; а 
вечеромъ, когда мы собрались у королевы, 
его величество совершенно неожиданно тоже 
пожаловалъ туда и былъ очень въ духЪ. Мы 
представили ему уже неофищально Ворсье, и 
онъ сказалъ ему: 

— Вы, сударь, не лишены остроум1я, но, 
запомните, я люблю только удачныя остроты. 

„Съ гЬхъ поръ кавалеръ пошелъ въ гору, 
пока д'Ьло съ болонками госпожи де-Монде- 
виль не погубило его*... 
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Шумъ подъехавшей кареты помешалъ мне 
узнать дальнейшую судьбу кавалера Ворсье 
и болонокъ госпожи Моцдевиль. 

Маркиза прошла въ свою комнату и че- 
резъ минуту вынесла небольшой свертокъ 
бумагъ, которыя она и принялась жечь на 
свечке, обжигая пальцы и не снимая своего 
синяго бархатнаго плаща, запорошеннаго 
слегка мокрымъ сн-Ьгомь. 

Уничтоживъ все бумаги, она сказала: „Лука, 
поклянитесь, что вы въ память вашей любви, 
съ которой вы не устаете приставать ко мне 
каждый день, исполните все, что я вамъ скажу". 

Пораженный ея еще большей ч-Ьмъ всегда 
бледностью и страннымъ блескомъ глазъ, я 
растерялся и молчалъ. 

— Ну, что же? Вы струсили! — воскликнула 
она нетерпеливо и грубо. 

Въ это время стукъ въ входныя двери по- 
трясъ весь домъ. Несколько слугъ съ испу- 
ганными лицами и фонарями пробежали по 
темнымъ комнатамъ. 

— Уже поздно, — прошептала маркиза, опус- 
каясь въ кресло, но сейчасъ же, преодолевъ 
минутную слабость, она заговорила: — Вотъ 
ключъ, откройте имъ шкапъ и вы найдете 
тайный выходъ. Умоляю васъ, если вы не хо- 
тите сами ничего сделать для меня, то хоть 
уведомьте друзей. Вотъ адреса. 
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— Я умру за васъ, сударыня, — восклик- 
нулъ я такъ горячо, что маркиза невольно 
улыбнулась. Поц-Ьловавъ меня, она сказала: 
„Спешите". 

Задержавшись на темной узкой л-Ьстниц-Ь, 
я слышалъ громшй мужской голосъ: „Мар- 
киза Варвара-Анна-Клементина Жефруа, по 
постановлешю совета и приказанию короля 
объявляю вамъ, что вы арестованы". 

Что-то тяжелое упало на коверъ. Веро- 
ятно, это старая графиня лишилась чувствъ. 



Глава IX. 

За ночь навалило столько сн-Ьгу, что я съ 
трудомъ пробрался къ занесенной сугробами 
двери небольшого, несколько провинщаль- 
наго на видъ домика господина Летажа, пер- 
ваго стоящаго въ моемъ списке друзей мар- 
кизы. На мой стукъ дверь открыла молодая, 
некрасивая служанка и провела меня по свет- 
лой комнагЬ наверхъ. 

Съ самаго низа слышные звуки клавесина 
смолкли, только когда я открылъ дверь въ 
большую, очень св-Ьтлую комнату. Молодой 
человёкъ въ утреннемъ туалегЬ, безъ парика 
и въ голубыхъ чулкахъ съ б'Ьлымъ узоромъ 
поднялся мн-Ь навстречу отъ инструмента, на 
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пюпитр* котораго лежалъ небольшой кусокъ 
бумаги и карандашъ, изъ чего я понялъ, что 
вижу передъ собой самого композитора, гос- 
подина Летажа, достаточно изв'Ьстнаго том- 
ными, свободными п-Ьсенками не только при 
двор-Ь, но и въ большой публике. 

Первую минуту онъ несколько смутилъ 
меня быстрыми движешями и словами, про- 
износимыми съ какимъ-то преувеличеннымъ 
одушевлешемъ. 

— Не называйте своего имени, — восклик- 
нулъ онъ, — я васъ узнаю. Я хорошо помню, 
что я васъ вид'Ьлъ. Ба, да в-Ьдь это самъ 
Прекрасный сдЬлалъ честь посетить меня! 
Пов-Ьрьте, мы всЬ были заинтригованы ва- 
шимъ появлеюемъ и такимъ же быстрымъ 
исчезноветемъ. В-Ьроятно, маркиза боялась 
показывать васъ. Да, да? 

— Маркиза арестована сегодня ночью, — 
прервалъ я его наконецъ. 

Казалось, онъ несколько смутился, но за- 
говорилъ еще быстрее: 

— Этого сл-Ьдовало ожидать. Такая неосто- 
рожность. Она погубить насъ вс-Ьхъ. Хо- 
рошо, что мы не сд'Ьлали р'Ьшительнаго шага. 

Онъ быстро ходилъ по светлой квадратной 
комнагЬ, размахивая руками, то останавли- 
ваясь противъ меня, то садясь у клавесина и 
беря на немъ несколько аккордовъ. 
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Онъ быль небольшого роста тъ блЗэдшакь, 
дагсь С»ы тгсгшяеетнигъ лишить ш эттаго зищ- 
цеденньшю гол^^бий д фяв каИ дасншрт вв рнв- 
нШ часъ, глаамш. 

Нешкшшш№ она» лшгергптая згс> яш&. 

— Вы ашппь щягг& З&я ниае'Л'е вое ж готовы 
умереть зд каше л^ло^ Это здвош» «цгуцаганюЕ 

ЗВагдядъ -его, острый ж хшюдный, та» ттрршдй 
разъ осаяшоташсв ага ин$* хакъ аэвсь ж> «авта» 
пора» онъ гдялЗигъ экузга-то жъ сичв^шп 1 . Я 

люкз» сть дотаю рбаагатедаа. 

Не дододевва» тжго штанга,, Ленаага» шикао- 
дюевя» ель дорзретг* .зы^лшчшт пусичЛ шгсздью 
щ, .асяаеть до етуэт* ътшжмъ ©е. 

ЙВи> р^сйсп» 4зддпь зддшъ ц'шш идрофвш» 
^г&яушка. Золотая хороши как*» шшше; вгЬв- 
чшви <ее; тошхжъ ушрошь шдертгретъ быть 
;Я[рос1Ь*Э№ оюоию глгаза. ВгзешгЬшшввсь шри- 
<тадц?да4й; я узяалгь сильао кягЬвеяныя черты 
Маря-Аизпшет, вероятно ешще дефяшой. 

— Королева! — восш ммяш\а я. 

Оиъ же несколько минуть ве хоть ото- 
Р&зхъся огь жя и съ какой-то новой улыб- 
кой, обернувшись ко шгЬ, заговорил»: 

— Раэ&Ь хы не 5' 3 Ф ез гь за нее. Великая 
королева; величайшая изъ носнвпшгь корону . 
Благостно расточившая намъ свою красоту. 
Любовница Вечности. Божественная. Вы не 
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видали ея. Вы не касались ея. Что вы знаете. 
Что вы можете говорить о красотЬ и любви. 

Его слова становились все мен-Ье понятными. 

Наконецъ онъ закрылъ портретъ, сл-Ьзъ 
со стула и сказалъ совсЬмъ просто: 

— Вы югЬете очень затомленный видъ. Вы 
отдохнете, а потомъ я представлю васъ друзь- 
ямъ, и мы подумаемъ, что д-Ьлать. 

Онъ отвелъ меня въ сосЬднюю комнату, 
несколько меньшую, но еще бол-Ье св-Ьтлую, 
такъ какъ солнце было прямо въ окно. По 
сгЬнамъ было много шкаповъ; въ простЬн- 
кахъ висЬло несколько портретовъ съ таин- 
ственными надписями; на одномъ я узналъ 
толстаго Калюстро. 

Вместо постели я нашелъ низшй диванъ, 
покрытый мягкимъ ковромъ. Служанка рас- 
топила каминъ, и я заснулъ, согревшись и 
слыша звуки клавесина изъ соседней комнаты. 

Въ сумеркахъ я проснулся, чувствуя на 
себ-Ь чей-то взглядъ. 

Господинъ Летажъ стоялъ передо мною со- 
всЬмъ од-Ьтый къ выходу. 



Глава X. 

Решено было, что я поселюсь вм1>сгЬ съ 
Густавомъ Коме. 
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Онъ не внушалъ мн-Ь особеннаго дов-Ьрш 
своими вороватыми глазами, шрамомъ повыше 
брови и манерами самыми вульгарными, хотя 
говорили, что его даже представили ко двору; 
но онъ былъ веселый малый, принявши меня 
очень охотно подъ свое покровительство ]и 
даже щедро снабжавшш карманными день- 
гами, шедшими, конечно, не изъ его кармана, 
какъ и все прожитое, пропитое и проигран- 
ное нами въ гЬ дни, что, впрочемъ, мало 
интересовало меня. 

У насъ были дв'Ь комнаты и все время 
свободнымъ, которое мы занимали безъ вся- 
каго труда: днемъ — прогулками въ Булон- 
скомъ л*су и визитами къ многочисленнымъ, 
часто очень почтеннымъ, знакомымъ Коме, 
вечеромъ — посЬщешемъ театровъ, кофеенъ, 
маскарадовъ, притоновъ для игры и другихъ 
развлечений. 

Въ ту зиму Парижъ веселился, какъ въ да- 
леше годы царствован1я Помпадуръ, и публич- 
ные балы въ опер-Ь, вошедппе въ моду въ са- 
момъ высшемъ обществе, были очень удачны. 

Мы не разставались съ Коме, кролгЬ его 
отлучекъ по д-Ьламъ, впрочемъ, очень корот- 
кихъ, и часовъ, въ. которые онъ принималъ 
дамъ, часто посЬщавшихъ его даже въ каре- 
тахъ, или самъ отправлялся на свидашя, что 
тоже кончалось обыкновенно довольно скоро. 

84 



Это время я скромно проводилъ за чте- 
шемъ романовъ, которыхъ запасъ у Коме 
казался неистощимымъ. 

Но наша дружба кончилась чуть-чуть не 
смертной враждой и вотъ по какому по- 
воду. 

Самой значительной и регулярной нашей 
разлукой были часы до об-Ьда по воскре- 
сеньямъ, которые Коме проводилъ въ своей 
комнагЬ, конечно, не одинъ, я же отпра- 
влялся къ господину Летажу, относившемуся 
ко мн-Ь съ большой симпатаей, вполне раз- 
д-Ьляемой. 

Однажды Коме, вставъ очень озабоченнымъ 
какой-то запиской, запечатанной, какъ я за- 
м*тилъ, печатью съ изображешемъ ключа и 
амура, посл-Ь н-Ькоторой заминки обратился 
ко мн'Ь съ просьбой посид-Ьть дома и если 
придетъ его кузина Луиза, — которую, по его 
словамъ, онъ ждалъ сегодня въ первый разъ, 
самъ почти не зная, — принять ее до его при- 
хода. 

Мелькомъ онъ зам-Ьтилъ, что кузина его 
почти девочка, изъ строгой семьи, что за- 
ставить, конечно, меня держаться съ ней 
совершенно скромно и прилично. Впрочемъ, 
онъ об-Ьщалъ вернуться очень скоро. 

Не придавъ особеннаго значеюя его прось- 
бе, я ус-Ьлся за читаемый мною тогда съ 
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жадностью трогательный романъ аббата Прево, 
и, когда постучали въ дверь, я почти забылъ 
о предупреждении Коме и былъ несколько 
удивленъ, увидавъ совсЬмъ молоденькую ба- 
рышню. 

Она тоже несколько смутилась, встр'Ьтивъ 
не того, кого ожидала. Вежливо я попросилъ 
ее взойти и подождать моего друга, передавъ 
его поручеше посидеть со мной. 

Поел* короткаго разговора о погод* и 
новыхъ операхъ, я нашелъ вполне прилич- 
нымъ занять барышню разематриваньемъ кар- 
тинъ, приложенныхъ къ книг*, р-Ьшивъ про- 
пустить одну, какъ несколько рискованную. 

Я положилъ книгу передъ нею, самъ вставъ 
сзади, чтобы перелистывать страницы и да- 
вать необходимыя объясненш. Мы уже про- 
шли такъ отъ-Ьздъ Манонъ и Де-Гр1е въ 
Парижъ; ихъ комнату, гд* они н*жно ужи- 
нали, при чемъ Манонъ сидЬла на кол*няхъ 
у кавалера, и дошли до объяснен1я въ мо- 
настыре. 

Желая сделать вполне невинный компли- 
ментъ барышн*, я сказалъ: 

— Вы несколько похожи на Манонъ ли- 
цомъ. 

Она засмеялась и ответила съ живостью, 
немножко удивившей меня: 

— А вы, зато, нисколько на Де-Гр1е. 
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— Отчего же? — спросилъ я обиженно. 

— Да вы напоминаете мьгЬ скор-Ье мою 
подругу Алису, ч*Ьмъ кавалера, — со см-Ьхомъ 
ответила она и, быстро снявъ свою косынку, 
накинула ее на меня и подвела къ большому 
зеркалу. 

Посмотр-Ьвъ на себя, я долженъ былъ при- 
знаться, что, правда, во мн-Ь много было д-Ь- 
лающаго похожимъ на девочку, даже кром-Ь 
чистаго подбородка. Но я смотр'Ьлъ не только 
на себя. И какъ будто только что увид-Ьвъ, 
я зам-Ьтилъ, что Луиза была очень хорошень- 
кая и, несмотря на коротенькое платье, уже 
не совсЬмъ д-Ьвочка; тоншй выр-Ьзъ, когда 
она сняла косынку, несколько открывалъ 
шею; глаза ея блесгЬли отъ см1зха; щеки 
покрылись румянцемъ; слегка пухлыя губы 
улыбались насмешливо и вызывающе; и мн-Ь 
вдругъ захогЬлось ее поц'Ьловать, думая, что 
это всегда можно будетъ обратить въ шутку. 

Но прежде ч-Ьмъ я усп-Ьлъ р-Ьшиться, Луиза 
вдругъ обняла меня за голову и поц-Ьловала 
въ самыя губы со словами: „Здравствуйте, 
моя милая Алиса", и загЬмъ отбежала, какъ 
бы дразня и подзадоривая догнать ее, что я 
и не замедлилъ сделать. 

Все еще принимая ея р-Ьзвость за простую 
шалость, я съ радостнымъ удивлеюемъ скоро 
уб-Ьдился совершенно въ другомъ, и мы про- 
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вели, в-Ьроятно, не очень мало времени на 
постели моего друга, совсЬмъ позабывъ объ 
осторожности и оставивъ исторш Манонъ 
Леско недосмотр-Ьнной въ самомъ начал*. 

— Ахъ! — воскликнула Луиза первая, — вотъ 
идетъ Коме. 

Если бы я не усп-Ьлъ схватить свою шпагу, 
можетъ быть, мы погибли бы оба, такъ какъ 
въ самомъ д-Ьл-Ь Коме въ страшной ярости 
вб-Ьжалъ въ комнату, и только моя ловкость 
и его трусость пом-Ьшали ему пустить въ ходъ 
что-нибудь, кром-Ь ругательствъ и проклятШ. 

Моя маленькая любовница, ниспосланная 
мнгЬ такъ неожиданно, посп-Ьшила скрыться 
я же покрывалъ ея отступлеюе. 

— Негодяй! — кричалъ Коме. — Такъотпла- 
тилъ ты мн-Ь за всю мою дружбу. Что ты 
сд'Ьлалъ съ ея невинностью! 

Но, по-сов-Ьсти, я долженъ признаться, что 
это была не бол-Ье какъ риторическая фраза, 
такъ какъ опытность кузины Коме превосхо- 
дила даже мою, а я не могъ назвать себя 
совсЬмъ невиннымъ. 



Глава XI. 

Маркиза К. давала маленыай праздникъ 
въ загородномъ дом*. Я былъ въ чи- 
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сл-Ь приглашенныхъ, благодаря старатю Ле- 
тажа. 

Собиравнпяся съ утра тучи къ полдню 
покрыли все небо. Хотя и предполагая, что 
можетъ никто не собраться въ ожиданш 
грозы, мы, все-таки, по-Ьхали, такъ какъ моему 
другу необходимо было кого-то встретить. 

РазсЬянно разглядывая публику, толпи- 
вшуюся на пыльныхъ бульварахъ, Летажъ 
медленно говорилъ: 

— Странныя предчувств1я тревожатъ меня 
вс-Ь эти дни. Приближаются испыташя, отъ 
которыхъ не знаю кто уц'Ьл'Ьетъ. Вянуть 
розы. Но еще есть исходъ. Драгоц-Ьнн-Ьйшхя 
мирры сохраняются въ нашихъ чашахъ. 
Только в-Ьрить. Только верить, дорогой мой 
Лука. Вы такъ молоды и вы не забудете 
вашей клятвы передъ лицомъ прекрасней- 
шей. Да? 

Я дремалъ въ углу кареты у желтой зана- 
вески, обливаясь потомъ. 

Мы пргёхали одни изъ первыхъ. 

Уже приближалась гроза, и далек!я зарницы 
становились все явственн-Ьй. Окна были за- 
крыты. На маленькомъ пруду передъ домомъ 
жалко трепетались, приготовленныя для фейер- 
верка на вод-Ь лодки отъ в-Ьтра, зловёщаго 
предвестника близкой бури. 

Высоки челов-Ькъ, въ темномъ платье и 

89 



старомодною* парикЬ, поднялся къ намъ на- 
встречу. 

— Господинъ Гекартъ, нашъ знаменитый 
ясновидецъ и прорицатель, — назвалъ его 
мой спутникъ. 

Тотъ низко поклонился, 
Мы сид-Ьли въ сумеркахъ у окна, долго и 
тихо разговаривая. Я совсЬмъ засыпалъ. 

— Побольше терп"Ьн1я, — говорилъ, поводя 
руками, какъ заклинатель, новый знакомый. — 
Побольше терп-Ьн1я. Разв* вы не находите, 
мой господинъ, что мы достаточно д-Ьятельны? 
Разв-Ь не удаются намъ в&Ь наши замыслы? 
Разв-Ь вы не ползаете безмерное счастье 
любви, оставляя намъ всЬ трудности? Разв* 
вы больше не верите мн*? 

Въ темногЬ его лицо съ уродливо огром- 
нымъ носомъ, толстыми губами, и странно 
косящими глазами, казалось грубой отврати- 
тельной маской. 

— Праздникъ не отм-Ьняется. Музыканты 
уже настраиваютъ свои инструменты, — ска- 
залъ вошеднпй молодой челов-Ькъ въ розо- 
вомъ богатомъ костюм-Ь. — Васъ ждутъ, — ^впол- 
голоса добавилъ онъ, наклоняясь къ Летажу. 

Тотъ помедлилъ, какъ бы смущенный, и 
потомъ быстро вышелъ изъ комнаты своей 
легкой походкой, сопровождаемый в-Ьстни- 
комъ. 
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Я смотр-клъ въ окно на тяжелыя тучи и 
с-Ьрую воду. Господинъ Гекартъ тихо свгЬялся 
сзади меня. 

— Что съ вами? — спросилъ я. 

— Скоро они узнаютъ, чтб имъ готовится, 
безъ моихъ пророчествъ, — отв'Ьтилъ онъ, 
давясь см-Ьхомъ. 

Молн1я совс-Ьмъ близкая смешалась съ пер- 
вой ракетой на пруду. 

— А я? — спросилъ я, оборачиваясь къ 
странному собеседнику. 

— Вы переживете ихъ всЬхъ и меня, — до- 
бавилъ онъ совершенно серьезно. 

— Посмотримъ, какъ веселятся трупики, — 
въ посл-Ьдшй разъ услыхалъ я его голосъ, 
когда мы входили въ освещенную залу, гд-Ь 
дамы и кавалеры весело разговаривали въ 
ожиданш танцевъ. 



Глава ХП. 

Когда д'Ьла задерживали до поздней ночи 
господина Д., депутата изъ Н., у котораго 
Летажъ устроилъ меня въ качестве личнаго 
секретаря, я оставался въ спальне госпожи 
до самаго утра. 

По правд* сказать частая отлучки госпо- 
дина Д. въ ночныя засЬдатя начали несколько 
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утомлять меня, гЬмъ более что любовь Адоль- 
фины, хотя еще и не утратившей всей кра- 
соты, но все же принужденной д-Ьлать неко- 
торый усилк, чтобы скрывать свои года, мало 
трогала меня особенно теперь, после почти 
полугодовой верности. 

Всего тяжелее было ломать утреншй слад- 
К1Й сонъ и полуодетому бежать къ себе, 
каждый разъ рискуя встретиться съ к-Ьмъ- 
нибудь изъ прислуги. Впрочемъ, Адольфина 
тяжелую заботу не проспать положеннаго 
часа взяла на себя и будила меня аккуратно. 

Однажды я, какъ всегда, простился съ госпо- 
жей, когда уже разсв-Ьло, и, забравъ свои 
туфли, пробирался по скрипящимъ полови- 
цамъ коридора. Почти достигнувъ своей 
комнаты, я вдругъ совершенно неожиданно 
наткнулся на господина Д. Онъ сиделъ на 
подоконнике въ шляпе, плаще съ своими 
бумагами, какъ будто только что возврати- 
вшись. Онъ такъ разсеянно погляделъ на 
меня, что, вероятно, не обратилъ бы даже 
никакого вниматя на мое появлеше, если бы 
я самъ, растерявшись, не остановился противъ 
него. 

— Вотъ, вотъ, Лука, — заговорилъ онъ, — 
хорошо, что вы уже встали. Вы пойдете сей- 
часъ къ нашимъ друзьямъ и скажете — что 
сегодня. Ведь такъ было условлено. 
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Я кивалъ головой въ знакъ согласия, ни- 
чего не понимая. Когда я уже дошелъ до 
своей комнаты, господинъ окликнулъ меня. 

— У насъ все благополучно? Я такъ давно 
не былъ дома. Рйть, н-Ьтъ. Ничего. Идите, 
Лука. 

Я вышелъ на улицу. Было страшно хо- 
лодно. Господинъ Д. смотр-Ьлъ на меня все 
съ того же подоконника. Я не понималъ, что 
онъ думаетъ. 

Летажа я не засталъ дома, а Коме встр-Ь- 
тилъ уже готовымъ къ выходу, и, кажется, 
относительно всего предупрежденнымъ го- 
раздо бол-Ье, ч-Ьмъ зналъ я самъ, в-Ьстникъ 
новостей. 

Онъ пригласилъ меня сл-Ьдовать за нимъ, 
говоря, что моя помощь можетъ понадобиться, 
и въ первый разъ я вид-Ьлъ его такимъ 
серьезнымъ. 

По м-Ьр* того какъ мы приближались къ 
Тюльери, все чаще и чаще попадались намъ 
группы оборванцевъ, женщинъ и нащональ- 
ныхъ гвардейцевъ. Лавочницы на порогЬ 
своихъ лавокъ говорили, что господину Ка- 
пету пришелъ капутъ. 

Коме провелъ меня боковымъ проходомъ 
по какимъ-то дворикамъ, переходамъ и пали- 
садникамъ. Наконецъ, мы остановились пе- 
редъ маленькой калиткой въ толстой сгЬн-Ь 
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и пропущенные посл'Ь н-Ькоторыхъ перегово- 
ровъ молодымъ швейцарцемъ, прошли на 
задюй дворъ дворца, проходъ изъ котораго 
былъ еще свободенъ отъ черни. 

Хотя отдаленные звуки свалки на парад- 
ной л-Ьстниц-Ь и доносились сюда, но зд-Ьсь 
было довольно спокойно. Конюхи проважи- 
вали лошадей въ пестрыхъ попонахъ съ гер- 
бами, и кто-то громко кричалъ изъ окна: 

— Чортъ возьми, Жанъ, гд-Ь же ваши 
щипцы. 

Около лестницы Коме просилъ подождать 
его. Прохаживаясь отъ колонны до колонны 
и прислушиваясь къ выстр-Ьламъ и крикамъ, 
я провелъ такъ довольно много времени въ 
полномъ нев'Ьд'Ьнш того, что совершалось. 
Наконецъ, Коме сб-Ьжалъ съ лестницы и 
усп-Ьлъ только шепнуть: 

— Все идетъ отлично. Надо не сломать 
себ-Ь шеи. 

Почти сейчасъ же на поворогЬ галлереи 
показалась небольшая кучка людей. Впереди 
шелъ тучный челов-Ькъ съ тусклымъ взгля- 
домъ и синимъ плохо выбритымъ подбород- 
комъ. Только когда они быстро прошли, почти 
задавая меня своими раздувающимися отъ 
в-Ьтра плащами, я понялъ, что это былъ самъ 
король. 

Коме сд-Ьлалъ знакъ мн-Ь сл-Ьдовать за- 
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ними. Мы шли молча. Только когда мы про- 
ходили по шуршащимъ подъ ногами листьямъ 
небольшого парка, король сказалъ, снимая 
шляпу и вытирая лобъ платкомъ. 

— Какая въ этомъ году ранняя осень! 

Сзади насъ догоняла королева, окружен- 
ная небольшой свитой. Изъ - за деревьевъ 
быстро приблизился къ ней челов-Ькъ въ 
сЬромъ м-Ьховомъ плащ-Ь. Онъ упалъ на ко- 
лени и о чемъ-то просилъ королеву; та, не 
останавливаясь, ответила ему съ улыбкой и 
знакомъ просила встать. Мы всЬ издали 
наблюдали эту сцену. 

Кто-то тихо спросилъ: „Кто это?" и дру- 
гой голосъ отв-Ьтилъ съ поспешностью: 
„Летажъ, онъ большой фантазеръ, но мо- 
жетъ быть опасенъ". Действительно, я уз- 
налъ бледное лицо моего друга между го- 
лыхъ в-Ьтвей. Онъ смешался со свитой ко- 
ролевы. 

Около манежа огромная толпа окружила 
насъ со свистомъ и криками. Несколько 
швейцарцевъ съ трудомъ проложили намъ 
дорогу. Когда р-Ьшетка собран1я захлопну- 
лась за королевскимъ семействомъ, мы оста- 
лись прижатыми къ сгЬн-Ь въ весьма затруд- 
нительномъ положенш. 

— Погодите, молодчики, вамъ еще вы- 
пустятъ кишки, — наступая прямо на насъ съ 
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Коме и привлекая внимаше толпы, орала 
какая-то отвратительная мегера. 

— Потише, тетушка. Какъ бы теб* самой 
не попробовать веревки, — отругивался Коме 
и вдругъ, выпрямившись во весь ростъ, крик- 
нулъ: — Долой господина УеЬо. Смерть Капе- 
тамъ. 

Неожиданный возгласъ его былъ принять 
общимъ одобрешемъ. СовсЬмъ близко отъ 
насъ я зам-Ьтилъ бл-Ьдное лицо Летажа съ 
только подведенными голубой краской гла- 
зами. 

— Изм-Ьнникъ! Собака! — захлебывался 
онъ. — Что же это будетъ? 

Онъ готовъ былъ броситься на Коме, но 
въ ту же минуту тяжелый кулакъ гвардейца, 
стоящаго рядомъ со мной, опустился на его 
голову. 

Коме тащилъ меня изъ свалки, начавшейся 
надъ гЬломъ Летажа, моего б-Ьднаго, зло- 
получнаго друга. 



Глава ХШ. 

Три дня и три ночи высид-Ьлъ я въ ком- 
нагЬ Коме и въ первый разъ узналъ тре- 
вожную тоску, когда все будущее предста- 
вляется тяжелымъ тупикомъ и мучительно 
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мечтается о какомъ-то давно утерянномъ 
поко-Ь. 

Впрочемъ, Коме очень скоро сум-Ьлъ раз- 
сЬять мои мрачныя мысли. Кром'Ь изряднаго 
куска копченаго гуся и бутылки, которую мы 
тотчасъ роспили, Коме принесъ пресм-Ьшной 
костюмъ: желтыя нанковыя панталоны, урод- 
ливый камзолъ чуть не до пять и красный 
колпакъ. Самъ од-Ьтый въ такой же точно, 
онъ этотъ предложилъ мн* въ замену, какъ 
онъ выразился, моихъ тряпокъ, совершенно 
не идущихъ къ добрымъ гражданамъ прихо- 
да св. Якова, каковыми мы теперь должны 
стать, чтобы изб-Ьжать участи всЬхъ нашихъ 
друзей, — маркизовъ, герцоговъ, виконтовъ и 
прочей швали, въ компанш съ которыми не 
такъ трудно отправиться къ праотцамъ го- 
раздо скор-Ье, ч*Ьмъ предполагаешь. 

Изъ этихъ словъ, хотя и произнесенныхъ 
съ шуточной гримасой, я понялъ, что поло- 
жение д-Ьлъ очень печально. 

— Впрочемъ, — добавилъ Коме, — если дер- 
жать ухо востро, то еще можно кое-ч-Ьмъ 
поживиться и отъ падали. 

Я об-Ьщалъ ему повиноваться во всемъ, 
такъ какъ быть покинутымъ этимъ челов'Ь- 
комъ казалось «мн-Ь посл-Ьднимъ концомъ. 

Низкая, видимо наскоро приспособлен- 
ная для клуба комната была уже биткомъ 

7 97 



набита, и, протискиваясь сначала за Коме, я 
вскор-Ь застрялъ среди какой-то очень подо- 
зрительной компанш. 

Гд-Ь-то далеко говорилъ не видный и почти 
не слышный ораторъ. Слова его заглуша- 
лись приветственными криками и аплодис- 
ментами. 

Женщины рядомъ со мной, объявляя, что 
он-Ь помрутъ отъ жары, сняли свои кофты, 
оставаясь въ одагЬхъ юбкахъ. 

Мужчины весьма недвусмысленно ухажи- 
вали за ними. 

— Луи, не нажимайте такъ сильно. Право, 
такъ даже вредно, — жеманно пищалъ кто-то. 

— Чьи это руки? Уберите ихъ. В^дь, это 
нахальство. 

Было такъ тЬсно, что и въ самомъ д^л-Ь 
нельзя было разобрать, чьи руки и гЬла спле- 
тались вокругъ. 

— Душечка, какая же добрая санкюлотка 
стала бы обращать внимаше на таюе пу- 
стяки. 

— Только одинъразъ. Только одинъразъ, — 
шептались около меня. 

Тщетно пытался я или пробраться впередъ 
или вернуться къ выходу. 

Какая-то молодая еще женщина, зам'Ьтивъ 
мои усил1я, засмеялась и сказала: 

— Что, мальчикъ, теб-Ь, кажется, не нра* 
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вится общество истинныхъ патрютовъ. Или 
это я возбуждаю тебя, что ты такъ ерзаешь. 

— Стану я обращать внимаше на всякую 
тварь, — отв'Ьтилъ я довольно нелюбезно, 
стараясь отд-Ьлаться отъ новаго затруднеюя, 
такъ какъ она, кажется, уже обнимала меня, 
пользуясь давкой, а мн-Ь сейчасъ было со- 
всЬмъ не до того. В-Ьроятно, скандалъ не 
кончился бы такъ скоро, если бы Коме, на- 
конецъ, не протискался и не освободишь лов- 
кимъ ударомъ меня изъ рукъ женщины, орав- 
шей во все горло, что я недотрога и навер- 
но шпюнъ. 

Мы оставили залу какъ разъ въ ту ми- 
нуту, когда среди сравнительной тишины раз- 
дался р-Ьзюй, слегка гнусавый голосъ новаго 
оратора: 

— Кто не сум-Ьлъ принять благод-Ьтель- 
ныхъ даровъ священной свободы — для гЬхъ 
смерть. Жизнь и счастье отнын-Ь не тира- 
намъ, а только свободнымъ, братски равнымъ 
гражданамъ. Такъ... 

На улиц* мы подождали спутниковъ Коме, 
въ которыхъ яузналъ подъ уродливыми ко- 
стюмами изящныхъ знакомыхъ Летажа и его 
друзей. 

Они тоже, кажется, узнали меня, но мы ни 
словомъ не выдали другъ друга, молча отпра- 
вившись за Коме. Онъ привелъ насъ въ зад- 
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нюю комнату небольшого кабачка, съ тол- 
стымъ хозяиномъ котораго обменялся услов- 
нымъ знаками. 

Оставшись наедшгЬ, мы могли узнать 
другъ друга и дать волю языкамъ, такъ какъ 
событШ самыхъ удивительныхъ и печальныхъ 
произошло за эти дни множество, и уже мно- 
гихъ нашихъ друзей мы могли оплакивать 
на досугЬ. 

Поговоривъ сначала о д-Ьлахъ для меня 
совершенно непонятныхъ, о какихъ-то за- 
пискахъ, каретахъ на условленномъ м-ЬсгЬ, 
запасахъ оруж1я и тому подобномъ, Коме 
сказалъ, что для отвода глазъ необходимо 
спросить вина и перекинуться картами. Друзья 
наши охотно согласились. Коме высыпалъ 
горсть золотыхъ и колоду картъ; каждый по- 
сл-Ьдовавъ его прим-Ьру, вынулъ свой коше- 
лекъ, н-Ькоторые довольно туго набитые, какъ 
мы скоро уб-Ьдились. 

Уже игра была въ самомъ разгар*, когда 
Коме выкинулъ штуку, сначала принятую за 
шутку, а потомъ показавшуюся мн'Ь очень 
остроумной. 

Разговоръ зашелъ о новыхъ порядкахъ, и 
мы много см-Ьялись надъ напыщенностю р*- 
чей даже самыхъ обыкновенныхъ по смыслу, 
которыми заговорили мясники и парикмахеры, 
вдругъ очутивпиеся во глав'Ь правлешя. 
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Вставъ въ торжественную позу, Коме ска- 
залъ, какъ бы передразнивая кого-то: 

— Ни съ м-Ьста. Я арестую васъ всЬхъ. 
Вс-Ь ваши замыслы выданы в-Ьрн'Ьйшему слуг* 
республики. 

Прежде ч-Ьмъ кто-нибудь усггЬлъ опом- 
ниться, онъ распахнулъ дверь, заложенную 
крючкомъ, и мы увид-Ьли ц-Ьлый отрядъ го- 
родской милищи. 

Пока солдаты справлялись съ арестован- 
ными, мы ловко, хотя и безъ уговора, при- 
прятали ихъ кошельки и важно вышли на 
улицу. 

Глава XIV. 

Черезъ нед-Ьлю я уже получилъ первую 
записку отъ Фелисьенъ, прекрасной тюрем- 
щицы, гд-Ь она спрашивала, кто я и что мн-Ь 
нужно. Не колеблясь, я отв'Ьчалъ: „Свободы 
и любви", потомъ разорвалъ и написалъ сно- 
ва: „Любви и свободы 44 . 

Три дня не поднималась желтая занав-Ьска 
въ урочный часъ нашихъ прогулокъ. На чет- 
вертый же я нашелъ: „Завтра. Ждите, когда 
веЬ лягуть". 

Конечно, я не под-Ьлился своею новостью 
съ Коме, холодно отв*Ьтивъ на его вопросъ: 
„какъ д-Ьла?", что д-Ьвчонка капризничаетъ 
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ьЫПе **аыв* "—тр ЗВ- 

ш ноЁзегъ. 

гсасрь, что 
кгс же ж^й^ть > т ± М1ж *. если я захо=\. Я ^г^- 
«загь аклъ* ^тс не в^рк: ежу. н &^гъ веча- 
.зекъ в езшгж> б» обезкуражень, гкривая тъжъ 
сьое волнеюе. 

Ьыёле на ^'тпж аеяь тс^ькс вечерожъ. к 
застать все ваше обществе* къ сбогъ. 

— Бы собираетесь сегодня въ оперт? — 
спроссла жена госпожа II 

— Нетъ. с не желаю прогггекгть одного 
очень пикактнагс гишнм . всъ подробности 
жстораго. нагЬюсъ, завтра лззаоавягъ васъ, — 
отввчалъ я, безъ тртла попадая на этотъ 
разъ егъ тжъ нашеа глупое яаоя&ы. 

Рано лтпелъ с къ себ±, выдерживая роль 
нетерггхлшагс' и раэстрэеннагг 
Дс*дл> пролезал» въ суверкагъ на 
кроехтш съ открытыми глазами, првелтпш- 
ваясг». мажь постепенно зажпралв шага в го- 
лоса въ сосЬднкгъ погкщетяхъ. 

Пу>тло не жало времени ужъ въ полной 
тежнотХ. ж было, вероятно, не меньше и ча- 
ооеъ ночи, когда, нажонедъ, я теддпатъ лег- 
юе незнакомые шаги по кормлору- 

Тихо открылся зажокъ. и на порся-к» въ туе- 
кдожъ шпгагЬ жигающаго фонаре я увидгклъ 
тонень&аго мальчика въ зелтг^аожъ плапгЬ 



Молча подалъ онъ мн-Ь такой же (таюе пла- 
щи носили наши тюремщики) и, давъ знакъ 
молчашя, повелъ за собой. 

Только когда мы прошли темнымъ дворомъ 
и, открывъ маленькую калитку, вышли, на- 
конецъ, на улицу, я вдругъ догадался, что 
молчаливый, стройный мальчикъ не кто дру- 
гой, какъ сама Фелисьенъ. 

Эта простая мысль почему-то не приходила 
мн-Ь въ голову первыя минуты, можетъ быть 
потому, что я думалъ о свобод* гораздо 
больше, ч-Ьмъ объ освободительниц*. 

Долго шли мы по спящему городу, завора- 
чивая въ улицы и переулки, неузнаваемые 
мной. Я молчалъ. Мой спутникъ тоже не ска- 
залъ еще ни слова, закрывая лицо плащомъ 
такъ, что только одинъ разъ удДлось мн-Ь 
разглядеть тоншя изогнутыя брови и блестя- 
цце надъ ними глаза. 

Я уже начиналъ уставать, и наше блужда- 
Н1е казалось мн-Ь лишеннымъ всякой ц-Ьли. 

Совершенно неожиданно мой спутникъ 
остановился и сказалъ: 

— Вотъ вы свободны. 

— Разв-Ь вы хотите покинуть меня? — спро- 
силъ я, самъ не зная, для чего. 

— Разв-Ь вы сказали хоть одно слово про- 
тивъ этого. 

Едва разслышалъ я печальный отв-Ьтъ. 
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Мн* показалось, что глаза его блестЬли 
отъ слезь. 

Не чувствуя ни жалости, ни любви къ этой 
бледной, худенькой д-ЪвушкЬ, я все-таки ска- 
залъ: 

— Я буду очень радъ, если вы не оста- 
вите меня. 

Теперь я уже быль проводникомъ, вспо- 
миная путь къ одному изв-Ьстному притону, 
гд-Ь я могъ бы найти самый безопасный ноч- 
легъ. Фелисьенъ же молча и покорно сле- 
довала за мной, хотя я ни разу не обернулся, 
чтобы позвать ее или уб-Ьдиться, исполнила 
ли она мое желате. 

Не безъ труда нашелъ я отыскиваемое 
уб-Ьжище, такъ какъ ночь и отвычка отъ 
улицъ делали всю местность одинаково не- 
знакомой. 

Не малаго труда также стоило мн-Ь найдя 
домъ, достучаться и уб-Ьдить соннаго слугу 
открыть двери, прежде не охраняемыя съ 
такою тщательностью. 

Я потребовалъ комнату и ужинъ. Слуга 
провелъ насъ по внутренней л-ЬстнюгЬ на 
верхъ. Полкомнаты занимала кровать съ 
пологомъ и тремя ступеньками. 

Мы молчали: я за столомъ, ожидая -Ьды, 
Фелисьенъ у окна, прижавшись къ стеклу. 

Едва притронувшись къ тарелк*, я уви- 
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д'Ьлъ, что аппетитъ мой былъ однимъ во- 
ображешемъ. Я сталъ ходить по комнагЬ, 
глядя на фантастичесшя гЬни на потолк* отъ 
моихъ двшкешй. 

— Вы любите меня, Фелисьенъ? — спросилъ 
я, самъ не узнавая своего голоса и какъ 
будто издали откуда-то разсматривая съ хо- 
лоднымъ любопытствомъ себя, Фелисьенъ, 
грязную комнату съ гаснущей св-Ьчей, свою 
судьбу, гд-Ь все было неизвестно мн-Ь са- 
мому. 

Она не ответила и только еще ближе при- 
жалась къ стеклу. 

— Вы любите меня, Фелисьенъ, — повто- 
рилъ я свой вопросъ, подходя къ ней. — И 
вы въ прав-Ь требовать награды. 

Я нагнулъ ее голову къ себ-Ь*и поц-Ьло- 
валъ сверху холодныя губы. 

Печальная и покорная она молча повино- 
валась мн-Ь, когда, задувъ св-Ьчу, я сталъ раз- 
стегивать пуговицы ея грубой куртки. 
Въ тусклыхъ сумеркахъ разсв-Ьта я'проснулся 
и, увидя ея бл-Ьдное, совсёмъ бл-Ьдное лицо на 
подушк-Ь рядомъ съ своимъ, не сразу при- 
помнилъ все, что произошло за эту ночь. 

Тихо вставъ, я перел-Ьзъ черезъ ея гЬло, 
неподвижное какъ трупъ, и, од-Ьвшись, не- 
сколько минуть помедлилъ, соображая, что 
предпринять. Зам-Ьтивъ на стол-Ь остатки от- 
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вергнутаго ужина, я вдругь почувствовалъ 
страшный голодъ. 

Стараясь не шум-Ьть, я быстро уничто- 
жилъ всЬ припасы и, захвативъ свой плащъ, 
прокрался къ двери и потоиъ мимо спящаго 
слуги по л'Ьстниц'Ь вышелъ на улицу. 



Глава XV. 

Подъ именемъ Шарля Ледо, благодаря 
помощи друзей, мн-Ь'удалось выехать изъ Па- 
рижа въ тотъ же день съ. сЬвернымъ дили- 
жансомъ. 

Двадцать дней я провелъ въ дорогЬ, изме- 
няя направлешя пути, чтобы заместь сл-Ьды, 
въ случа-Ь если бы за мной следили, нигд'Ь 
не останавливаясь даже на одну ночь. 

Въ душномъ, пыльномъ дилижанеЬ, почти 
не зная сна, даже не представляя, гд-Ь и когда 
кончатся мои скиташя, я прибылъ въ М., 
яснымъ, по-весеннему холоднымъ утромъ, въ 
самомъ отвратительномъ настроены, намере- 
ваясь остановиться зд-Ьсь только для пере- 
мены лошадей. 

Наблюдатель за станщей, высунувъ голову 
въ ночномъ колпак* изъ-за двери, объявилъ 
что лошадей н-Ьтъ и не будетъ до вечера. 
Напрасно я ругался и проклиналъ его всЬми 
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проклятиями, когда-либо слышанными мною; 
любезно предложивъ мн г Ь доспать недослан- 
ное время, онъ оставилъ меня въ первой 
КомнагЬ и заперъ дверь за собою на ключъ. 

Видя, что ничего другого не остается д-Ь- 
лать, я легъ и моментально заснулъ какъ 
убитый. Солнце прямо въ глаза и мухи, за- 
бравш1яся наконецъ подъ платокъ, которымъ 
кто-то предупредительно закрылъ мн-Ь лицо, 
разбудили меня, вероятно, около полудня. 

Хозяинъ, съ которымъ утромъ я им'Ьлъ 
столь нелюбезный разговоръ, прошелъ по 
комнагЬ въ парадномъ костюм* и, увид^въ, 
что я уже проснулся, съ приветливой улыб- 
кой предложилъ мн-Ь умыться и позавтракать. 
Пока я приводилъ себя въ нормальный видъ, 
онъ выболталъ мн* вс-Ь м-Ьстныя новости и 
пригласилъ провести на почетное вгЬсто въ 
сегодняшнемъ праздник-Ь. 

На небольшой площади у ратуши уже 
собрался весь городъ. Солнце празднично 
отражалось на желтыхъ и розовыхъ платьяхъ 
барышень и красныхъ шарфахъ должностныхъ 
лицъ. 

Двенадцать д-Ьвицъ въ б-Ьлыхъ платьяхъ 
причастницъ уже посадили въ зеленую кадку 
чахлое деревцо — эмблему в-Ьчной свободы и 
тоненькими голосами п-Ьли, кокетливо опу- 
ская глаза, кровожадный гимнъ монтаньяровъ. 
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Слушая р-Ьчь мэра, толстаго челов-Ька, без- 
престанно утиравшагося платкоиъ и по бу- 
мажке говорящаго о честномъ труд* и 
отдых* подъ смоковницей свободы, я поду- 
малъ въ первый разъ, какъ можетъ быть тиха 
и трогательна жизнь въ этомъ маленькомъ 
чистенькомъ города*. 

— Вы, вероятно, прИззжШ? — спросилъ 
почтеннаго вида гражданинъ, уже давно съ 
любопытствомъ поглядывающей на меня. 

— Да, я только сегодня пргЬхалъ изъ 
Люна, — отв-Ьтилъ я, не безъ удовольствгя, 
поддерживая этотъ простодушный разговоръ. 

Скоро мы уже бесЬдовали съ господиномъ 
Пижо (такъ звали моего новаго знакомаго) 
совсЬмъ дружески. 

— Право, я посов-Ьтовалъ бы вамъ остаться 
у насъ. Лучшаго м-Ьстоположеюя трудно же- 
лать, — съ болыиимъ жаромъ отв-Ьчалъ онъ 
на мое признаше, что я ищу спокойнаго и 
мирнаго пристанища, им4зя небольшой капи- 
талъ, который я хогЬлъ бы вложить въ на- 
дежное и несложное д*ло. 

Я улыбался на его уб-Ьждешя, ленясь что- 
нибудь возражать или утверждать, 

— Моя дочь, — представилъ мн-Ь господинъ 
Пижо девушку съ б-Ьлыми косами въ розо- 
вомъ платье, съ болышшъ бантомъ, низко 
присевшую на мой церемонный поклонъ. 
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Мои манеры произвели, кажется, большое 
впечатл-Ьше на старика. Посоветовавшись со 
своей сестрой, тоже представленной мн-Ь, 
господинъ Пижо пригласилъ меня къ об-Ьду, 
за которымъ онъ не переставалъ развивать 
свои планы. 

Я давно не чувствовалъ себя такъ легко. 
Медленно протекалъ простой, но обильный 
об-Ьдъ; еще медленн-Ье посл-Ьоб-Ьденное время, 
когда самъ господинъ Пижо ушелъ спать, а 
дамы занимали меня, показывая свои работы и 
портреты родственниковъ въ гостиной. Въ 
сумеркахъ я, все-таки, простился съ ними, 
сказавъ, что лошади, вероятно, уже ждутъ 
меня. 

По приказант отца, Жозефина сорвала 
в-Ьтку душистаго горошка и, покрасн-Ьвъ, 
посадила ее въ мою петлицу. 

Идя вдоль длиннаго забора, изъ-за кото- 
раго свешивались цв-Ьтунця яблони и доно- 
сились звуки флейты, я подумалъ, что въ 
сущности ничто не гонитъ меня дальше. 

Загадавъ, что если лошади уже готовы, — 
я -иду, если н-Ьтъ, — остаюсь, я весьма удивилъ 
и даже, кажется, разстроилъ хозяина станщи, 
кротко сказавъ, что такъ какъ лошадей н4тъ, 
то и не надо, и попросивъ позволешя про- 
жить несколько дней, пока я пршщу подхо- 
дящее пом-Ьщеше. 
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Глава XVI. 

Какъ всегда, янашелъ Жозефину на ка- 
челяхъ въ маленькомъ садшсЬ передъ домомъ 
у куста б-Ьлой сирени. 

— Разв* вы ждете сегодня гостей? — спро- 
силъ я, зам^тивъ праздничную ленту въ ея 
волосахъ. 

— Кром-Ь васъ, сударь, только доктора 
Дельтена, — отвечала она, поднимая голову. 

Съ такимъ яснымъ спокойстемъ встре- 
тила она мой взглядъ, что я не могъ понять, 
изв*стенъ ли ей разговоръ мой съ господи- 
номъ Пижо о нашей свадьб-Ь или н-Ьтъ. 

Я сЬлъ на другой конецъ качели, тихо 
раскачивая ее носкомъ. Жозефина казалась 
погруженной въ работу. 

— Л-Ьто въ нын'Ьшнемъ году об-Ьщаетъ 
быть очень жаркимъ, — сказалъ я посл-Ь н-Ь- 
котораго молчаюя. 

Жозефина согласилась. 

Съ боку разсматривая эту д-Ьвушку, съ 
миловиднымъ, несколько незначительнымъ 
личикомъ, съ прекрасными пушистыми ко- 
сами, которыя наверно такъ пр1ятно трогать, 
съ еще по-датски неопред-Ьленнымъ гкломъ, 
котораго радости, я зналъ, только мн-Ь, я не 
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представлялъ, какъ она будетъ моей, и я 
вспоминалъ всЬхъ моихъ любовницъ, и ни 
одна, казалось, не вызывала во мн4з такого 
сладострастнаго любопытства, какъ эта б-Ь- 
ленькая простая д-Ьвочка, дочь чулочнаго 
мастера, предназначенная стать неразлучной 
со мной на много, много л'Ьтъ и сейчасъ 
мн-Ь совсЬмъ чужая. 

И всЬ подробности нашей будущей жизни 
манили меня какимъ-то тихимъ, сладостнымъ 
св-Ьтомъ. 

Задумавшись, я, неожиданно для себя, такъ 
сильно качнулъ доску, что Жозефина съ лег- 
кимъ „ахъ 14 пошатнулась и почти упала на 
меня. Какъ-то машинально я обнялъ ее зна- 
комымъ движетемъ, но прежде ч-Ьмъ уотЬлъ 
поц-Ьловать ее, она оправилась отъ испуга и 
со словами: „Что вы, в-Ьдь, мы еще даже не 
обручены", ловко вырвалась изъ моихъ рукъ, 
такъ что только конецъ косы ея зад-Ьлъ меня 
по лицу. 

И она убежала въ домъ, оставивъ меня 
сконфуженнымъ, какъ провинившагося школь- 
ника. 

Къ счастью, вскор-Ь пришелъ докторъ Дель* 
тенъ, и господинъ Пижо показался въ ошгЬ, 
приглашая насъ въ комнаты и говоря, что въ 
саду сыро, хотя солнце еще только что сЬло. 

Мы заняли свои обычныя м-Ъста въ гости- 
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ной, съ портретами трехъ родственниковъ и 
самого господина Пижо съ покойной женой. 
Тетка Августа занимала насъ городскими 
новостями, пока Жозефина приготовляла чай 
въ сосЬдней комнагЬ. 

— Господинъ Ледо, наше д-Ьло, кажется, 
идетъ на ладъ, — съ громкимъ см-Ьхомъ ска- 
залъ Пижо, входя. 

Жозефина съ чашками стояла сзади него 
въ б'Ьломъ передникк 

Глаза ея, все еще невинныя, блестЬли ка- 
кимъ-то новымъ блескомъ, хотя больше весь 
вечеръ она не выдала себя нич-Ьмъ. 

Какъ всегда, мы посл-Ь чая сыграли нашу 
парт1ю, а Жозефина сид-Ьла на диване у 
большой лампы съ своей безконечной работой. 

Въ девять часовъ ужасно хогЬлось спать, 
и господинъ Пижо, з-Ьвая, см-Ьшалъ карты. 

Жозефина проводила насъ до калитки, и 
пока докторъ задержался съ хозяиномъ на 
порогЬ, она шепнула: 

— А я знаю, о чемъ вчера говорилъ съ 
вами папаша. 

Низко свешивались в-Ьтки слегка влажной 
сирени, и, пожимая ея руку кр-Ьпче, ч*Ьмъ все- 
гда, я спросилъ съ неожиданнымъ волнешемъ: 

— Что же вы скажете объ этомъ разговоре? 
Докторъ пом'Ьшалъ ей отв-Ьтить, но улыбка 

была достаточно ясна. 
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Мы шли по соннымъ улицамъ, громко стуча 
палками. Круглая, какъ свадебное блюдо, 
луна выглядывала изъ-за церкви. 

Я, не стучась, отперъ своимъ ключомъ 
дверь и, зажегши св-Ьчку, прошелъ по комна- 
тамъ почти готоваго дома, еще разъ повто- 
ряя распред-Ьлеше всЬхъ пом-Ьщешй. 

Въ спальн-Ь я разд-Ьлся и легъ въ кровать, 
которая была слишкомъ велика для одного; 
у сгЬны оставалось свободное м-Ьсто для ея 
подушки. 

Чтобы немножко успокоиться, я взялся за 
газету, которую мн-Ь приносили отъ нота- 
р1уса. На первой же странице я нашелъ: 

— Вчера Франщя избавилась отъ новаго 
транспорта враговъ. Мужайтесь, граждане! 
Еще немного и изм'Ьнниковъ больше не оста- 
нется. Вчера по приговору генеральнаго суда 
были казнены: Канурэ, Дуке, Коме, Пепетро, 
Въ числ-Ь другихъ я прочелъ свое собствен- 
ное имя: „Лука Бедо*. 

Я задулъ св-Ьчу и долго ходилъ безъ са- 
погъ, обдумывая планы перестройки и вспо- 
миная предметы, которые необходимо было 
выписать для нашего хозяйства. 

1юнь — декабрь 1907 г. 
Парахино. 
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ВАЛЕНТИНЪ 
МИССЪ БЕЛИНДЫ. 

СОРОКЪ ВТОРАЯ НОВЕЛЛА ИЗЪ ЗА- 
НЯТНОЙ КНИГИ ЛЮБОВНЫХЪ И ТРА- 
ГИЧЕСКИХЪ ПРИКЛЮЧЕН1Й. 



Уже почти годъ продолжались мои стра- 
данья; съ гЬхъ самыхъ поръ, какъ впервые 
я увид-Ьлъ прекрасную Белинду медленно 
проходящей по дорожке, еще . не просохшей 
отъ дождя, между прудомъ и зелен-Ьющимъ 
первой травой лугомъ, на которомъ паслись 
коровы, подозрительно поглядываюнця на ея 
высокую прическу и шляпу. Въ рукахъ у 
нея, по мод*, была длинная тросточка и лен- 
та, на которой покорно бежала левретка. 
Только лакей въ пышной ливре* сопрово- 
ждалъ ее издали. Я такъ смутился, что, усту- 
пая ей дорогу гораздо бол'Ье, ч-Ьмъ это было 
необходимо, попалъ ногою въ глубокую лу- 
жу и, обрызгавъ не только свой плащъ, но 
и ея темно-желтое съ розами платье, вызвалъ 
своей неловкостью улыбку, воспоминанье о 
которой еще и теперь приводить меня въ 
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неизъяснимое волненье. Кучеръ, ожидаюпцй 
госпожу съ каретой у входа, на мой вопросъ 
гордо отв-Ьтилъ съ своихъ высокихъ козелъ: 

— Сударь, эта карета принадлежать миссъ 
Белинд-Ь Гриннъ, той самой, которая, какъ 
вамъ наверно известно, играетъ въ Дрюри- 
лен-Ь, удостоиваясь нередко даже королев- 
скаго одобрешя. 

Часто посл-Ь этого профессоръ эстетики, 
столь любившШ меня прежде, какъ одного 
изъ лучшихъ учениковъ, съ горечью выго- 
варивалъ мн-Ь мое невнимаше, и однажды я 
навсегда потерялъ его уважеше, будучи пой- 
манъ, какъ посл-ЬднШ лентяй, въ томъ, что 
вместо лекщй заполнялъ уже пятую стра- 
ницу своей тетради все однимъ и тЬмъ же 
милымъ, н-Ьжнымъ, тысячи разъ повторяе- 
мымъ именемъ. 

Всю зиму, несмотря ни на какую погоду, 
самой желанной была для меня дорога отъ 
Оксфорда до „Золотого Козла", гд-Ь я оста- 
влялъ свою лошадь и откуда, наскоро пооб-Ь- 
давъ и переодевшись, отправлялся въ Дрю- 
риленъ темными, всегда казавшимися ми* 
отъ нетерггЬшя слишкомъ длинными улицами, 
чтобы весь вечеръ видеть ее далекою и посто- 
янно новою: то королевой Индш, то лукавой 
Крессидой или обольстительной Клеопатрой, 
въ этомъ съ сырыми пятнами б-Ьломъ зал-Ь. 
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И когда я возвращался домой въ такой 
темнотЬ, что только глубошя канавы по 
об-Ьимъ сторонамъ дороги не позволяли мн-Ь 
сбиться съ пути, одна мечта о новомъ сви- 
даши наполняла мое сердце, и твердое р-Ьше- 
юе въ сл-Ьдуюнцй же разъ хоть ч^мъ-нибудь 
заставить ее обратить внимаше на себя утЬ- , 
шало сладкой, хотя и лживой надеждой. 
Даже сн-Ьгъ и в-Ьтеръ, срываюыцй шляпу, 
долго не могли охладить разгоряченное лицо. 

Такъ проходили дни, сменяя безнедежнымъ 
отчаяшемъ сладкую томность. 

Часто прогуливаясь подъ сводами галлереи, 
огибающей аббатство, не слыша криковъ 
играющихъ на двор-Ь въ мячъ, им-Ья видъ 
всец-Ьло погруженнаго въ чтете, я по Ц'Ь- 
лымъ часамъ не перелистывалъ страницы и 
уносился мечтой въ далетй Лондонъ, пре- 
красный по одному тому, что тамъ жила она. 

Однажды, еще за м'Ьсяцъ до дня Святого 
Валентина, какъ будто по внезапному вдо- 
хновешю у меня явилась дерзкая мысль до- 
биться, хотя бы со шпагой въ рук*, перваго 
взгляда миссъ Гриннъ въ утро этого дня, и 
гЬмъ самымъ, по старому, прекрасному обы- 
чаю, на ц-клый годъ оставить за собой имя 
ея Валентина. 

Ч'Ьмъ ближе приближался роковой день, 
гЬмъ эта мысль утверждалась во мн-Ь все 
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больше и больше, и безповоротность такого 
р-кшетя делалась для меня все очевидней. 

В-Ьтеръ съ моря согналъ сн'Ьгъ, и лошадь 
моя почти по колени увязала въ грязи, такъ 
что, выбравшись съ утра, я добрался до Лон- 
дона только къ сумеркамъ. Молодой тоншй 
м-Ьсяцъ на св*Ьтломъ еще розоватомъ неб*, 
увиданный мною сквозь р-Ьдшя деревья до- 
роги справа, предв-Ьщалъ удачу. До глубо- 
кой ночи проблуждалъ я по улицамъ города, 
замечая, какъ постепенно сначала зажигались, 
а потомъ гасли огни въ домахъ, видные 
сквозь щели ставень, и какъ зв-Ьзды мигали 
между быстро проносящихся облаковъ на 
потемн-Ьвшемъ неб-Ь. Св'Ьтъ въ окнахъ го- 
ворилъ, что гости еще не разошлись, когда 
я наконецъ р-Ьшился подойти къ дому миссъ 
Гриннъ, а чуткое ухо улавливало даже взры- 
вы см^ха и заглушённые звуки лютни. 

Трещотка сторожа, слышимая издали, не 
приближалась, а р'Ьдше запоздалые прохо- 
яае, сггЬша по домамъ, не обращали на меня 
никакого внимашя. Я то проходилъ до угла 
узкой улицы и обратно, то садился въ гЬни 
противоположнаго дома на ступени высокаго 
крыльца, смотря на сишя звезды и им-Ья 
главной заботой, чтобы скромный букетъ, 
стоивши мн-Ь столькихъ усил1Й, хотя и спря- 
танный подъ плащомъ, не погибъ отъ вдругъ 
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наступившаго посл-Ь сравнительно теплаго 
дня ночного холода. 

Уже несколько разъ на колоколыгЬ были 
отмечены звономъ часы, не считаемые мною, 
когда, наконецъ, раскрылись двери и первые 
гости, сопровождаемые слугами съ фонарями, 
вышли изъ дома миссъ Гриннъ. Я не могъ 
разсмотр-Ьть ихъ лицъ, но ихъ голоса раз- 
носились въ чуткой тишин-Ь звонко и отчет- 
ливо, когда они задержались несколько ми- 
нуть на углу, продолжая начатый разговоръ. 

— Счастливый Пимброкъ; онъ останется у 
нея до утра. 

— Ну этого счастья, кажется, были не ли- 
шены мнопе. Не правда ли, сэръ? 

— Сегодня она показалась мн* прекраснее, 
ч-Ьмъ всегда. 

— Я все-таки нахожу, что въ ней н-Ьтъ на- 
стоящей страстности. 

— Еще съ Бразилш сэръ любить негритя- 
нокъ! 

— Мы увидимся завтра на утреннемъ пр1ем-Ь? 

— Да, да! До завтра. 

Прошло еще челов'Ькъ шесть въ темныхъ 
плащахъ и, наконецъ, двое посл-Ьднихъ безъ 
слугъ, посл-Ь которыхъ привратникъ пога- 
силъ фонарь у входа. 

Они шли медленно и молча, только на 
углу, прощаясь, одинъ изъ нихъ сказалъ: 
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— Итакъ, ты думаешь, никакой надежды? 

— Я не понимаю тебя, — отв-Ьчалъ другой 
громко и сердито, — чего теб-Ь нужно. Ты 
пользовался ея любовью дольше, ч-Ьмъ кто- 
либо. Она отпустила тебя почти не ощипан- 
нымъ; чего ты хочешь отъ нея! Это смешно! 

— Какъ забыть ея поц-Ьлуи, дорогой Эд- 
монтъ, какъ забыть ея искусныя ласки, ко- 
торыми нельзя насытиться. 

— Продажная тварь, — проворчалъ его 
другъ. сквозь зубы. 

Невольно я сжалъ рукоять своей шпаги, 
оставаясь неподвижнымъ въ гЬни противо- 
положнаго дома за перилами высокаго крыльца. 

Такъ, не двигаясь, просид-Ьлъ я, в-Ьроятно, 
довольно долго, судя по тому, что вс-Ь члены 
мои оц-Ьпен-Ьли отъ неподвижности. 

Уже зв-Ьзды побл*Ьдн-Ьли, и предразсв-Ьтный 
сумракъ, въ которомъ вс-Ь очерташя домовъ 
д'Ьлались странными и незнакомыми, см*- 
нилъ темноту, а петухи перекликались тре- 
вожно и злов-Ьще, когда въ посл-Ьднгй разъ 
отворились гостепршмныя двери. 

Сумерки позволили мн* разсмотр-Ьть его 
довольно хорошо, хотя и оставаясь самому 
незам'Ьченнымъ. На немъ былъ голубой 
плащъ и круглая шляпа; звонъ шпоръ гово- 
рилъ о его зван1и. Нав-Ьрно онъ также былъ 
красивъ, им-Ья прекрасный ростъ и стройную 
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фигуру. Онъ шелъ утомленной походкой, 
насвистывыя модную ггЬсенку. 

Чтобы размять затешшя ноги, я много 
разъ прошелся отъ одного угла до другого, 
странно не испытывая никакого волнешя, 
хотя уже приближался часъ, отъ котораго 
зависала моя участь. 

Какъ только небо стало св'Ьтл'Ьть, и на 
первый благов г Ьстъ потянулись богомольцы, 
я подошелъ къ дому миссъ Гриннъ и съ на- 
стойчивой уверенностью постучалъ рукоятью 
шпаги. 

Заспанный привратникъ въ сЬрой вязаной 
куртк-Ь, повидимому привыкппй ко всему, не- 
долго разспрашивалъ о ц-Ьли моего посЬще- 
Н1Я и, покорно пропустивъ сквозь св^тлью 
сЬни, украшенныя тонкой работы лепными 
розовыми гирляндами, между которыми улы- 
бались лукавыя лица, ввелъ меня прямо въ 
комнату, гд-Ь я былъ встр-Ьченъ уже встав- 
шей и присматривающей за уборкой служа- 
нокъ очень пожилой особой весьма почтен- 
наго и вм-ЬсгЬ съ гЬмъ противнаго вида. 
Кислыя возражешя, которыми она остановила 
меня, вскор-Ь затихли, можетъ быть, благо- 
даря золотой монегЬ, безъ словъ вложенной 
мною въ ея руку. 

Я настойчиво попросилъ указать мн-Ь ком- 
нату, непосредственно прилегающую къ 
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спальне миссъ, заявивъ, что ничто не оста* 
новить меня въ моезгь наагЬреяш вихкгь ее 
обязательно первымъ изъ мужчшгь въэтотъ 
день. Старуха, что-то бормоча себе подъ 
носъ, повиновалась, не выражая особеннаго 
удивяетя и провела меня въ длинную уз- 
кую комнату съ однимъ окномъ въ глубин*, 
съ неубраннымъ столомъ и другими явными 
следами ночного пира. Маленькая дверь съ 
тремя ступеньками была единственной, по 
словамъ старухи, въ спальню госпожи. Тутъ 
я провелъ остатокъ ночи или вернее начало 
утра, прохаживаясь по комнате со спокой- 
сгаемъ, даже изумляющимъ меня самого, и 
разсматривая прекрасныя, р-Ьдгая гравюры, 
которыми были украшены стены. 

Въ окно были видны деревья парка, часть 
пруда, трубы далекаго предместья и небо, 
все больше розовевшее. Пастушка, каждый 
часъ выглядывающая изъ своего хорошень- 
каго домика къ томному пастуху, каждый 
разъ повторяющему одну и ту же мелодио, 
уже несколько разъ дала мне возможность 
полюбоваться изяществомъ тонкаго механизма, 
а въ комнатЬ стало совсЬмъ светло отъ не- 
виднаго еще солнца. 

Вероятно, было уже не слишкомъ раннее 
утро, когда, наконецъ, колокольчикъ и вме- 
сте съ темь голосъ, такъ хорошо знакомый 
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мн-Ь, позвали служанку въ спальню. Въ се- 
ребряномъ тазике пронесли воду для унывашя. 
Голоса безъ словъ доносились черезъ дверь. 
Эти несколько самыхъ посл-Ьднихъ минутъ 
показались мн'Ь чуть ли не длиннее всЬхъ 
долгихъ часовъ ожидашя. Наконецъ, выйдя 
и не закрывая двери, старуха сказала: 

— Войдите. 

Скинувъ плащъ, я поднялся на три сту- 
пеньки и остановился у порога, ожидая при- 
глашешя самой госпожи. Отъ розовыхъ 
плотно спущенныхъ занав-Ьсей было почти 
темно въ большой квадратной комнагЬ; за- 
тканый розами коверъ покрывалъ весь полъ; 
на розовомъ гобелен* были изображены ц-Ь- 
лыя сцены: охота, фонтанъ, цв-Ьты, птицы, и 
золотой амуръ, св-Ьсившись съ в'Ьтки смо- 
родины, напрягалъ свой лукъ, м-Ьтя въ серд- 
ца влюбленныхъ. 

Миссъ Белинда сшгЬла у зеркала въ утрен- 
немъ свободномъ плать-Ь цв'Ьта граната. Не 
оборачиваясь ко мн'Ь, она сказала: 

— Ну, войдите, дерзюй молодой челов-Ькъ, 
врываюпцйся силой по ночамъ въ чуж1е дома. 
Повинуясь вашимъ угрозамъ просид-Ьть у 
порога моей спальни хоть до вечера, кото- 
рыя дали поводъ Сарр* предполагать въ 
васъ чуть ли не грабителя, я готова выслу- 
шать вашу просьбу. 
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— Дорогая госпожа, — сказалъ я, не поки- 
дая порога, — я пришелъ только просить васъ 
подарить мнгЬ первый вашъ взглядъ сегодня. 

— Ваша скромность д-Ьлаетъ вамъ честь,— 
со см-Ьхомъ воскликнула она, оборачивая ко 
мн-Ь свое еще не нарумяненное, бл-Ьдное 
лицо. — Впрочемъ, ее можно объяснить и ва- 
шимъ возрастомъ. Вашъ гувернеръ не ждетъ 
ли васъ у воротъ? 

Въ первый разъ вид-Ьлъ я ее такъ близко 
поел* первой нашей встр-Ьчи, и никогда ея 
красота не приводила меня въ такое волнете, 
какъ сегодня. Ея золотистые волосы, небреж- 
но перехваченные лентой, придавали ей видъ 
особой трогательности и невинности. Не- 
сколько сух1я, тонк1Я черты лица поражали 
почти д-Ьтской чистотой. Явная насм-Ьшка 
въ ея словахъ заставляла меня то бл^дн^ть, 
то краснеть, что къ счастью «еще не было 
заметно въ полумрак*. 

— Такой хорошеньюй и такой скромный 
мальчикъ. Право, это очень трогательно. Но 
что привело васъ ко мн*Ь, да еще въ такой 
неурочный часъ? — добавила она уже не- 
сколько ласковей. 

Справившись со своимъ смущетемъ, я 
отв1>чалъ: 

— Я пришелъ, госпожа, чтобы предложить 
вамъ свои услуги въ качеств* защитника и 
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Валентина на ц-Ьлый годъ, если вы пожелаете 
подчиниться старому обычаю. 

Она перестала улыбаться и, отвернувшись, 
несколько минуть молча, будто чего-то ища, 
перебирала на туалетномъ столик'Ь: золоче- 
ные флаконы, еще не распечатанныя записки, 
маленькую развернутую книгу и потомъ, 
вставъ, сд-клала ко мн-Ь несколько шаговъ 
и сказала совершенно серьезно, даже не- 
сколько печально: 

— Итакъ, вы — мой Валентинъ. Я поручаю 
вамъ мою честь. Никогда никто на весь 
годъ не будетъ предпочтенъ, если вы поже- 
лаете сопровождать меня на прогулке или 
въ театръ. Но больше, больше я ничего не 
могу обещать вамъ, мой маленыий Вален- 
тинъ. 

— Я ничего больше не требую, госпожа, — 
сказалъ я, опускаясь на кол-Ьно и церемонно 
ц-Ьлуя протянутую мн-Ь руку. 

Нагнувшись, она медленно коснулась моего 
лба холодными губами. 

Вошедшая служанка приготовила туалетъ 
для утренняго выхода, и съ ласковой улыб- 
кой, кивнувъ головой, миссъ Гриннъ отпу- 
стила меня, радостнаго и гордаго. 
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ПРЕКРАСНЫЙ МАРКЪ. 
Посвящается М. Кузмину. 



Путешествуя, мы пргЬхали во Флоренщю. 

Такъ какъ съ самаго утра дождь не пе- 
реставалъ, то въ запогЬвппя окна кареты я 
не могла разглядеть ничего, кром-Ь расплы- 
вающихся въ желтомъ туман* р'Ьдкихъ огней. 
Поел* н-Ькотораго блуждаюя по темнымъ 
улицамъ наша карета, наконецъ, останови- 
лась. Мы вошли по каменной л-Ьстниц-Ь въ 
домъ и, пройдя по длинному коридору мимо 
спящаго на стул-Ь возл* ночника слуги, на- 
шли наши комнаты заранее приготовлен- 
ными. 

Былъ оставленъ цыпленокъ въ тарелк* 
подъ салфеткой, и мы, не переодеваясь, по- 
ужинали за маленькимъ столикомъ, съ тон- 
кими красными свечами въ низкихъ подсв-Ьч- 
никахъ, весело и н-Ьжно, какъ настояпце счаст- 
ливые любовники, но все-таки разошлись по- 
томъ по своимъ комнатамъ, гд* я, по крайней 
м-Ьр-Ь, не муча себя напрасными размышле- 
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тяни, сейчась же я заснула ноль н-Ьасашуто 
музыку дождя въ мягкой и нагргкгой по здеш- 
нему обычаю перине. 

Солнечное утро стЬдуюшаго доя не было 
встречено яиою радостно. 

Въ покинутой иаркизоягь кошвзпгк я на шля 
только товдй шелковый кошеаеяъ, который 
не аагЬсгилъ бы бссгЬе двадцати золотыхь, 
да оиъ, къ тому же, и не быль ваполвеиъ 
до конца. Подобная развязка нашего путе- 
шествия не котла быть для меня неожидан- 
ной, но все-таки я разсчитывада на большую 
котя бы учтивость. Тать позорно брошен- 
ная въ незяакономъ городе, безъ деяегъ, 
безъ друзей, итгёагь не любимая, я горько 
проплакала до сажаго завтрака. Чтобы скрыть 
свои слезы лередъ слугой, я освежила лицо 
только ми* известной примочке*, составлен- 
ной изъ благовонныгь травъ, и вышла въ 
столовую. Очевидно, никто не подозревала 
проястедтаго, такъ что я еще не была ли- 
шенной уважения слугь. 

Успокоившись немного за Ъдой, поел* дол- 
гнхъ перелистывашй, я нашла въ своей за- 
писной книжке среди адресовгь сводней, ре- 
целтовъ для составлен]* различишь мазей, 
см'Ьси духовъ и другигь необходамыхъ св*- 
Л'Ьшй, адресъ Паоло Леони. Правда, я хо- 
рошо помнила предостережения дававшей мнЬ 
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это имя Альберты, но это былъ единствен- 
ный, къ которому могла бы обратиться вся- 
кая, попавшая въ мое положеше. 

Лиловое платье и густая спущенная на 
лицо вуаль придавали мн-Ь видъ, достаточно 
скромный и величественный, чтобы избегнуть 
всякихъ подозр-Ьшй. 

Солнце уже обсушило каменныя плиты 
мостовой; было почти жарко, и только ста- 
рикъ, переходивши площадь у собора, не 
хогЬлъ еще разстаться со своими махами. 

Изъ узкой улицы, далеко блестя хоругвями, 
выходила процесоя, и я, вьгЬсгЬ съ другими 
пережидая ее, преклонила колена. За всЬми 
хлопотами и заботами посл*Ьднихъ дней ми* 
давно уже не приходилось такъ сладко мо- 
литься, какъ въ этотъ солнечный день передъ 
Мадонной, несомой шестью мальчиками въ 
золотыхъ стихаряхъ, при торжественномъ 
звон-Ь колоколовъ, съ опустошеннымъ серд- 
цемъ, на пути къ Паоло Леони. 

Не безъ труда, не зная репутащи Леони 
у сосЬдей, боясь себя выдать лишними раз- 
спросами, я нашла, наконецъ, его розовый, 
съ голубою калиткой, домъ противъ часовни. 
Только посл-Ь третьяго стука молоткомъ ото- 
двинулось круглое, высокое окошечко надъ 
дверью, и сЬдая голова старухи подозреваю- 
щими глазами огляд-Ьла меня. 
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Сквозь темныя еЬни проведенная, я очу- 
тилась въ светлой маленькой комнагЬ съ 
окнами въ садъ, обставленной по сгЬнамъ 
узкими ларями съ мягкими подстилками. Въ 
комнагЬ пахло какими-то травами, и Паоло 
Леони, чисто одетый, приветливый на видъ, 
совершенно с-Ьдой, но, вм4сгЬ съ гЬмъ, еще 
и нестарый, встр-Ьтилъ меня, не нарушая пер- 
вый молчашя вопросомъ, какъ будто зная, 
зач-Ьмъ я пришла. Смущенно и сбивчиво я 
разсказала ему все, какъ было. 

— Вы брошены вашимъ любовникомъ и 
ищете новой поддержки? — выговорилъ онъ 
голосомъ тихимъ, но разд-Ьльнымъ, отъ ко- 
раго сразу разговоръ нашъ сталъ д^ловымъ 
и безстыднымъ. 

Онъ пригласилъ меня въ сосЬднюю еще 
меньшую комнату, такую же св-Ьтлую, почти 
наполовину занятую кроватью и кожанымъ 
кресломъ у окна. Од'Ьвъ на носъ очки съ 
круглыми стеклами, придающими ему еще бо- 
лее добродушный видъ, Леони слушалъ меня, 
только изр-Ьдка вставляя: „Да, синьора. Такъ, 
такъ!" — внимательно и благосклонно. Долго 
онъ рылся въ синей толстой тетради, выну- 
той изъ разного ларца, отпираемаго съ ц-Ьлой 
мелощей, болыыимъ ключомъ, носимымъ на 
шнурке у 1тояса. Заложивъ пальцемъ искомую 
страницу, но несмотря въ нее, Леони сказалъ: 
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— Если бъ синьора была обыковенной по- 
таскушкой, я не сталъ бы и разговаривать 
съ ней. Сводничество — не мое ремесло. Но 
есть д-Ьла, синьора, о, каюя есть д-Ьла! Толь- 
ко захогЬть. И по вашимъ глазамъ я сразу 
увид-Ьлъ, что мы сойдемся. 

И онъ касался моей руки своей, совер- 
шенно не старчески -мягкой и нужной ла- 
донью. 

Поправивъ очки, Леони прочелъ по тетра- 
ди: „Графъ Маркъ Гиничелли. Девятнадцать 
л-Ьгь. Сирота. Воспитывается у дяди по ма- 
тери, маркиза Торнацони. Обширныя по- 
местья въ Муджелло; вилла близъ Фаенцы*. 

Захлопнувъ тетрадь и снявъ очки, онъ 
продолжалъ: 

— Мнопя пробовали браться за д-Ьло. Но 
что! это были глупыя девчонки съ улицы. 
Графъ прогонялъ ихъ съ перваго слова. 

Мы переговорили о деталяхъ, и, провожае- 
мая Леони до порога, я вышла на улицу, 
спустивъ снова вуаль на лицо и оправивъ 
свое скромное платье, 

За об^домъ я обдумала всЬ мелочи въ 
этомъ трудномъ и странномъ д^л^, влеку- 
щемъ и почему-то волнующемъ меня. Вре- 
мени оставалось очень немного. Я вел-Ьла 
раскрыть свои сундуки и перерывала ихъ 
несколько разъ съ верху до самаго низа, 
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прежде чЪыъ остановить на чемъ-нибудь вы- 
боръ. Изъ драгоценностей я взяла только 
длинную нитку жемчуговъ, спускающихся съ 
ожерелья почти до кол-Ьнъ въ виде четокъ, 
на темнот» платье съ вышитыми золотомъ 
рукавами и воротомъ; куаферъ устроилъ мне 
легкую прическу, держащуюся всего одной 
золоченой гребенкой и производившую впе- 
чатлите небрежности и нестарашя, хотя на 
нее потребовалось около часа работы искус- 
ныхъ и быстрыхъ рукъ; на бл-Ьдномъ лице 
я подкрасила слегка только кончики ушей и 
губы; несколькими точками у глазъ я при- 
дала имъ томности, удлинивъ ихъ разр-Ьзъ. 

Посланный отъ Леони засталъ меня еще 
не совсЬмъ готовой, и пришлось торопиться. 

Мы проехали по темнёюшимъ улицамъ. 

На условленный стукъ отперъ старый слу- 
га намъ двери палаццо Гиничелли. Долго 
пришлось проходить по неосв-кценнымъ за- 
ламъ, гулко разносившимъ наши шаги. Безъ 
предупреждешя открылъ, наконецъ, старикъ 
меленькую черную дверь и, пропустивъ меня, 
снова заперъ. Графъ Маркъ Гиничелли всталъ 
съ своего глубокаго кресла у большого сто- 
ла. Комната освещалась колеблющимся све- 
томъ свечей подъ абажуромъ; но я и съ 
опущенными глазами разглядела въ несколь- 
ко сек} г ндъ высокаго юношу, стройнаго, хотя 
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и неум-Ьющаго держаться, съ бл'Ъднымъ ли- 
цомъ. Темно-зеленый камзолъ ниже кол-Ьнъ 
придавалъ ему мрнашесшй видъ. Въ при- 
творномъ смущенш я не покидала порога и, 
сд'Ьлавъ видимое усшпе надъ собой, графъ 
первый обратился ко мн-Ь. 

— Мадонна... мн* говорили... вы желали... 
вы просили меня видеть... 

Голосъ его дрожалъ отъ волнешя. Я при- 
шла къ нему на помощь. „О, синьоръ графъ, — 
начала я, — прежде всего прошу прощешя за 
свою дерзость!" — и длинная, заранее при- 
думанная исторш дала ему время оправиться 
отъ перваго смущен1я. 

Онъ выслушалъ меня не безъ внимашя. 
Трогательная выдумка о несчастномъ должни- 
ке, очевидно, подействовала на него. Искусно 
переведя разговоръ, я, мало-по-малу заста- 
вила графа отвечать на мои вопросы. Его 
смущеше уменьшилось, хотя видимая непри- 
вычка къ женщинамъ и какая-то странная 
боязнь д'Ьлали его р'Ьчь тяжелой и ненаход- 
чивой даже въ самой обыкновенной болтовн-Ь. 
Я зато говорила безъ умолку о дорожныхъ 
приключен1яхъ, о новыхъ сонетахъ моднаго 
поэта и тому подобныхъ невинныхъ пустя- 
кахъ, которые могли бы усыпить самую по- 
дозрительную недов-Ьрчивость. 

— Синьоръ, — заговорила я совершенно не- 

137 



ожиданно, когда мн* показалось, что графъ 
уже достаточно подготовленъ къ моему при- 
знатю, — синьоръ, я не скрою, что не только 
д-Ьло б-Ьднаго Луиджи привело меня къ Ъамъ. 
Пов-Ьрьте, вы имеете гораздо больше, ч-Ьмъ 
вамъ это кажется, самыхъ искреннихъ дру- 
зей, которые горячо волнуются вашимъ стран- 
нымъ образомъ жизни; такимъ неестествен- 
нымъ въ ваши года отчуждешемъ отъ людей, 
отъ веселья, отъ всЬхъ радостей, такъ ши- 
роко открывшихся бы передъ вами, если бы 
вы только пожелали. Не праздное любопыт- 
ство, а только любовь привела сегодня меня 
сюда. 

Я вид'Ьла, какъ безпомощно сжался онъ 
въ своемъ кресл-Ь при моихъ словахъ; какъ 
побл-Ьдн'Ьли губы, а лицо покрылось крас- 
ными пятнами, но я продолжала, не оста- 
навливаясь: 

— Я знаю одну девушку. Мнопе добива- 
лись ея любви, и поэтому можно судить, что 
въ ней н-Ьтъ ничего, внушающаго отвраще- 
Н1е; всего только одинъ разъ вид'Ьла она 
васъ, о, синьоръ, и съ гЬхъ поръ одна лю- 
бовь, одна страсть сжигаетъ ея сердце. Долго 
скрывала она свои муки, повинуясь голосу 
женской скромности, но не стало больше 
силъ, и вотъ умолила она меня прШти къ 
вамъ вестницей любви. Почему же я вижу 
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только ужасъ и отвращеше на вашемъ лиц-Ь? 
Неужели не растаиваетъ холодность отъ 
страстныхъ словъ? 

И быстрымъ, какъ бы нечаяннымъ движе- 
шемъ, распустила я свои, слабо связанные 
одной гребенкой, волосы, выкрашенные тогда 
въ золотистый цв-Ьтъ. 

Мои слова ' были искусны и коварны, но 
лжи въ нихъ уже не было: странная кра- 
сота его волновала меня и переполняла тре- 
петнымъ желаньемъ. Не могло быть любов- 
ницы то умоляющей и покорной, то лука- 
вой и искусной, добивающейся страстнаго 
ответа, бол'Ье искренней, ч-Ьмъ была я, хотя 
и пришедшая сюда безъ любви. 

Не оставалось больше холоднаго разсудка 
въ моихъ словахъ, и страсть, вдругъ охва- 
тившая все гЬло, всЬ помыслы мои, повлекла 
меня по своему пути, быть можетъ, самому 
мудрому, самому в-Ьрному. Я обнимала его 
кол-Ьни, трепетавшая отъ моихъ прикоснове- 
Н1Й; я ц-Ьловала узюя руки, ташя н-Ьжныя, 
почти прозрачныя; плакала и молила. 

И съ жалостью приходила въ его сердце 
любовь. Уже не отстраняясь отъ меня въ 
ужасЬ, ласково угЬшая, онъ гладилъ мои 
волосы и робко отв'Ьчалъ на мои объятья; 
онъ ц-Ьловалъ быстрыми, острыми поц-Ьлуями, 

139 



не насыщающими, а еще больше распаляю- 
щими нетерп-Ьше. 
И я уже торжествовала поб-Ьду. 

— Прекрасный мой Маркъ, вы не уйдете, 
не отринете моей любви. 

— Н'Ьтъ, н'Ьтъ. 

И въ своемъ смущенш еще бол'Ье прекрас- 
ное, желанное лицо покрывалось румянцемъ. 
Я же, опутывая его жемчугами и прядями 
волосъ, смущенная, ибо любовь всЬхъ равня- 
шептала: 

Что же медлите вы, мой возлюбленный? 
В-Ьдь н'Ьтъ больше запрета въ нашей любви? 

А онъ, смутившись, отстранилъ меня и, 
отвернувшись, закрывъ руками разгорячен- 
ное лицо, сказалъ: 

— Прекрасная монна, вы сум-Ьли разжечь 
мое сердце, до сихъ поръ холодное и трусли- 
вое. Вы — первая, которую осм*Ьлился я по- 
желать. Но не всЬ преграды еще сломлены; 
не всЬ пути пройдены; и въ нашей любви я 
не могу быть равнымъ. Но я сделаю послед- 
нее усюпе, и вы найдете завтра меня уже 
готовымъ; безъ колебашя завтра я отвечу 
на вашъ страстный призывъ. 

Такъ мы простились. 

Уже не разъ испытавшая любовь, я не 
помню, чтобы когда-нибудь такъ томилась, 
какъ въ тотъ вечеръ. Даже съ раскрытыми 
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окнами казалось мн-Ь душно, и всю ночь 
стоялъ передо мною его прекрасный образъ, — 
высокаго юноши, съ н-Ьжнымъ ртомъ на 
бл-Ьдномъ лиц*, темноволосаго, съ полуза- 
крытыми отъ страсти глазами, съ румянцемъ 
смущешя на щекахъ, едва покрывавшихся 
юношескимъ пушкомъ. 

Рано утромъ, только что забывшуюся тя- 
желымъ сномъ, меня разбудила служанка. 
Неизвестный ей юноша, показавшШся очень 
взволнованнымъ, добивался видеть меня и, 
не допущенный, просилъ передать мн-Ь б-Ь- 
лый букетъ изъ весеннихъ пацинтовъ. На- 
прасно я посылала вернуть его, плача отъ 
досады и проклиная излишнюю скромность 
привратника, — онъ уже скрылся. Записка на 
цв-Ьтахъ немного угЬшила меня: „Все кон- 
чено, все поб-Ьлщено! Я жду васъ, моя воз- 
любленная!" — было набросано на измятомъ 
клочк* бумаги спешной, еще почти датской 
рукой. Я вел'Ьла спустить шторы, и весь день 
пролежала въ постели, томясь и мечтая. Поел* 
об*да я взяла ванну, холодную и душистую, 
и выбрала себ-Ь б-Ьлое легкое платье, съ 
яхонтовыми застежками. Волосы я зачесала 
въ дв* косы, уложивъ ихъ вокругъ головы 
въ два ряда. 

Какъ ни торопила я кучера, мн* казалось, 
что мы -Ьдемъ все-таки слишкомъ медленно. 
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Едва выскочивъ изъ кареты, я почти на- 
ткнулась носъ съ носонъ на Леони, выходя- 
щаго изъ дверей палаццо. Онъ показался 
югЬ такимъ важнымъ и нарядньшъ въ своеиъ 
рыжеватомъ, бархатномъ камзоле и большой 
шляггЬ съ перомъ, что я узнала только тогда, 
когда, церемонно раскланявшись, онъ улыб- 
нулся и остановилъ меня словами: 

— Добрый вечеръ, синьора, — и затЬмъ 
продолжалъ: — Ваша поспешность оказалась 
уже запоздалой. Впрочемъ, не безпокойтесь: 
мы получимъ все по условш. Я не такой 
челов4>къ, чтобы позволить издаваться надъ 
собой всякимъ мальчишкам^ и дядюшка Тор- 
нацони прекрасно это знаетъ. 

— Что означаютъ ваши слова? — восклик- 
нула я, встревоженная мрачными предчув* 

СТВ1ЯМИ. 

— Какъ, вы еще не знаете о прод-Ьлкахъ 
этого сумасбродн-Ьйшаго изъ графовъ, этого 
нел-Ьп-Ьйшаго мальчишки Гиничелли? — заго- 
рилъ съ жаромъ Леони. — ВсЬ наши ста- 
ранья оказались пропавшими даромъ. Вчера 
вечеромъ, посл-Ь вашего посЬщешя, и сего- 
дня утромъ онъ держалъ себя такъ б-Ьшено 
и совершилъ столько безразсудныхъ глу- 
постей, что мы им-Ьди твердое уб^ждеше въ 
нашей поб-Ьд-Ь, а два часа тому назадъ онъ 
совершенно неожиданно, не сказавши никому 
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ни слова, скрылся изъ дома, оставивъ крат- 
кую записку, что уЬзжаетъ въ дальнш по- 
местья. Конечно, все это свгЬшно и противно, 
но въ сущности мы ничего не теряемъ, и 
пов-Ьрьте, во Флоренщи найдутся сотни до- 
стойныхъ молодыхъ и богатыхъ людей, су- 
м-Ьющихъ васъ, синьора, оц-Ьнить гораздо 
больше, ч'Ьмъ этотъ глупый ломака. 

— Конечно, — отвечала я, овлад'Ьвъ своимъ 
волнетемъ, — если маркизъ заплатить намъ 
исправно, мы ничего не теряемъ. 

— О, это ужъ предоставьте мнгЬ! Да къ 
тому же, можетъ быть, графа еще и удастся 
вернуть. За нимъ послана погоня. И можно 
будетъ возобновить вашу попытку. 

— Ну, н-Ьтъ, — возразила я, — мн* надоело 
возиться съ вашими недоносками. Посове- 
туйте лучше нанять для графа кормилицу. 

Больше мы ничего не говорили объ этомъ. 
На другой день я получила деньги и могла 
покинуть Флоренщю, такъ какъ, все-таки, я 
была ужасно разстроена. 

Петербургъ. 1906—1907 г. 
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МЕСТЬ 
ДЖИРОЛАМО МАРКЕЗЕ. 

СОРОКЪ ПЕРВАЯ НОВЕЛЛА 

ИЗЪ ЗАНЯТНОЙ КНИГИ 

ЛЮБОВНЫХЪ И ТРАГИЧЕСКИХЪ 

ПРИКЛЮЧЕН1Й. 



Ъхавшая впереди небольшой кавалькады, 
отправляющейся изъ Флоренцш по напра- 
вленш къ Терранова, мадонна Беатриче, ка- 
жется, такъ же мало обращала внимашя на 
веселые разсказы каноника Николо Салю- 
тети, какъ и на тонше комплименты, сопро- 
вождаемые томными вздохами и нужными 
взглядами поэта, подеста Джироламо Мар- 
кезе. 

Весеннее солнце, голубое небо, цв-Ьты на 
зеленыхъ холмахъ, которые — увы! — напрасно 
въ остроумныхъ метафорахъ сравнивалъ 
поэтъ съ прелестями жестокой, нисколько не 
развлекали мадонну. 

Только изъ вежливости улыбалась она, 
принимая цв-Ьты, для которыхъ ея кавалеру 
приходилось сл-Ьзать со своей лошади и на- 
гибаться, что онъ прод-Ьлывалъ съ большой 
ловкостью и гращей, хотя его движенья и 
были затруднены тяжелымъ желтаго бархата 



ю* 
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<гь вытесненными розами венещанскимъ дал- 
матикомъ. Гордой безразсудности приписы- 
вали вс& непонятное упорство мадонны Беа- 
триче, такъ какъ Маркезе быль не только 
богатъ и уважаемъ гражданами, но также 
молодь и красивъ и среди поэтовъ считался 
не посгЬднимъ. Уже три нед-Ьли терхгЪди- 
выми ухаживаньями пытался онъ сделать бо- 
л*Ье милостивой мадонну Беатриче. Для нея 
онъ устраивалъ непрерывные праздники, про* 
гулки, состязанья, пгЬ онъ получилъ первую 
награду за сонетъ въ ея честь. Ея портретъ, 
нарисованный Косме, онъ носилъ въ золо- 
томъ медальоне на ц*Ьпи изъ жемчуговъ, но 
все оказывалось тщетнымъ. Мадонна то 
смеясь, то умоляя подождать или выходя изъ 
себя, отказывала въ любви привыкшему 
покорять съ одного раза и не таюя сердца 
благороднейшему Джироламо Маркезе. 

Летая вечершя тЬни уже набегали на 
дорогу, и разговоръ несколько утомившихся 
ггутниковъ делался ме*гЪе оживленнымъ, 
когда показалась съ холма небольшая мыза 
Маркезе, ^ц-кдь сегодняшней прогулки. Ста- 
рый Маффео Барбаро въ ккховомъ плащЬ, 
съ лысымъ черепомъ и редкой бородой, при- 
ветливый и хитрый, в е т рк г и лъ гостей у 
креста» стояшаго на повороте дороги. 

Почти не касаясь руки Джироламо, Беа- 
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триче легко соскочила съ лошади и вмсЬсгЬ 
съ другими дамами вошла въ домъ оправиться 
съ дороги, въ то время какъ Барбаро водилъ 
мужчинъ по хозяйственнымъ постройкамъ, 
вызывающимъ дружное восхищеше обшиемъ 
запасовъ и благоустройствомъ. Одинъ Са- 
лютети объявилъ съ комичными вздохами, 
поглядывая на приготовленный къ ужину 
столъ, что онъ скор-Ье предпочтетъ обыкно- 
веннаго хорошо зажареннаго каплуна самымъ 
р-Ьдкостнымъ, хотя бы привезеннымъ изъ-за 
моря, выводкамъ. Ужинъ, начатый въ сумер- 
кахъ, продолжался до полной темноты. Тя- 
желый столъ въ большой комнагЬ съ глад- 
кими, пахнувшими св-Ьжимъ деревомъ стЪ- 
нами былъ сплошь заставленъ блюдами, та- 
релками и мисками. Когда уже были съ-Ьдены . 
куропатки, рыба, окорокъ, супъ изъ ласто- 
чекъ и многое другое, подали десертъ — плоды 
удивительныхъ разм'Ьровъ и формъ: груши 
въ вид-Ь бабочекъ, дыни, изображающая бу- 
кетъ цв-Ьтовъ, золоченные пирожки съ ябло- 
ками и макомъ и сладкое вино, гордость и 
тайну Барбаро. 

Отодвинувъ столъ, слуги принесли мягкаго 
с-Ьна, скошеннаго съ цв-Ьтами, и шелковыя 
подушки, разстеливши которыя на полу, вс-Ь 
расположились въ позахъ свободныхъ и наи- 
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более удобныхъ, чтобы слушать обещанную 
новеллу Салютети. 

Одна Беатриче осталась на деревянномъ 
стуле съ прямой высокой спинкой, что поз- 
воляло влюбленному Джироламо поместиться 
у ея ногъ, изредка целуя руку, не отнимае- 
мую мадонной, погруженной въ какую-то за- 
думчивость, и касаться ея платья, б-Ьлаго съ 
серебряной вышивкой. 

За новеллой последовали стихи, изъ кото- 
рыхъ лучшими были признаны, по общему, 
быть можетъ, не совсЬмъ безпристрастному 
мн-Ьнт, сонеты Маркезе, опять и опять вос- 
певающее безжалостную Беатриче. 

Наконецъ Барбаро объявилъ, что онъ им-Ьетъ 
угостить еще однимъ сюрпризомъ, и, полу- 
чивъ нетерпеливое позволеше, онъ далъ 
знакъ, по которому раздвинулась занавесь 
въ глубине комнаты. 

Изъ-за деревьевъ, наставленныхъ въ углу, 
показалась голова девочки-нимфы. Защищен- 
ная деревьями она расчесывала свои длинные 
волосы, и только иногда между ветками про- 
свечивала то тонкая рука, то нарумяненная 
грудь; но вотъ мохнатый сатиръ, юноша въ 
маске, съ гибкимъ теломъ появляется, под- 
стерегая ее. Она замечаетъ его. Жестами 
выражаетъ страхъ. Еще несколько минуть, 
и она принуждена покинуть свое убежище 

150 



Взрывъ аплодисментовъ и радостныхъ вос- 
клицанш прив'Ьтствуетъ ея появлеше, такъ 
какъ весь костюмъ смуглой худенькой д-Ь- 
вочки съ еще не развившимся гЬломъ со- 
стоитъ изъ пояса фгалокъ, мало защищаю- 
щихъ ея ц-Ьломудр1е отъ любопытныхъ взо- 
ровъ. Но, забывъ стыдливость, она вся по- 
глощена грозящей опасностью. Въ изящныхъ 
танцахъ выражается борьба между нимфой 
и сатиромъ, защита становится все мен-Ье 
рьяной, между тгЬмъ какъ пылъ нападающаго 
возрастаетъ, и наконецъ нимфа, какъ бы обез- 
силенная, сама падаетъ съ высокой в-Ьтки въ 
объят1я врага. Занав-Ьсь задернулась, но дамы 
потребовали продолжеюя пантомимы. Однако 
Маркезе приказалъ разлучить слишкомъ 
увлекшихся актеровъ плетьми, чтобы, по ядо- 
витому зам-Ьчашю Салютети, сохранить ихъ 
невинность для себя. Длинное греческое объ- 
яснете Барбаро было выслушано съ мень- 
шимъ вниман1емъ, ч^мъ оно заслуживало 
того. 

Задумчивость не покидала прекрасную Беа- 
триче, и она даже не отклоняла, какъ всегда, 
ласкъ Джироламо, который, возбужденный 
виномъ и любовью, сжималъ ея кол-Ьни все 
сильней и силыгЬй и, ц'Ьлуя руки, шепталъ: 

— Разв-Ь ты не видишь, какъ ты измучила 
меня. Неужели теб-Ь не довольно моей любви. 
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Къ чему даромъ пропускать дни, которыхъ и 
такъ немного въ нашей жизни. Или не по- 
любила ли ты кого-нибудь другого. Такъ 
помни, я поклялся твоей жизнью и суъгЪю 
быть жестокимъ такъ же, какъ и н-Ьжнымъ. 
Сегодня, Беатриче, да, сегодня. 

— Н'Ьтъ, Джироламо, — заговорила Беатриче 
вдругъ, какъ бы просыпаясь, и ловкимъ дви- 
жешемъ опрокинувъ стулъ, выскользая изъ 
рукъ влюбленнаго. — Не сегодня. И можетъ 
быть, лучше намъ разстаться. Можетъ быть, я 
слаба, давая теб-Ь надежду. И этого не будетъ 
никогда! 

— Никогда! — воскликнулътотЪуПобл-Ьдн-Ьвъ 
отъ злобы. — Никогда, говоришь ты а я скажу 
теб-Ь: сегодня, сейчасъ. Не настанетъ зав- 
трашняго утра, если завтра Флоренщя не 
узнаетъ тебя любовницей Маркезе!" 

ВсЬ молча, съ любопытствомъ и смущешемъ 
прислушивались къ ссор*, никогда не дохо- 
дившей до такой степени, и только Салю- 
тети, поднявъ палецъ и допивая прямо изъ 
кувшина остатки вина, неодобрительно ка- 
чалъ головой. 

— Твое посл-Ьднее слово? — крикнулъ за- 
дыхаясь Джироламо. 

— Ты его слышалъ, — ответила Беатриче, 
сдерживая волнеше. 

— А-а, такъ! — и прежде ч-Ьмъ кто-нибудь 
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усп-Ьлъ удержать его, онъ бросился на нее, 
но въ ту же минуту упалъ на сЬно, момен- 
тально обагренное кровью. Кровь была и на 
плать* мадонны, далеко отбросившей кин- 
жалъ и спокойно вышедшей изъ комнаты. 
НшгЬмъ не остановленная, она сама разбу- 
дила своего слугу, и черезъ несколько ми- 
нуть топогь копытъ возв'Ьстилъ объ отъ- 
езд*. 

Джироламо скоро пришелъ въ себя и поагЬ 
перевязки, несмотря на уговоры друзей, при- 
казалъ запрягать лошадей и сейчасъ же везти 
себя во Флоренщю. 

Еще въ постели Маркезе прочиталъ при- 
сланную утромъ корресповденщю: послаше 
въ стихахъ отъ Харитео; донесете послан- 
ника съ Ареццо о д-Ьл* съ мертвымъ осломъ, 
котораго нашли перекинутымъ черезъ город- 
скую сгЬну, что приписывали кознямъ Фло- 
ренции всегда готовой высмеять и оскор- 
бить своего давняго врага; потомъ письмо 
отъ жены, монны Катерины, гд-Ь она описы- 
вала деревенскую жизнь/ бол-Ьзнь и выздо- 
ровлеше сына и выражала надежду, что упор- 
ство этой гордячки Беатриче, наконецъ, сло- 
мано; несколько просьбъ о защитЬ и помощи 
Маркезе разорвалъ не читая. 

Солнце сквозь жалюзи играло на позолотЬ 
рамъ; съ улицы доносился шумъ и мягкое 
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ворковаше голубей на подоконнике, ожидаю- 
щихъ обычной подачки. 

Джироламо досталъ со столика у кровати 
небольшое зеркало и долго разсматривалъ въ 
немъ бл-Ьдное, заспанное, слегка желтое лицо 
съ узкими усами надъ верхней губой, съ 
грубо высЬченнымъ носомъ, маленькой бо- 
родкой и болышшъ лбомъ, съ тяжелыми ве- 
ками, придающими выражеше сладкое и вм-Ь- 
стЬ наглое. Потомъ онъ сердито отбросить 
зеркало и, позвавъ слугу, началъ од-Ьваться 
съ обычной тщательностью, нич1шъ не выра- 
жая худого расположены духа. 

Его рана почта затянулась, и только, на- 
тягивая узюй подкамзольникъ, онъ не могъ 
сдержать стона отъ острой боли; впрочемъ 
сейчасъ же съ веселымъ лицомъ онъ сталъ 
разспрапшвать слугу, привезли ли послан- 
ныхъ отъ Барбаро юныхъ актеровъ и испол- 
нили ли его приказате относительно ихъ со- 
держашя въ отжЬльныхъ помЬщетяхъ. 

Джироламо былъ уже почти готовь, пе- 
рейдя къ самому трудному д-Ьлу, — отд-Ьлк-Ь 
ногтей, когда въ маленькую боковую дверь 
безъ доклада вошелъ Салютети, исполняющей 
обязанности его частнаго секретаря. 

Новости каноника были не изъ утЬши- 
тельныхъ. Вся Флорешця уже говорила о 
происшествш третьяго дня на мыз-Ь, и мнопе 
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осуждали Джираламо, проявившаго такую 
слабость передъ этой заносчивой девчонкой. 
По рукамъ ходила злая эпиграмма, соста- 
вленная к'Ьмъ-то изъ многочисленныхъ вра- 
говъ подеста. ВсЬ ждали достойнаго возмез- 
дия Беатриче и только гадали, изберетъ 'ли 
онъ позорное наказаше, подобное наказанш 
любовницы Николо-Николли, которая среди 
б'Ьлаго дня на улиц* была схвачена четырь- 
мя масками и, высеченная, оставлена съ за- 
вязанными юбками на голов-Ь, или приб'Ьг- 
нетъ къ другимъ мен'Ье грубымъ, но не мен-Ье 
д4йствительнымъ средствамъ. 

— Мн-Ь удалось узнать, — заговорилъ Салю- 
тети, когда они остались одни. — Твоя милость 
не выдастъ меня. Мн-Ь удалось узнать, гд'Ь 
прекрасная мадонна проводить свои вечера. 
За р-Ькой съ недавнихъ поръ поселился 
грекъ Хризолисъ; онъ не только даетъ уроки, 
но и занимается справедливо запрещенными 
республикой врачевашемъ и гадашемъ, по 
слухамъ, даже вызывая души умершихъ. Не 
знаю, ч-Ьмъ привлеченная, мадонна каждый 
вечеръ съ одной служанкой отправляется къ 
нему. У мага есть прислужникъ, говорятъ, 
красоты необычайной. Я ничего не утвер- 
ждаю. Напрасно ты морщишь брови. Законы 
строги, твоего одного слова достаточно, что- 
бы заставить чернокнижника повиноваться, а 
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в*дь ты знаешь, есть прекрасный капли. Он-Ь 
отдаютъ гЬло человека въ нашу власть. Иди, 
если ты не хочешь взять хитростью, можно 
добиться силой. Это единственное средство 
возстановить честь и отомстить местью слад* 
кой и самой действительной. 

— Н-Ьгь, это все не то, — отв-Ьтилъ Джи- 
ролаио, вставая и одевая кольца на свои тон- 
К1е, какъ у женщины, пальцы. — Можешь го- 
ворить вс-Ъмъ, что я, наконецъ, понялъ свою 
глупость и больше не буду гоняться за Беат- 
риче. Мы, поэты, ищемъ не грубаго наспгпя, 
а н-Ьжн-Ьйшей любви. Будемъ великодушны. 
В-Ькъ варварства прошелъ. Золотой в-Ькъ — 
только любви. Запомни это, любезн-Ьйппй 
Николло. Приготовь бумагу, я хочу сказать 
теб-Ь первыя строфы моей поэмы „О цвгЬтахъ*. 
Да, не забудь потовгь записать мн-Ь адресъ 
того грека. Онъ началъ диктовать, на ходу, 
такъ какъ лошадь уже ждала его у крыльца, 
едва успевающему записывать. 

Цв'Ьты на сердце мн-Ь приводить жалость, 
Что я твоей не вижу красоты; 
Я въ макахъ помню губъ любнмыхь алость 
И цв-Ьгь очей мн-Ь васильковъ цв*Ьты. 
И лил1й белизна меня пронзила. 

Закрывъ голову капюшономъ плаща изъ 
грубаго Кипрскаго багреца, Маркезе долго 
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бродилъ по незнакомымъ улицамъ грязныхъ, 
зар'Ьчныхъ кварталовъ, не безопасныхъ даже 
и днемъ. Наконецъ, онъ нашелъ отыскивае- 
мый домъ и, постоявъ несколько минуть 
передъ порогомъ, какъ бы колеблясь, во- 
шелъ въ него не стучась, такъ какъ дверь 
оказалась только притворенной, сгибаясь 
подъ низкой перекладиной. 

Ни въ первой, ни во второй комнагЬ ни- 
кого не было, и только изъ третьей доноси- 
лись тих1е голоса, какъ будто хоромъ по- 
вторяюшде молитву или стихи. Въ маленькой 
полукруглой комнагЬ, лишенной всякой ме- 
бели, кром*Ь низкихъ диванчиковъ по сгЬ- 
намъ, сшгЬло несколько молодыхъ людей, 
въ самыхъ разнообразныхъ одеждахъ. Не- 
большого роста, достаточно толстый чело- 
в*Ькъ съ крашеной неопрятной бородой, 
сид-Ьлъ посредине около высокой цв-Ьтной 
лампы на мраморномъ столбик*; кипка книгъ 
въ тяжелыхъ переплетахъ лежала у его 
ногъ. ВсЬ замолчали при шагахъ Маркезе 
въ соеЬдней комнагЬ, и какъ только онъ 
растворилъ дверь, Хризолисъ всталъ къ 
нему навстречу, кланяясь низко и льстиво. 
Онъ униженно поц'Ьловалъ кончикъ плаща 
подеста и потокъ прив-Ьтственныхъ воскли- 
цали никогда бы не прекратился, если бы 
Маркезе не прервалъ его довольно грубо. 
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— Тгл напрасно стараешься. Я рааъ, что ты 
ушалъ меня лодъ этой одеждой и этшгь 
избавидъ от:> лиганигъ объяснений. Но не 
думаешь ли ты своими фразами усыпить 
бдительность стояшаго на страдгЬ закона 
республики? 

— Клевета, недостойная твоего великол-Ъшя* 
клевета дошла до твоигъ }-шей! — восклшшулъ 
грек», патетически \'даряя себя въ грудь 
руками. — Враги просв^шетя и красоты на- 
клеветали на скромнаго ученика Платона и 
Гомера, но ты, покровитель искусства и 
истины, не допустишь ихъ поругатя. Вотъ 
чти юноши будугь свидетельствовать, что 
только истинно прекрасное было предметомъ 
наших ь бескд-ь. 

— Ты отпустишь ихъ. Мы не будемъ ну- 
ждаться въ свид-Ьтеляхъ, — сказать Маркеэе. 

Ученики, низко поклонившись, вышли, со- 
бравъ свои книги. Хризолись поправилъ 
лампаду пальцами, вытерши ихъ потомъ о 
свои волосы. 

— Твоихъ оправдажй зогЬ не нужно, — заго- 
ри гь Джироламо съ усмешкой. — У меня есть 
достаточно у гикъ, чтобы поступить съ тобой 
по всей строгости закона, но полная скром- 
ность и готовность услужить ми* могутъ 
тебя еще спасти, пока верховный трибуналъ 
не добрался до твоего д-Ьла. 
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При словахъ „верховный трибу налъ" грекъ 
вдругъ потерялъ все свое мужество и, об- 
нимая со слезами колени подеста, загово- 
рилъ: — Не выдавай меня, благородн-Ьйппй, 
мудр-Ьйппй, великодушн-ЬйшШ. Какъ собака, 
я буду в-Ьренъ теб'Ь. ВсЬ мои слабыя силы, 
вс-Ь знания отнын-Ь только теб-Ь; никахоя 
пытки не заставятъ меня нарушить мое 
молчаше. 

— Т-Ьмъ лучше для тебя, — равнодушно от- 
вертываясь отъ все еще хныкающаго, ска- 
залъ Маркезе: — встань и отв-Ьть на мои во- 
просы. Одна неправда погубить тебя. Ты 
возишь съ собой ученика? 

— Онъ отданъ мн-Ь его родителями въ услу- 
жеше. 

— Онъ грекъ? 

— Н*Ьтъ, онъ еврей изъ Генуи, его зовутъ 
Джованни. 

Несколько помолчавъ, Маркезе продол- 
жалъ вопросы: — Мадонна Беатриче часто по- 
сЬщаетъ тебя? 

— Мнопя дамы и синьоры удостоиваютъ 
меня своимъ посЬщешемъ, но, клянусь, всЬ 
сплетни обо мн-Ь — злыя выдумки. 

— Однако ты свелъ мадонну съ Джованни 
и получилъ отъ нея сто лиръ. 

— Это ложь. Это глупая ложь, синьоръ, — 
закричалъ опять, заливаясь слезами, Хризо 
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лисъ. — Мадонна чиста, какъ ангелъ; Джо- 
ванни совсЬмъ мальчикъ. Онъ ничего не по- 
нимаетъ. Она всего разъ и видЬла его мель- 
комъ. Пусть тотъ, кто первый выдумалъ 
это... 

— Потише, — прервалъ его Маркезе, — это 
выдумалъ я. Но если ты еще не свелъ, то 
ты ихъ сведешь и плату получишь отъ меня. 
Теперь я хочу повидать твоего мальчика. Ты 
ручаешься, что онъ исполнить все, какъ я 
скажу? 

— Онъ рабъ твой, такъ же какъ я, — отв*- 
тилъ еще не совсЬмъ пришедппй въ себя 
отъ изумлен1Я Хризолисъ, приподнимая съ 
поклономъ занав-Ьску, отдЬляющую внутрен- 
шя комнаты. 

Робко, съ постнымъ видомъ, такъ мало 
идущимъ къ его толстому, красному лицу 
Силена, постучался Салютети въ мраморную 
дверь небольшого дома въ улиц* Святыгь 
Апостоловъ, три раза не полная никакого 
отв-Ьта. Старый слуга, только убедившись 
черезъ круглое окно, что въ домъ желаетъ 
войти духовное лицо, а не разбойникъ въ 
маек*, впустилъ наконецъ каноника, кряхтя 
и долго возясь съ тяжелыми болтами. На 
вопросъ: „дома ли госпожа?" онъ пробор- 
моталъ что-то невнятное и повелъ гостя по 
л-Ьстниц'Ь. 
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Въ большой синей комнагЬ Салютети на- 
шелъ мадонну Беатриче на возвышеньи у 
окна, передъ пяльцами, на которыхъ былъ 
натянуть розовый шелкъ, съ наполовину вы- 
шитымъ узоромъ. Въ желтомъ домашнемъ 
платье, съ широкими рукавами до полу, съ 
волосами, связанными золотымъ обручемъ, 
мадонна сид-Ьла какъ бы задумавшись, глядя 
въ узкое окно, въ которое падали лучи 
солнца, склонившагося къ закату и играю- 
щего на браслетахъ и серебряныхъ украше- 
шяхъ ея туфель. 

Мадонна встр-Ьтила каноника, кажется, 
безъ особаго удивлешя. 

— Какихъ новостей в-Ьстникомъ для меня 
являешься ты, добрый Николо. Надеюсь, 
сеньоръ Маркезе оправился отъ лихорадки, 
захватившей его посл1> нашей столь неосто- 
рожно предпринятой прогулки. 

— Скор-Ье забота о твоекъ н-Ьжн-Ьйшемъ 
здоровьи, мадонна, привела меня сюда, — съ 
мрачнымъ видомъ отв-Ьчалъ Салютети. 

— Въ чемъ д-Ьло? Ч-Ьмъ ты разстроенъ? — 
спрашивала заботливо Беатриче, сходя съ 
трехъ ступенекъ возвышенья и кладя свою 
руку на рясу каноника. — Какой тяжелый 
сонъ потревожилъ твое воображеше? 

— Увы! не сонъ, а злая действительность 
волнуетъ меня. Я пришелъ предостеречь тебя. 
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— Отчего? Я не спрашиваю отъ кого, по- 
тому что это безполезно. Сеньоръ Маркезе, 
конечно, можетъ по ступи ть со мной, какъ 
захочетъ. Что можетъ сд-Ьлать слабая хЬ- 
вушка безъ родственниковъ и друзей про- 
тивъ всесильнаго подеста. Но я не буду его 
легкой и сладкой добычей. 

— Берегись, мадонна, — заговорилъ Салю- 
тети, низко наклоняясь къ ней: — берегись 
особенно грека и его ученика. 

— Ты говоришь о Джованни. 

— О немъ, о невгь. Да спасеть тебя свя- 
тая Цецшпя. 

— Ты ошибаешься, мой другъ, и ты это 
сейчасъ увидишь. 

Она дала знакъ канонику отойти въ глу- 
бину комнаты такъ, что, оставаясь невиди- 
мымъ самъ, онъ легко могъ видеть все. 

Ноги задрожали у Николо, и онъ совер- 
шенно невольно закрестился, повторяя про 
себя тихую молитву, но ни на минуту не 
пропуская всего, что происходило передъ 
его глазами. 

Мадонна отдернула занавесь, скрывающую 
въ глубин* узкое девичье ложе. 

Подъ шелковой, слегка сбившейся просты- 
ней лежалъ, раскинувъ голыя руки въ без- 
покойной поз-Ь, юноша или в-Ьрн1>е мальчикъ. 
Длинные волосы его спустились чернымъ 
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вЬнкомъ, и лицо подъ ними только по полу- 
открытымъ губамъ и легкому румянцу могло 
быть принятымъ за живое, такъ какъ пора- 
зительная б-клизна и странная красота его 
казались нечеловеческими. Р-Ьсницы закры- 
тыхъ глазъ ложились на щеки ровной тЬнью. 

— Отъ козней дьявола избави насъ, Гос- 
поди, — бормоталъ каноникъ, стараясь хоро- 
шенько разсмотр'Ьть Джованни, котораго онъ 
сейчасъ же узналъ по разсказамъ, такъ какъ 
уже мнопе въ Флоренцш говорили о [не- 
обыкновенномъ мальчик*, похожемъ скор-Ье 
на женщину или дьявола. 

Мадонна, н^жно опустившись передъ ло- 
жемъ на колени, медлила его разбудить. Но 
какъ будто чувствуя ея близость, онъ, еще 
не раскрывая глазъ, улыбнулся разн-Ьженно 
и томно. 

— Ты уже проснулся, Джованни, — спро- 
сила Беатриче. — Я пом-Ьшала теб-Ь? 

— Н^тъ, госпожа, я услышалъ твой за- 
пахъ, и мн-Ь опять показалось, что я въ саду 
и золотыя яблоки свешивались, касаясь и 
лаская меня. Отчего этотъ сладкШ запахъ 
всегда идетъ отъ тебя? 

— ГлупенькШ, это пахнуть ароматы, кото- 
рые купцы привозятъ изъ-за моря: тамъ ихъ 
составляютъ изъ травъ, — говорила Беатриче, 
ц-Ьлуя его ладони. 
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— Ну воть, разв-Ь я не знаю духовъ, кото- 
рые употребляютъ всЬ эти франты и кото- 
рыми воняеть отъ сеньора Маркезе, — возра- 
зить Джованни недовольнымъ голосомъ. — 
Ты сама ничего не понимаешь, если не умеешь 
даже различить своего запаха. 

— А правда ли, — спросила мадонна совер- 
шенно неожиданно. — А правда ли, что ты 
об-йщалъ сеньору Маркезе отравить меня. 

Джованни, нисколько не смутившись, под- 
нялся на локоть и, з-Ьвая, отвгЬчалъ: 

— Да, я сказалъ, что исполню, но в-Ьдь я 
тогда не зналъ тебя. Я даже не думалъ, что 
съ тобой будеть такъ весело. Сеньоръ Мар- 
кезе дуракъ, если онъ думаетъ, что теперь я 
буду помнить еще об-Ьщаше. 

Онъ не опускалъ своихъ св-Ьтдыхъ, про- 
зрачныхъ глазъ, придающихъ его лицу всегда 
удивленное и искреннее выражеше, но въ 
слащавомъ голосЬ его было какое-то при- 
вычное лицемерие, такъ что Салютети опять 
перекрестился: — Оть козней дьявола избави 
насъ Господи. 

— Ты не обманешь меня, Джованни. Я 
знаю, не потому что в4фю теб*, но потому 
что ты любишь меня. Да! Мы уЬдемъ съ 
тобой далеко, и никто не отыщетъ насъ. Да, 
да> — шептала Беатриче, покрывая поцелуями 
все его тЪло. 
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— И ты каждую ночь будешь приходить 
ко югЬ какъ сегодня и не давать мн* спать, — 
съ лукавой улыбкой спрашивалъ мальчикъ, 
нисколько не стыдясь ласкъ и своей наготы. 

— Если ты недоволенъ, я могу оставить 
тебя въ поко-Ь. 

— Н'Ьтъ, н'Ьтъ, я пошутилъ, хотя ты, ка- 
жется, хочешь, чтобы ночь продолжалась 
весь день. 

— Хитрецъ. Это твои слова! 

— Дай мн-Ь вина, — попросилъ Джованни. 
Мадонна подала ему кубокъ, но сд-Ьлавъ 

одинъ глотокъ, онъ оттолкнулъ его: 

— Попробуй его, оно, кажется, кислое. 
Она отпила немного и сказала: 

— Ты привередничаешь, но хочешь, я при- 
несу теб-Ь св'Ьжаго. 

— Не надо, я боюсь оставаться одинъ. 
Мадонна задернула скрывшую обоихъ за- 

нав-Ьску. Кононикъ, чуть не шатаясь, быстро 
выб-Ьжалъ изъ комнаты и потомъ изъ дома. 
Непритворное волнеюе было написано на его 
столь искусно ум-Ьющемъ скрывать истинныя 
чувства лиц-Ь. Только пройдя несколько до- 
мовъ и очутившись на берегу Арно, онъ 
несколько пришелъ въ себя. 

В-Ьтеръ осв'Ьжилъ его, и, отправляясь по 
направлешю къ палаццо подеста Маркезе, 
онъ шелъ уже степенной, медленной поход- 
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кой, даже подтгЬвая вполголоса доносившейся 
откуда-то издали модной серенаде: 

Фебъ сошелъ къ Фетиде въморе, 

Серпъ блеститъ ужъ въ синев*. 

ТЬ же муки, то же горе 

Я несу въ себ-Ь. 

Я — корабль съ безггЪннымъ грузомъ: 

Вздохи, п-Ьсни — кладь теб*, 

Я ликую гЬснымъ узамъ, 

Что несу вгь себ-Ь. 

Мадонну Беатриче нашли на другой день 
мертвой въ ея комнатк Смерть эта вызвала 
много толковъ, такъ какъ служанки, убирав- 
оия постель, не были достаточно скромны, 
но Джироламо Маркезе объявилъ, что поро- 
чапце честь покойной найдутъ въ немъ ея 
защитника, сузгЬющаго дать отпоръ, хотя бы 
кгЬлый городъ вышелъ противъ него. Онъ 
казался неутЬшнымъ въ течете ц*дыхъ трехъ 
м*сяцевъ и написалъ 39 элепй, получившихъ 
большое распространете и досгавившихъ ему 
новый лавровый в*нокъ на поэтическомъ 
турнир* въ собор* святой Марш дель-Фьоре. 

5—14 августа 1907 г. 
Парахино. 
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КОРАБЕЛЬЩИКИ 

ИЛИ ТРОГАТЕЛЬНАЯ ПОВЪСТЬ 

О ФЕЛИЧЕ И АНЖЕЛИКЪ. 

Посвящается 
Нин* Петровской. 



Когда благородная мадонна Анжелика 
узнала отъ старой своей служанки, что за- 
говоръ, о которомъ давно ходили ..слухи, от- 
крыть; что у собора городская стража не 
выдержала натиска мятежниковъ; что поде- 
ста пронесли въ закрытыхъ носилкахъ, по 
слухамъ, едва живого отъ глубокой раны 
подъ сердце; что весь городъ объять возму- 
щешемъ и чернь уже начала грабить палаццо 
гфельфовъ, впрочемъ, не всегда щадя и ги- 
беллиновъ, за которыми оставалась явная по- 
беда въ этой схватк'Ь, столь обычной для 
Низы, постоянно раздираемой междоусоби- 
цами знатныхъ фамилШ; когда вероятность 
всЬхъ этихъ изв-ЬстШ была подтверждена 
растерянной суетой по всему дому и доно- 
сившимся съ площади тревожнымъ набатамъ, 
призывающимъ гражданъ къ оруЯаю, — пер- 
вой ея мыслью была мысль о Феличе, отецъ 
котораго, Паоло Ласки, какъ известно, былъ 
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однимъ изъ самыхъ влтятельныхъ предводи- 
телей потерпевшей на этотъ разъ поражеше 
партш гфельфовъ. 

Хотя Феличе еще жиль со своимъ учите- 
лемъ въ виллЬ близь Марины, однако, это 
мало уменьшало опасность и, наоборотъ, 
скорее ее увеличивала полная уединенность, 
гд-Ь ни друзья, ни благоразумие самихъ побе- 
дителей не могли утишить раздражешя про- 
тивъ отца, которое легко могло перейти на 
сына и привести къ трагическому концу. 

Впрочемъ, оц-Ьпен-Ьше ужаса недолго вла- 
дело Анжеликой, такъ какъ она не только 
писала стихи и изучала греческихъ поэтовъ, 
но также была мужественна и р-Ьшительна, 
какъ подобаетъ дочери солдата, сдклавшаго 
много славныхъ походовъ и обязаннаго имъ 
всЬмъ богатствомъ и вл1яшемъ, а не только 
происхожденш изъ знатнаго рода, которое 
нер-Ьдко скрываетъ за собой душу человека 
низкаго и недостойнаго. 

Быстро принятое р-Ьшеше не было ни на 
минуту задержано въ его исполненш. Спря- 
тавъ свои густые светлые волосы подъ круг- 
лымъ колпакомъ, см-Ьнивъ прекрасныя жен- 
скЫ одежды на грубый костюмъ мальчика, 
въ которомъ по утрамъ она занималась гим- 
настикой, подражая д-Ьвушкамъ Спарты, Ан- 
желика вышла на дворъ и, въ общей сума- 
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тох-Ь ник'Ьмъ не замеченная, проскользнула 
въ конюшню, сама осЬдлала свою сЬрую съ 
черными пятнами кобылу и, проскакавъ по 
улицамъ Пизы, много разъ благополучно из- 
бегая опасности попасть въ свалку, напра- 
вила свой путь по песчаной дорогЬ вдоль 
моря. 

Солнце неожиданно быстро сЬло въ синюю 
тучу. Наступали сЬрыя, осентя сумерки. 
Море было неспокойно. Съ полъ-дороги на- 
чавшШся дождь становился все сильней; но 
мадонна, казалось, ничего не замечала, под- 
гоняя коня словами и даже жестокими уда- 
рами шпоръ, хотя руки ея почти закостен-Ьли 
и н-Ьжное гЬло ныло отъ непривычной уста- 
лости. 

Было совс-Ьмъ темно, когда, наконецъ, за- 
мигали р^люе огни Марины въ глубокихъ 
садахъ. Вилла Ласки стояла въ стороне, у 
самаго моря. На широкомъ двор-Ь не было 
видно слугъ, въ окнахъ — огней, и острый 
страхъ сжалъ на минуту сердце Анжелики, 
такъ какъ домъ показался ей уже покину- 
тымъ. Привязавъ лошадь къ кольцу, мадонна 
поднялась на ступеньки и, открывъ дверь, 
вступила въ темныя сЬни. Однако, пройдя 
первую залу, она увид-Ьла слабый св'Ьтъ изъ 
внутреннихъ дверей, гд-Ь пом-Ьщалась ком- 
ната Феличе. Когда на ея стукъ дверь прь 
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открылъ стройный, худеньюй мальчикъ, л'Ьтъ 
1 5» съ удивленнымъ лицомъ разглядывающШ 
необычайный костюмъ и не сразу узнавшШ 
подъ нимъ благородную мадонну Анжелику, 
она чуть не лишилась чувствъ отъ слабости, 
вдругъ охватившей вс-Ь члены, и какого-то 
радостнаго стыда, что она видитъ Феличе 
здоровымъ и невредимымъ. Въ глубин* ком- 
наты приветливо пылалъ каминъ; по сгЬнамъ 
были разв-Ьшены чертежи; на широкомъ стол* 
лежали развернутый книги и приборы для 
магическихъ опытовъ. 

Старый учитель Феличе, Фагпй, поднявъ 
голову, старался поверхъ очковъ разсмотр-Ьть 
неожиданнаго гостя, такъ какъ молодые люди 
въ смущенш стояли другъ противъ друга, не 
двигаясь отъ дверей. Наконецъ, старикъ, по- 
терявъ терпите, самъ поднялся съ своего 
м-Ьста и, не безъ колебашя, узнавъ подъ за- 
брызганнымъ плащомъ, со спутавшимися во* 
лосами Анжелику, воскликнулъ: 

— Святая Матерь! Мадонна, что въ этотъ 
часть привело твою милость? Въ такомъ вид*! 
Какое несчастье разразилось надъ нашей го- 
ловой? 

Но зам*тивъ, что девушка почти падаетъ 
отъ усталости, онъ отложилъ свои вопросы 
и, взявъ ее за руку, усадилъ въ кресло у 
самаго огня, приказалъ Феличе принести ви- 
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на, стащить тяжелые, грязные ботфорты и 
растирать ея ноги особымъ составомъ, со- 
гр-Ьвающимъ и возвращающимъ силы всему 
гЬлу. 

Мальчикъ опустился на колени и робко 
касался ткла Анжелики, растирая ноги, об- 
наженныя до самыхъ кол'Ьнъ, и вытирая ихъ 
потомъ м-Ьхомъ своего камзола. И эти лег- 
К1я прикосновенш, какъ первая, хотя и не- 
вольная ласка, казались мадонне слаще са- 
мыхъ искусныхъ поц'Ьлуевъ, и не только отъ 
тепла и н*Ьсколысихъ глотковъ вина, кото- 
рые Фатпй заставилъ ее сделать, покрыва- 
лись щеки Анжелики румянцемъ. Фатпй же 
прохаживался по комнатЬ, ни на минуту не 
прерывая своей болтовни и съ добродушной 
лукавостью поглядывая на молодыхъ людей. 

Однако, преодолЪвъ томную слабость, ма- 
донна Анжелика вспомнила страшную при- 
чину, приведшую ее сюда. Напрасно старикъ 
успокаивалъ ее, говоря, что три раза сме- 
нится торжество гфельфовъ и гибеллиновъ, 
пока усп-Ьютъ добраться до Марины, — де- 
вушка упорствовала и, даже покрививъ исти- 
ной, объявила, что самъ Паоло просилъ ее 
спасти Феличе, одобряя планъ сЬсть на ка- 
кой-нибудь проходяшдй мимо корабль и до- 
плыть на немъ до ближайшаго берега. По- 
думавъ, Фатпй не нашелъ это предложеюе 
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лишеннымъ благоразум1я, р-Ьшивъ, однако, 
самъ остаться при вилл'Ь, вверенной его 
охране и содержащей въ себ-Ь много книгъ 
и другого имущества. А Феличе слушалъ 
весь разговоръ, скромно опустивъ глаза, какъ 
будто слова вовсе не касались его. 

Дождь прекратился; зато в-Ьтеръ съ моря 
казался сильней, задувая факелъ и срывая 
плащи. Между быстро проносившихся обла- 
ковъ на совершенно черномъ неб-Ь робко 
выглядывали звезды и желтая, неполная луна 
насмешливо показывала свои тонше рожки 
изъ-за дома. 

Фатпй проводилъ путешественниковъ до 
берега, и долго еще доносился его голосъ 
съ последними наставлешями, когда лодка съ 
Феличе, Анжеликой и ловко справляющимся 
съ бурей слугой уже направлялась въ от- 
крытое море. 

Въ какомъ-то сладкомъ смущенш Анже- 
лика только разъ решилась обратиться съ 
незначительнымъ вопросомъ къ спутнику. 
Феличе же сид-Ьлъ, сжавшись отъ холода, въ 
своемъ вгЬховомъ плавдЬ и прижимая къ груди 
толстый фол1антъ, единственное имущество, 
захваченное при столь неожиданныхъ и сггЬш- 
ныхъ сборахъ. Впрочемъ, блуждаше по вол- 
намъ было неслишкомъ продолжительным^ 
такъ какъ почти всЬ корабли спешили выйти 
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изъ гавани, объятой возмущешемъ, и всЬмъ 
имъ лежалъ путь, по выход* изъ узкаго за- 
лива, мимо Марины. 

Искусно направивъ лодку прямо на огонь 
перваго же проходящаго корабля, слуга сталъ 
кричать еще издали: „Эй, остановитесь! Бла- 
городн'Ьйнпй Феличе Ласки хочетъ сд-Ьлать 
честь дов-Ьрить себя вашей палуб*! и 

И такъ какъ имя Ласки было, конечно, 
изв-Ьстно всЬмъ им*ющимъ как1я-нибудьд*ла 
въ Пиз-Ь, то корабельщики не решились, не- 
смотря на всю трудность останавливаться при 
такомъ в-Ьтр*, противиться приказант, рас- 
читывая, что услуга сыну не останется безъ 
благодарности отъ отца. Капитанъ въ жел- 
томъ колпак* и голубой куртке прив-Ьтство- 
валъ новоприбывшихъ съ изысканной почти- 
тельностью. Онъ сказалъ, что весь корабль 
къ услугамъ господина, но, къ сожал*нш, 
всЬ пом-ЬщенЫ заняты пассажирами, къ то- 
му же расположившимся на ночлегъ, и по- 
тому на первую ночь господину и его пажу 
придется довольствоваться маленькой боко- 
вой каютой съ одной кроватью, положимъ, 
расчитанной на двоихъ. При тускломъ св*тЬ 
фонаря онъ не зам*тилъ, какъ смущенно 
покрасн-Ьли и господинъ Феличе, и его пре-\ 
красный слуга. Съ поклонами проводилъ онъ 
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ихъ по скользкой л-Ьстниц'Ь и, пожелавъ спо- 
койной ночи, оставилъ однихъ. 

Анжелика первая нарушила тягостное мол- 
чаше. 

— Благоразумнее всего будетъ, мой госпо- 
динъ, — сказала она, опустивъ глаза, — я ду- 
маю, если мы подчинимся судьб-Ь и выдер- 
жимъ до конца роли, навязанныя намъ такъ 
неожиданно... 

— Да къ тому же онъ сказалъ, что только 
на одну ночь, — отв'Ьталъ Феличе, и потомъ 
опять наступило молчаше. 

— Тебя не будетъ безпокоить качка? — 
спросила снова Анжелика. 

— Я привыкъ къ морскимъ путешеств1ямъ. 
А теб-Ь приходилось испытывать ихъ? 

— Да, в-Ьдь еще въ прошломъ году мы 
совершали прогулку до самой Каррары и 
много разъ попадали подъ влхяше южныхъ 
в'Ьтровъ. 

Такъ, словами незначительными и мало- 
интересными старались они подавить свое 
смущеше. Но, наконецъ, Анжелика сказала: 

— Можетъ быть, ты уже ляжешь? Я по- 
могу теб-Ь раздаться. И не забудь моего 
новаго имени — Пьетро... 

Она* помогла ему освободить ноги отъ тя- 
желой обуви и разстегнула робкой рукой 

176 



пряжку плаща, не решаясь прикоснуться къ 
другимъ одеждамъ. 

Итакъ, они легли молча, не снимая ничего, 
кром-Ь верхнихъ плащей, и провели ночь подъ 
однимъ од^яломъ, боясь подвинуться и кос- 
нуться другъ друга. 

Опасность и случай свели на одномъ ко- 
рабле и равняли людей, самыхъ разнообраз- 
ныхъ по положению, богатству и образова- 
тю. Служитель алтаря не чуждался курти- 
занки Чарокки, которая красила волосы и 
называла себя знатной дамой, хотя злые языки 
утверждали, что она просто — жидовка изъ 
Генуи, путешествующая со старухой, обезья- 
ной и двумя собачками, маленьюй ростъ ко- 
торыхъ вызывалъ всеобщее восхищеше. Ихъ 
привезъ для монны одинъ кавалеръ изъ-за 
моря. Несколько купцовъ, обыкновенно ки- 
чащихся своимъ состояшемъ, труппа стран- 
ствующихъ актеровъ, цирульникъ, поэтъ, изъ 
гЬхъ, которыхъ нанимаютъ за лиру, и моло- 
дой философъ Коррадо съ надменнымъ ли- 
цомъ и пальцами, не сгибающимися отъ перст- 
ней на об-Ьихъ рукахъ, — все это, благодаря 
гЬсногЬ и скукЬ, соединялось въ одно об- 
щество, съ любопытствомъ и радостью при- 
нявшее въ число своихъ членовъ утромъ 
другого дня новыхъ путешественниковъ. 

Не слишкомъ разнообразныя развлечешя 
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состояли, кром-Ь об-Ьдни и ловкихъ штукъ 
актеровъ, изъ исторш, кбторыя долженъ былъ 
разскаэывать каждый поочереди, не забывая 
стараго правила, что каждая истор1Я должна 
быть забавна или трогательна и всегда по- 
учительна. Въ первый вечерь монахъ разска- 
залъ, какъ въ Лерид* Испанской, гд-Ь онъ 
былъ несколько л-Ьтъ секретаремъ священ- 
наго судилища, старшШ наставникъ, по имени 
Донъ-Кедро, много л-Ьтъ сражался съ дья- 
воломъ, славясь строгостью жизни, и какъ 
однажды, избегая всегда соблазновъ, въ ко- 
торые впадали часто даже сами братья свя- 
того ордена, онъ не выдержалъ и публично, 
на глазахъ всего города, бросился въ костеръ, 
позванный молодой колдуньей, и въ опгЬ, 
соединился съ ней и погибъ, вызвавъ боль- 
шой соблазнъ. 

Истор1Я была выслушана съ большимъ ин- 
тересомъ, посл-Ь чего капитанъ объявилъ, 
что уже давно насталъ часъ гасить огни и 
ложиться спать, и вс-Ь разошлись по своимъ 
пом-Ьщеюямъ, не забывъ обм-Ьняться любез- 
ными пожеланьями. 

Феличе и его слуга, хотя и медлили дольше 
вс-Ьхъ, но, наконецъ, были принуждены тоже 
покинуть общую каюту и въ конц* концовъ 
остаться опять вдвоемъ, чего весь день они, 
какъ бы по уговору, изб-Ьгали. 
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Мальчикъ былъ очень бл-Ьденъ и казался 
утомленнымъ до последней степени, и, дви- 
жимая исключительно сострадашемъ, Анже- 
лика сказала: 

— Ночь не принесетъ опять теб-Ь отдыха, 
если ты не освободишься отъ одеждъ, какъ 
привыкъ ложиться дома. Я же готова про- 
вести всю ночь на палуб*, чтобы только не 

^смущать твоего покоя. Иначе мы оба измуча- 
емся — ты отъ слабости, я отъ заботы о теб-Ь. 
Но что-то смущало въ этомъ предложенш 
Феличе. Можетъ быть, онъ боялся остаться 
одинъ, — и онъ сказалъ съ большей убеди- 
тельностью, ч-Ьмъ того требовала простая 
вежливость: 

— Я все равно не засну, зная, что ты 
дрогнешь изъ-за меня подъ в-Ьтромъ и до- 
ждемъ. 

Онъ взялъ ее за руку, не желая отпустить, 
и, казалось, готовъ былъ заплакать. 

Тогда Анжелика, успокаивая его, какъ ре- 
бенка, сказала: 

— Я обещала твоему отцу беречь тебя, и 
я исполню все, что хочешь. Я не покину те- 
бя ни на минуту, если это можетъ дать теб-Ь 
спокоЙств1е. Но все-таки ты разденешься, 
какъ сл-Ьдуетъ. Я совсЬмъ не буду смотр-Ьть 
на тебя. 

Феличе не заставилъ долго убеждать себя. 
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Онъ покорно снималъ одну принадлежность 
костюма за другой. Анжелика же, сидя спи- 
ной, помогала то разстегнуть крючекъ, то 
развязать непослушный узелъ, протягивая 
руку назадъ и находя его ощупью. 

Такъ, весело и непринужденно болтая, они 
легли, не глядя другъ на друга даже украд- 
кой, при чемъ Феличе ближе къ стЬиЬ, а Ан- 
желика къ двери. 

Только когда по мерному дыханью можно 
было догадаться, что мальчикъ заснулъ, ре- 
шилась мадонна нарушить об-Ьщаше и по- 
вернуться къ нему. Въ белой рубашке онъ 
напоминалъ мягкими волосами, тонкой шеей, 
щеками, какъ бледные, розовые лепестки, 
скорее девочку, ч*мъ юношу, на котораго 
уже много засматривалось глазъ, когда на 
белой лошади, скромно опуская голову, про- 
-Ьзжалъ онъ по улицамъ Пизы къ обедне съ 
отцомъ или со старымъ своимъ учителемъ 
Фатпемъ. 

Долго не могла оторваться Анжелика отъ 
волнующаго странной красотой лица и, не 
насмотревшись, какъ бы ослепленная, съ 
легкимъ стономъ упала на подушку. Такъ 
пролежала несколько минуть и потомъ, под- 
нявшись на локоть, опять любовалась, ста- 
раясь затаить дыхаше, и опять падала, изне- 
могая. 
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Случилось такъ, что сос-Ьднимъ пом'Ьще- 
шемъ съ каютой Феличе и Анжелики оказа- 
лось пом-Ьщеше Коррадо. Изъ любопытства 
онъ прислушался сквозь тонкую перегородку 
къ ихъ словамъ и безъ труда узналъ изъ 
нихъ тайну юныхъ путешественниковъ. Всю ' 
ночь былъ онъ свид-Ьтелемъ, припавъ гла- 
зомъ къ щели, безмолвной борьбы прекрас- 
ной мадонны надъ неподвижнымъ гЬломъ ея 
равнодушнаго возлюбленнаго. Ея неопытная 
страсть, ея красота и молодость (Анжелик* 
едва минуло 17 л'Ьтъ) трогали и волновали 
его. 

Весь сл-Ьдуюнцй день онъ смущалъ моло- 
дого слугу то обращаясь къ нему съ вопро- 
сами, которые вполне естественны между 
двумя мужчинами, но заставляющими крас- 
неть чуть не до слезъ девушку, воспитанную 
въ благородной и строгой семь*, то любез- 
нымъ обхождеюемъ, въ которомъ явно скры- 
валась насмешка, или просто слишкомъ вни- 
мательно останавливая на немъ свой взоръ, 
острый и уже томный. 

Анжелика не избавилась отъ его ухажи- 
вашй, даже когда всЬ собрались слушать 
обычныя исторш, потому что, сЬвъ совсЬмъ 
рядомъ, онъ то громко просилъ ее почесать 
ему поясницу, то незаметно жалъ ей ногу, 
то касался, какъ бы нечаянно, груди, стано- 
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другу, но не глядя, со см-Ьхомъ, попадая ру- 
ками не туда, куда сл-Ьдовало. 

Съ нетерп-Ьшемъ дожидалась Анжелика, 
пока Фелйче заснетъ, едва сдерживая свое 
волнеше. Наконецъ, ровное дыхаше указало 
на это, и мадонна повернула къ нему пылаю- 
щее лицо. 

И такъ онъ былъ соблазнительно-прекра- 
сенъ съ опущенными р-Ьсницами, съ голой 
шеей, что нельзя было стерп-Ьть, и, нагнув- 
шись, она поц-Ьловала его робко и совс-Ьмъ 
слегка, но Коррадо, вид-ЬйшШ все, не могъ 
сдержаться; сгорая отъ ревности и страсти, 
онъ громко ударилъ ногой въ тонкую пере- 
городку такъ, что даже кровать вся заша- 
талась, и мальчикъ, вздрогнувъ, открылъ 
глаза и, увидя такъ близко надъ собой Ан- 
желику, воскликнулъ: 

— Что это? Боже! Мы тонемъ? 

Напрасно шопотомъ успокаивала его ма- 
донна, гладя по волосамъ и ц-Ьлуя, уже за- 
бывъ о стыд-Ь, — онъ дрожалъ и, прижимаясь 
все ближе къ ней, всхлипывалъ: 

— Мы тонемъ, мы тонемъ! Не даромъ мн-Ь 
приснился страшный сонъ. Видишь, мы уже 
погружаемся въ воду! 

Такъ сладки были эти слабыя, безвольныя 
объятья, что Анжелика съ любовной лука- 
востью уже не старалась уб-Ьждать его и 
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То послушно, то строптиво, 
Море — горе, море — рай; 
Иль дремли на немъ лениво, 
Или снасти подбирай. 

Кормщикъ, опытный и см-Ьлый, 
Не боится гЬхъ причудъ; 
Держитъ руль рукой умелой 
Тамъ сегодня, завтра тутъ. 

Что ему морей капризы, — 
В-Ьтеръ, буря, штиль и гладь? 
Сердцемъ Биче, сердцемъ Лизь! 
Разв-Ь . трудно управлять? 

Коррадо вышелъ позднее вскхъ и, прямо 
подойдя къ Анжелик-Ь, кр-Ьпко взялъ ее за 
руку и, почти насильно отведя въ сторону 
отъ Феличе, заговорилъ: 

— Твои увертки больше не помогутъ. Не 
думаешь ли ты обмануть меня и настаивать 
еще на томъ, что ты — мальчикъ? Что же, 
предложимъ разрешить нашъ споръ всЬмъ 
присутствующимъ! В-Ьдь въ этомъ такъ легко 
уб-Ьдиться! И, если я окажусь не правъ, я 
готовъ нести какое угодно наказаше за кле- 
вету. Ты согласенъ? Н-Ьтъ. Такъ слушай: ты 
сегодня придешь ко мн-Ь ночью, когда твой 
господинъ заснетъ, а иначе я вс-Ь твои шашни 
выведу на чистую воду!. # 
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Онъ такъ же быстро ушелъ, какъ и при- 
шелъ, не дожидаясь отв-Ьта, что къ тому же 
было бы и безполезно, такъ какъ Анжелика 
была такъ смущена и подавлена, что отъ нея 
нельзя было добиться ни одного слова, когда 
всЪ стали разспрашивать, что сказалъ ей 
господинъ столь непр1ятное, что на ней ыЬтъ 
лица. 

Что-то пробормотавъ о нездоровь-Ь, Анже- 
лика уб'Ьжала въ свою каюту и, бросившись 
въ кровать, залилась слезами. Посл-Ьдовавппй 
за ней Феличе сталъ угЬшать ее и, уже 
самъ н-Ьжно обнимая и цЬлуя, безъ словъ 
сум*лъ скоро вызвать улыбку на лиц* своей 
возлюбленной. 

Но робкая н-Ьжность Феличе совсЬмъ не 
соответствовала страстной жадности, съ ко- 
торой Анжелика осыпала его поцелуями, и, 
сначала только отстраняясь, чего она въ из- 
ступленьи не зам-Ьчала, онъ вдругь, когда 
объятья стали слишкомъ гЬсны, оттолкнулъ 
д-Ьвушку и, закрывъ лицо руками, выб-Ьжалъ 
изъ каюты, оставивъ ее растерянной и ни- 
чего не понимающей. 

Коррадо, наблюдавший и эту сцену, нашелъ 
минуту самой удобной, чтобы вм-Ьшаться въ 
исторш, изъ празднаго наблюдателя которой 
онъ давно сделался самъ д'Ьйствующимъ ли- 
цомъ. 
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Пользуясь зам-Ьшательствомъ мадонны, ко- 
торая лежала какъ бы безъ сознашя, онъ 
обнималъ ее и, ц-Ълуя, шепталъ страстныя , 
слова. Сначала не сопротивляясь, Анжелика 
черезъ несколько минуть пришла въ себя. 

— Феличе! Феличе! — были ея первыя сло- 
ва и, увидавъ около себя другого, она со- 
брала вс-Ь силы, удесятеренныя ужасомъ, и 
сбросила съ постели Коррадо. 

Прежде, ч'Ьмъ онъ усп'Ьлъ подняться, она 
уже была у двери. 

— Феличе! Гд-Ь Феличе? — жалобно повто- 
ряла мадонна, не помня о своемъ костюме, 
который былъ слишкомъ не въ порядки, 
чтобы появляться передъ посторонними зри- 
телями. 

Догоняя ее уже въ коридор*, Коррадо 
злобно крикнулъ: 

— Твой Феличе уб'Ьжалъ отъ тебя! Теб-Ь 
этого мало? Онъ бросился съ палубы въ 
море. Б'Ьги, догоняй его! 

Онъ хогЬлъ опять схватить ее, но, вы- 
рвавшись, она выбежала на палубу и, до- 
стигнувъ высокаго борта, ни на минуту не 
задержась, бросилась въ черную воду. Ни- 
чего не соображая, слепой отъ страсти, 
Коррадо бросился за ней, и они вм-ЬсгЬ 
скрылись въ волнахъ. 
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Утроэгь, на тл-Ьдуюппй аепь, матрось раз- \ 

скааывалъ о ночиовъ. видЪнш — оудто двое, 
д-Ьвзтлка с*> распушенными волосами и муж- 
чина за ней, беззвучно, геись тйня, чезь- ! 
кнули мимо ронаря. у котораго онъ спмеъ* \ 
и гготоят» гл\*хо раздался лдеогь аоды» ж* 
товаришъ его литого не заагкгпдъ* — тагь 
быстро все совершалось. Всг» сь нетерггЬ- 
тезгь всггр-Ьнали выходъ друпь дрлта, ожв- 
дая отъ кого-нибудь разъяснение — уь санохъ 
д-Ьдгё тго-нибудь язь пассажироиь корабля 
пс*ги(&>, иди это только приснилось стороже- 
вому натрое}*, таш> какъ хъвугсша. игравшая 
зз*сь какук>то роль, была для всБгь эеиэ- 
вгбстна. 

Буря совершенно улеглась; въ холодной 
юности виделся далеяШ берегь, гародъ и 
горы, побЪт&воня агь утрешшга мороза. 
Первыя снежинки падали» кружась и тая на 
плать* и рукаагь. Изгь пассаасировгь на 1иь 
лу<$Ъ не досчитывались только Коррадо, Фе- 
личе и его слуги, я г Ьроюга уже объяснила 
ночное приключение басяеЯ. 

Наконетгь, вышел-ь Феличе га тадинпшдгь 
плангЬ, опушенноагь сгЬрымгь згЬхомъ, нъ вы- 
сокой шатгк и, кань всегда, сь книгой* 
струйный, равнодушный я серьезный. Когда 
капиталь осторожно слросясгь его, каяъ го- 
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сподйнъ Спалъ, онъ отв-Ьтилъ, поднимая гла- 
за отъ страницы: • 

— Разв-Ь вы находите, что я выгляжу 
плохо? 

Сентябрь — октябрь 1907. 
Петербургъ. 
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ФЛЕЙТЫ ВА6ИЛА. 

ИДИЛЛИЧЕСКАЯ ПОВ-ЬСТЬ. 

Посвящается 
В. П. Веригиной. 



Глава I. 

Очевидное покровительство боговъ сопут- 
ствовало съ самыхъ первыхъ дней жизни 
юнаго Ваеила. 

Не могуццй назвать по имени отца, поте- 
рявш1Й мать при рожденш, онъ зналъ д-Ьт- 
ство счастливымъ и св-Ьтлымъ, какимъ знаютъ 
далеко не всЬ, даже не лишенные н-Ьжнаго 
родительскаго ухода. Взятый старымъ Бю- 
номъ, зам-Ьняющимъ въ праздничныхъ обря- 
дахъ жреца, Ваеилъ выросъ при храм* среди 
нимфъ, не боясь даже косматаго Пана, чье 
изображенье, выдолбленное въ толстой сосн-Ь, 
пугало часто не только мальчиковъ, но и 
бородатыхъ мужей, Съ раннихъ л-Ьтъ прь 
училъ его Бюнъ помогать ему при богослу- 
жен1яхъ: держать плоскую кадильницу съ 
благовонной смолой или играть на двухъ 
длинныхъ одноствольныхъ флейтахъ. Уже семи 
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л-Ьтъ былъ восп-Ьтъ мальчикъ случайно про- 
ходившимъ бродячимъ п-Ьвцомъ въ нужной 
элепи, гд-Ь онъ назывался ни больше, ни 
меньше, какъ самимъ сыномъ Афродиты п-Ьн- 
норожденной, легкокрылымъ богомъ любви, 
Эротомъ. Хотя живппе въ этихъ м-Ьстахъ, 
занимаясь сельскими работами и не зная да- 
лекихъ городовъ съ ихъ пышными храмами, 
въ трогательной наивности не различали ве- 
ликихъ боговъ и молились только нимфамъ 
п Пану, какъ полезнымъ помощникамъ въ 
мирныхъ трудахъ, однако, выслушавъ сочи- 
ненную элепю, они остались очень гордыми, 
что среди нихъ живетъ прекрасный Ваеилъ, 
вдохновивши п-Ьвца. 

Впрочемъ, и раньше общая любовь окру- 
жала д-Ьтство Вавила, и веЬ безъ различая, 
богатые и бедные, сп-Ьшили уд-Ьлить ему 
лучшую часть изъ того, что им-Ьли. 

Да и какъ было не любить Вавила: ме- 
няясь съ годами, онъ всегда оставался пре- 
краснымъ; характеръ им-Ьлъ лепай и ве- 
селый; былъ ласковъ со всЬми; его флейтъ 
заслушивались не только люди, и даже 
глупыя овцы по ц-Ьлымъ часамъ оста- 
вались неподвижными, бросивъ свою жвач- 
ку, какъ зачарованный звуками. Жен- 
щины любили его за красоту и приветли- 
вость, и всё наперерывъ старались заменить 
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своей нежностью мать и сестеръ. Мужчины 
вид-Ьли въ немъ милость боговъ и покрови- 
тельствовали ему гЬмъ охотнее, ч-Ьмъ чаще 
они замечали, что помощь Ваеилу не про- 
ходить безъ награждена отъ всесильныхъ. 
И судьба его казалась чудесной. 

Старый, помняицй все, что свершилось въ 
течете многихъ л'Ьгь, Эакъ объ обстоятель- 
ствахъ, сопровождавшихъ рождеше Ваеила, 
въ долпе зимше вечера, когда всЬ возлежали 
у огня посл'Ь ужина, разсказывалъ такъ: 



Глава II. 

„Слава богамъ, жатвы въ тотъ годъ были 
богаты, и никто не запомнить столь обиль- 
наго сбора винограда. Уже справили празд- 
никъ Вакха; и молодое вино бродило въ но* 
выхъ м-Ьхахъ, а юноши уходили въ горы на 
осеннШ ловъ; гадатель, разсмотр-Ьвъ внутрен- 
ности принесеннаго въ жертву нимфамъ коз- 
ленка, находилъ необычайно счастливыя пред- 
знаменованья. 

„И вотъ, однажды, когда первый морозь 
покрывалъ уже на зар-Ь долину б-Ьлымъ ине- 
емъ, который потомъ подь лучами еще гр-Ью- 
щаго солнца поднимался къ вершинамь горъ 
легкимъ паромъ, по дорогЬ, идущей съ бе- 
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рега моря, гд-Ь не было никакого жилья, если 
не считать н-Ьсколькихъ убогихъ хижинъ 
рыбаковъ, пришла женщина. Едва достигнувъ 
перваго дома, которымъ какъ и теперь являлся 
домъ Мартилла, она со стономъ опустилась 
у порога. Тяжкую бол-Ьзнь и усталость дол- 
гаго пути можна было зам-Ьтить по бл-Ьдному 
лицу, несмотря на выражение страдашя все 
же не лишенному красоты. Одежда, хотя и 
сильно запыленная, порванная во многихъ 
м-Ьстахъ, и сандалш съ [серебряными укра- 
шеншми указывали на не совсЬмъ низкое 
происхождеше неизв-Ьстной путницы. 

„Лишившись чувствъ, она пролежала такъ 
у порога, пока сб-Ьжавппеся на ея стоны со- 
с-Ьди не подняли ее и не внесли въ домъ 
Мартилла, быть можетъ, и не совсЬмъ до- 
вольнаго предстоящими хлопотами, но пови- 
нующегося вол*Ь боговъ, какъ известно, по- 
кровительствуюпшхъ путешественникамъ въ 
несчастныхъ случайностяхъ. Женщины, осво- 
бодившш ее отъ одеждъ и осв-Ьживнпя тЬло 
губкой, пропитанной виномъ, объявили, что 
неизв-Ьстной предстоитъ черезъ несколько 
минуть сд-Ьлаться матерью, и сейчасъ же 
стали готовиться къ принятио ребенка; одн-Ь — 
растопляя очагъ и ставя на немъ !воду, дру- 
пя — вытаскивая каюя-то тряпки, а старухи — 
бормоча свои. молитвы и заклинанхя. 
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„РодившШся вскоре мальчикъ, слишкомъ 
маленьшй, почти не кричанцй, съ черными 
мягкими волосами и большими глазами, ка- 
зался рожденнымъ не для жизни. Несмотря 
на усердный уходъ почти всЬхъ женщинъ 
деревни, молодая мать, изнемогая отъ стра- 
даний, едва приведенная въ себя, скончалась, 
одинъ лишь разъ поц-Ьловавъ поднесеннаго 
ей сына и отъ слабости могшая прошептать 
совс-Ьмъ тихо только одно слово: „Афродита", 
отдавая какъ будто этимъ мальчика подъ 
покровительство богини. Многихъ смутило 
такое странное посвящеше, ибо прекрасная 
богиня меньше всего является склонной за- 
ниматься судьбой маленькихъ, лишенныхъ 
родительскаго ухода д'Ьтей, и въ этомъ не 
вид-Ьли добраго предзнаменованья. 

„Никто не зналъ, какъ поступить съ ребен- 
ком-^, и всЬ были удивлены, когда на сле- 
дующее утро Бюнъ, уже и тогда не молодой, 
живущШ безъ женщины, пришелъ къ дому 
Мартилла и объявилъ, что явившаяся въ ноч- 
номъ видЬнш нимфа приказала ему взять 
мальчика къ себе. И взявъ ребенка неуме- 
лыми руками, онъ отнесъ его въ свое оди- 
нокое жилище. 

•Коза и присмотръ всЬхъ женщинъ по 
очереди доставили все, что нужно, Вавилу, 
какъ былъ названъ мальчикъ, и къ весне можно 
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было вид-Ьть около хижины Бюна его самого, 
сидящимъ на порогЬ съ какой-либо ручной 
работой и присматривающшгь за мальчи- 
комъ, уже начинающимъ ползать на рукахъ, 
и его кормилицей-козой, привязанной къ ко- 
лышку на длинной веревкЬ*. 

Такъ преблизительно передавалъ старый 
Эакъ разсказъ о рожденш Ваеила, впрочемъ, 
почти всЬмъ известный и по памяти, такъ 
какъ съ того времени пошла только пятнад- 
цатая весна. 

Гл1ава Ш. 

Нужные пальцы Ваеила казались не соз- 
данными для грубыхъ сельскихъ работъ; 
впрочемъ, они были достаточно искусны и 
проворны для плететя сЬтей, длинныхъ ве- 
ревокъ, в-Ьнковъ, употребляемыхъ при жер- 
твоприношешяхъ и на пирахъ, для выр-Ьзы- 
ванья самыхъ тонкихъ рисунковъ на дере- 
вянныхъ чашахъ, и, кром-Ь того, они никогда 
не утомлялись перебирать отверспя флейтъ. 

Ник-Ьсъ не принуждаемый, Ваеилъ почти 
не оставался безъ кклг: л-Ьтомъ онъ или 
уходилъ на берегъ моря съ работой или 
присматривалъ за козами Бюна, извлекая 
н-Ьжные звуки изъ своихъ флейтъ. Зима тоже 
не уменьшала его усердЫ. Даже пригла- 
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шаемый къ сосЬдямъ, онъ не приходилъ безъ 
своей кожаной сумки, въ которой, кром-Ь 
флейтъ, всегда лежали какш-нибудя принад- 
лежности для новыхъ долгихъ работъ. 

Въ тотъ годъ, когда Ваеилу пошла пятнад- 
цатая весна, онъ всю зиму прохворалъ. На- 
прасно Бюнъ, и самъ не полный невежда въ 
искусств* врачеванЫ, давалъ ему пить раз- 
личныя мелко растертыя въ порошокъ травы, 
прикладывалъ пластыри, заставлялъ д-Ьлать 
тайныя движешя, да и еще призывалъ ото- 
всюду изв-Ьстныхъ въ далекихъ окрестно- 
стяхъ врачей, — Ваеилъ кашлялъ и хир-Ьлъ, 
не вставая съ мягкаго ложа, кутаясь въ тя- 
желые м-Ьха. 

Только по м-Ьр* того, какъ весеннее солнце, 
оттаивая замерзппя окна, пробиралось въ хи- 
жину, мало-помалу возвращались силы Ва- 
еилу. Однако, слабость зимней болезни не 
скоро покинула хрупкое тЬло юноши, такъ 
что праздникъ Адониса былъ для Ваеила 
тоже первымъ возвращешемъ. 

ДеплШ, бывавшШ даже за моремъ,*»взялся 
устроить въ этотъ годъ весеншй праздникъ 
по городскому обычаю. Ему пришла счастли- 
вая мысль поручить роль воскресшаго бога 
Ваеилу. Белокурая Амариллисъ изображала 
радостную Киприду. Двенадцать д-Ьвушекъ, 
самыхъ прекрасныхъ, всЬ въ цв-Ьтахъ и но- 
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выхъ яркихъ туникахъ, несли носилки, на 
которыхъ возлежалъ возвращенный Адонисъ. 
Съ радостными восклицашями бросилась, 
какъ львица, Киприда навстречу юному лю- 
бовнику, а онъ, нужный и хрупкШ, ожидалъ 
ее съ томной улыбкой, покорно отдавая свое 
ткло страстнымъ ласкамъ перваго свиданья 
посл-Ь долгой разлуки. 

Трепетъ наполнялъ души зрителей, ибо 
оба были прекрасны и настолько подходили 
къ своимъ ролямъ, что нельзя было даже по- 
варить, будто все происходившее только пу- 
стое притворство искусныхъ актеровъ. 

Пестрымъ в-Ьнкомъ окружая Ваеила, оде- 
вали д-Ьвушки его въ праздничныя, вышитыя 
золотомъ одежды, украшали волосы цветами, 
умащали руки и ноги благовонными мазями. 

Длинное шестое пастуховъ и пастушекъ 
проходило мимо высокаго ложа, на которомъ 
въ цв'Ьтахъ, окруженные своей прекрасною 
свитой, возлежали Киприда и Адонисъ, и 
онъ, улыбаясь вс-Ьмъ безразлично, приветливо 
срывалъ 6-Ьлыя и красныя розы и, прико- 
снувшись къ нимъ губами, бросалъ ихъ 
внизъ проходившимъ д-Ьвушкамъ; а она, па- 
лимая страстью и ревностью, обнимала его 
колени, ц-Ьловала руки, гляделась съ мольбой 
въ его ласковые, неверные глаза. 

Съ той же н-Ьжной улыбкой, что была для 
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вскхъ, угЬшалъ богиню коварный любовникъ 
и, какъ бы лаская, закрывалъ ей глаза сво- 
ими розовыми ладонями, а въ это время из- 
менчивый уста уже дарили поцелуи сопер- 
нице. В&к девушки покинули своихъ воз* 
любленныхъ и каждая старалась хоть на 
мигъ влад-Ьть улыбкой Адониса, лаской его 
надушенныхъ рукъ, н-Ьжнымъ, какъ прико- 
сновеше лепестка розы, поцЬлуемъ. Тщетны 
были слезы и мольбы Киприды, и она сми- 
рилась. Отошла грубая ревность отъ ложа 
прекраснаго. 

Наконецъ, досталъ Ваеилъ изъ складокъ 
одежды свои флейты и, выпрямившись, за- 
игралъ, и начались танцы, то тих1е и стыд- 
ливые, то быстрые и сладострастные, смотря 
по тому, каше звуки рождались подъ искус- 
ными пальцами. 

Глава IV. 

Съ неодобрешемъ зам^чалъ Бюнъ пере- 
мену, происшедшую въ его названномъ сын-Ь. 
Будто томимый какимъ-то ожидашемъ, часто 
безъ ц-Ьли, бродилъ Ваеилъ по лугамъ, и 
взглядъ его сделался разсЬянъ. Вяло брался 
за привычную работу, только побуждаемый 
взоромъ, а иногда даже пгЬвньшъ словомъ 
старика, чего прежде никогда не случалось, 
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и, пользуясь первымъ предлогомъ, бросалъ 
ее съ отвращешеиъ. Въ самый жаръ уходилъ 
купаться къ ручью и долго, уже снявши 
одежды, лежалъ на сухомъ пеагЬ, обжигаемый 
страстнымъ солнцемъ. И какъ бы въ первый 
разъ замечая свое гЬло, съ удивлешемъ и 
радостью заглядывалъ въ спокойную поверх* 
ность ручья, покорно принимавшую отраже- 
Н1е; сначала стройныя, тоншя ноги, потомъ 
гибкое тЬло съ узкой, почти датской грудью; 
слабыя безъ мускуловъ руки, и, наконецъ, 
прекрасное лицо съ томнымъ взглядомъ сЬ- 
рыхъ глазъ, н-Ьжнымъ ртомъ, спутанными 
кудрями, пленительное и влекущее, смущен- 
ное и в*чно лукавое. 

Долго, какъ зачарованный, любовался Ва- 
еилъ самъ собою, и когда, осв-Бживъ разго- 
ряченное тЬло въ тихихъ волнахъ, онъ ло- 
жился опять на песокъ, опершись локтями, 
д-Ьлалось грустно, и,взявъ свои флейты, онъ 
игралъ на нихъ томныя и св-Ьтлыя п-Ьснн, 
смутно о чемъ-то мечтая. 



Глава V. 

По вечерамъ, когда, загнавъ козьи овецъ 
въ заграждения, старики ложились спать, и 
юноши и девушки собирались на опушк-Ь 
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рощи, гд-Ь нимфы покровительствовали счаст- 
ливымъ, а сатиры пугали и дразнили роб- 
кихъ, д-Ьвушки не стыдились называть при 
всЬхъ Ваеила прекраснымъ, ласкать его тем- 
ныя кудри, ц-Ьловать алыя губы въ 'награду 
за сыгранную п-Ьсню, и юноши не сердились 
на своихъ возлюбленныхъ. Иногда Ваеилъ 
бывалъ грустнымъ и томнымъ, и всЬ стара- 
лись угЬшить его. Обвивались мгЬжныя руки 
вокругъ тонкой шеи; прекрасный уста шеп- 
тали слова утЬшетя, и сладки были без- 
различный ласки при всЬхъ. Но чаще Ва- 
еилъ бывалъ веселымъ. Его серебристый 
сьгЬхъ, остроумный выдумки, быстрыя дви- 
женхя воодушевляли всЬхъ, и начинались ве- 
селью игры, танцы, состязашя. 

Легко было б-Ьгать по росистой трав*Ь, и 
перегнавши всЬхъ могъ получать въ награ- 
ду поц-Ьлуи, ни отъ кого не боясь отказа. 

Д-Ьвушки съ завязанными глазами ловили 
легко поддающихся, и не узнавиия сквозь по- 
вязку пойманнаго подвергались сладкому на- 
казанш, и такъ какъ черезъ тонкую ткань 
лукавые глаза ухитрялись все видеть даже 
въ темногЬ, какъ днемъ, то не было случай- 
нрстью, что Ваеилъ бывалъ чаще другихъ 
избраннымъ и притворно не узнаннымъ. 

Такъ продолжались, часто до самаго раз- 
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св-Ьта, игры, никогда не утомлявппя своинъ 
сладкимъ однообразЁемъ. 



Глава VI. 

ИнгЬя землю, стада и домъ, расположенный 
на холм-Ё, съ окнами на западъ, востокъ, сЬ- 
веръ и югъ, Терпандръ, постоянно живупцй 
въ далекомъ городе, вздумалъ прожить л-Ьт- 
Н1е месяцы у моря, отдохнуть отъ зимняго 
веселья въ тихомъ уединенш и кстати про- 
верить стараго раба Емпошя, управляющаго 
всёмъ им-Ьшемъ и не всегда аккуратнаго въ 
присылке положенныхъ оброковъ. 

Онъ не привезъ съ собой ничего, кроме 
н-Ьсколькихъ книгъ и запаса восковыхъ та- 
блетокъ для писемъ къ далекимъ друзьямъ и 
сельскихъ элепй. Онъ велъ идиллическую и 
уединенную жизнь, ухаживая самъ за своимъ 
цв-Ьтникомъ, встречая восходъ солнца уже на 
прогулке, не чуждаясь однако своихъ сосЬ- 
дей, часто приходившихъ къ нему за сове- 
тами или даже просто изъ наивнаго любо- 
пытства, задавая ему тысячи вопросовъ, на 
которые онъ отв^чадъ съ терпеюемъ и до- 
стоинствомъ настоящаго ученика философовъ. 
Но больше веЬхъ доставляли ему удоволь- 
ств1е посЬщешя Ваеила, достаточно частая, 
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благодаря прив-Ътливости, съ которой они 
принимались. 

Не только звуки флейтъ развлекали его, 
Сбивчивыя слова юноши или иногда задум- 
чивое молчаюе по ц-Ьлымъ часамъ, его нуж- 
ная странная красота, особенность его поло- 
жешя среди всЬхъ другихъ юношей, — все это 
привлекало Терпандра. И однажды, поливая 
по обыкновенш на закагЬ свои грядки съ 
левкоями въ то время, какъ Ваеилъ, полу- 
лежа на каменныхъ ступеняхъ, л-Ьниво пере- 
биралъ отверстия флейтъ, Терпандръ вдругъ 
оставилъ работу, какъ будто принявши ка- 
кое-то р-Ъшеше, вошелъ на несколько минуть 
въ домъ, и выйдя, держа въ рукахъ восковыя 
таблички, которыя розов'Ьли отъ поагЪднихъ 
лучей солнца, прочелъ такъ: 

Флейта н-Ьжнаго Ваеила 

Насъ шгЬнила, покорила, 

Пл-Ьнъ намъ сладокъ, пл-Ьнъ намъ милъ, 

Но еще мил-Ьй и слаще, . 

Если встр'Ьченъ въ темной чащ-Ь 
Самъ пленительный Ваеилъ. 
Кто ловч-Ьй въ любовномъ лов-Ь: 
Алость крови? тонкость брови? 

Гроздья ль темныя кудрей? 
Жены, юноши и д-Ьвы 
Вей текутъ на гЬ нап-Ьвы, 
ВсЬ къ любви сп-Ьшатъ скорей. 
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О, Ваеилъ, желаетъ каждый 
Хоть однажды страстной жажды 
Сладко ярость утомить, 
Хоть однажды» пламенея, 

Позабыться, томно ихЪя, 
Рвися посгЬ Мойры нить. 
Но глаза Ваеила строги, 
Безъ тревоги гЬ дороги, 

ГдЬ идегь сама любовь. 
Ты не хочешь, ты не знаешь, 
Ты въ л-Ьсу одинъ блуждаешь, 
Пусть другихъ мятется кровь. 

Ты идешь легко, спокоенъ. 
Царь иль воинъ, кто достоинъ 
Целовать твой алый ротъ? 
Кто соперникъ, гдЬ предтечи, 

Кто обниметъ эти плечи, 
Что лобзалъ одивъ Эротъ. 
Самъ въ себ-Ь, себя лобзая, 
Прелесть мая презирая, 

Ты идешь и не глядишь, 
Мнится: вотъ раскроешь крылья 
И безъ страсти, безъ усилья 
Въ небо ясное взлетишь. 
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Глава VII. 

Окончившие жатву на еще не обсыпавшихся 
желтыхъ снопахъ справляли праздникъ Де- 
метр-Ь-матери. И такъ какъ не всЬ посггЪвали 
къ одному сроку съ началомъ и окончашемъ 
работъ, то и празднества жатвъ не совпа- 
дали. Связанные же часто съ далекими по- 
селками родствомъ и дружбой, приглашен- 
ные черезъ особыхъ в-Ьстниковъ, приходили 
на чужге праздники другъ къ другу и гЬмъ 
удваивали, утраивали, иные даже удесятеряли 
веселые дни. 

Подъ покровительствомъ плодоносной бо- 
гини окончательно решались судьбы осеннихъ 
браковъ, и часто въ эти теплыя, безсонныя 
ночи благосклонная Деметра благословляла 
тайну счастливыхъ любовниковъ, еще не на- 
званныхъ передъ лицомъ Гименея супру- 
гами. 

Приглашенный вм-ЬсгЬ съ другими ходилъ 
на праздники и Ваеилъ, но больше непонят- 
ной, неожиданной боли, ч-Ьмъ радости при- 
несли ему эти счастливые для всЬхъ дни 
отдыха, любви и веселья. 

Не было больше шумныхъ игръ. Тшай шо- 
потъ любовныхъ паръ зам-Ьнилъ п-Ьсни и 
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танцы. Грустнымъ бродилъ Ваеилъ, не по- 
нимая, въ чемъ заключалась тягостная пере- 
мена. По прежнему ласково улыбались, це- 
ловали его при встреч* девушки, а къ ве- 
черу всегда такъ случалось, что приходилось 
ему или уходить подальше въ душистые, сы- 
рые луга, или сид-Ъть у огней съ стариками 
и слушать ихъ хзгЬльныя, безсвязныя р*Ьчи, 
пока не овлад-Ьетъ памятью сонъ. 

ВсЬми ласкаемый, всЬмъ щедро раздающей 
поц-Ьлуи, Вавилъ не понималъ празднаго во- 
проса: „кого ты любишь? 11 и часто слезы не- 
понятной горькой обиды выступали на пре- 
красныхъ глазахъ въ эти зв-Ьздныя, одиношя 
ночи. 

Глава УШ. 

Однажды, возвращаясь съ бездельной про* 
гулки, Ваеилъ былъ остановленъ вопросомъ 
поборовшей робость Главкисъ, уже давно 
томящейся страстью къ юнош-к 

— Отчего ты грустенъ, прекрасный Ва- 
еилъ? Разве никто не хочетъ принять отъ 
тебя душистаго в*нка? Разв-Ь мало утЬшаютъ 
тебя поц*луи и н-Ьжныя ласки д-Ьвушекъ, 
что ты ходишь, какъ отвергнутый и никому 
не любый? 

Поднявъ на вопрошающую свои светлые 
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прозрачные глаза, еще никогда не темн'Ьв- 
пие страстью, Ваеилъ отв-Ьчалъ, горько жа- 
луясь: 

— Я готовъ, милая Главкисъ, спросить у 
тебя, что случилось со мной. Оставаясь преж- 
нимъ, я не понимаю самъ, почему все вокругъ 
меня изменилось. 

— О, юноша, признавайся, какъ имя же- 
стокой, что заставляетъ тебя страдать! — съ 
притворнымъ см-Ьхомъ воскликнула д-Ьвушка, 
трепеща отъ ожидаемаго ответа. 

— Мн-Ь пришлось бы перечислить всЬ 
имена, потому что век безъ всякой вины 
стали слишкомъ мало любить меня, 

— Можетъ быть, потерявъ любовь всЬхъ, 
ты прюбр-Ьлъ любовь одной, и не есть ли 
она самая истинная. 

— Увы, я не замечаю даже этой единствен- 
ной. 

— Какъ несчастна должна быть имею- 
щая столь непроницательнаго возлюблен- 
наго. 

Отвернувшись, чтобы скрыть свое волне- 
ше и даже слезы, д-Ьвушка пошла по дорогЬ, 
закрывъ лицо руками. 

— Если ты, милая Главкисъ, хогЬла ска- 
зать, что ты любишь меня — я очень радъ, — 
догоняя д-Ьвушку, говорилъ Ваеилъ. — Я то- 
же очень люблю тебя, — добавилъ онъ голо- 
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десной покровительницы моей. Такъ раска- 
зывали, по крайней м-Ьр-Ь, помняпце мое ро- 
ждеше, хотя, я не зная, не молился теб-Ь и 
не благодарилъ тебя за милости, считая ихъ 
получаемыми отъ другихъ знакомыхъ мн-Ь съ 
д-Ьтства боговъ. Ты, всеблагая, конечно, не 
разсердишься на мое незнаюе. Теперь «же я 
прихожу къ теб-Ь потому, что мой другъ 
Терпандръ, выслушавъ разсказъ о моемъ 
рожденш, приказалъ привезти тебя изъ-за 
моря, объяснивъ, что только къ теб*Ь дол- 
женъ обращать я свои молитвы, что ты, 
сильнейшая изъ всЬхъ, можешь принести 
смертнымъ и божественную радостц и го- 
ресть, отъ которой н-Ьтъ утЬшешя. И вотъ 
я, никогда до сихъ поръ не знавппй горя и 
слезъ, молю тебя — сжалься надо мной; на- 
учи, отчего я, такъ не похожШ на другихъ, 
всЬмъ сердцемъ жаждая любви, не понимаю, 
что означаетъ это столь жестокое для меня 
слово. 

— ВсЬ любятъ; даже овцы, которыхъ я па- 
су, по словамъ отца моего Бюна, знаютъ 
радость любви, резвясь со своими баранами; 
и только я, красой даже превосходящей, какъ 
говорятъ, другихъ юношей, такъ* жарко лю- 
бимый прекрасною Главкисъ, не могу угЬ- 
шить ее радостнымъ отв'Ьтомъ. О, сжалься, 
сжалься! 
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Слезы текли изъ глазъ по кол-Ьнямъ 
богини, которыя онъ обнималъ, желая тро- 
нуть своими мольбами. Отъ слезь, поц-Ь- 
луевъ и опаляющигь лучей солнца нагрева- 
лось высЬченное изъ мрамора тЪло. 

И такъ велика была надежда и в-Ьра Ва- 
еила*, что онъ не удивился и не испугался, 
когда почувствовалъ вдругъ, что неподвиж- 
ный до сихъ поръ въ стыдливой поз* руки 
уже касались его волосъ и шеи. Поднявъ 
голову, онъ увидЬлъ, что вставленные изум- 
рудные глаза гор-Ьли не мертвымъ блескомъ 
камня. Тихо, сливаясь съ журчашемъ водо- 
ема, раздался голосъ сжалившейся: 

— Я утЬшу тебя, избранный мною съ са- 
маго часа ррждешя. Разв-Ь для смертныхъ 
создавала я твое тЬло; разв-Ь твоя красота 
не говорила всЬмъ не сл-Ьпымъ, что печать 
моихъ заботь лежитъ на теб-Ъ. Мальчикъ, не 
догадывающейся какую славную участь я го- 
товлю ему, вытри свои слезы, встань, теб-Ь 
позволено смотр-Ьть прямо въ глаза прароди- 
тельнице народовъ. 

Поднявшись на ступеньки, Ваеилъ обнялъ 
уже не холодный мраморъ, а горячее упру- 
гое гЬло, трепетное и прекрасное. 

Такъ не смертной было суждено вид-Ьть, 
какъ въ первой разъ посинели его св-Ьтлые 
глаза, и изведать первыя объятья, въ кото- 
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рыхъ страсть является лучшей руководитель- 
ницей! зам-Ьняя дерзость и опытность. 



Глава X. 

Даже изъ-за горъ приходили на погребете 
Ваеила всЬ, до кого долегЬла горестная 
в-Ьсгь о необычайной кончин* юноши. 

Только къ вечеру стгЬдующаго дня пргЬхав- 
шимъ изъ города Емпод1емъ было найдено гЬ- 
ло и рядомъ одежды въ розовомъ углубленш 
водоема у подножья статуи Афродиты. 

Прекрасное гЬло такъ мало походило на 
трупъ, что ц-Ьлыхъ пять дней не решались 
Бюнъ и друпе искусные врачи утверждать, 
что духъ уже покинулъ свою земную темни- 
цу, чтобы въ Элиз1ум-Ь занять достойное м-Ь- 
сто среди боговъ и героевъ. 

Однако, еще среди колебашй, были сдела- 
ны уже всЬ приготовлешя къ погребенш. 
Б-Ьлыхъ астръ, опустошивъ цв-Ьтники Тер- 
пандра, принесли д-Ьвушки и устлали полъ 
благовонными травами. Какъ жениха на 
брачный пиръ увили Ваеила б-Ьлой туникой; 
волосц украсили в-Ьнкомъ; руки умастили 
мазями. На крылатыхъ кадильницахъ Тер- 
пандръ сжегъ ароматныя смолы и курешя. 
Спущенный пологъ давалъ постоянный сум- 
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ракъ и, вм-ЬстЬ съ гкмъ, пропускалъ тощие 
лучи солнца, игравшаго на лиц-Ь умершаго 
страннымъ, живымъ румянцемъ 

Безмолвно б-Ьл-кла въ сумраке поб-Ьдитель- 
ница Афродита, даже улыбкой не выдавая 
своего торжества; благов'Ьйный шопоть и 
подавленные вздохи не заглушали успоко- 
ительнаго журчашя водоема. 

Больше всЬхъ изъ д-Ьвушекъ, конечно, 
плакала ненасытившая свою страсть Глав- 
кисъ, даже нарушая прилич1е и благочише 
своими воплями и стонами. Несносная печаль 
разрывала ея сердце, еще переполненное 
неразд-Ьленной любовью. Никогда уже не 
узнаетъ она радости; никогда не будетъ вла- 
деть прекраснымъ ткпомъ возлюбленнаго; 
даже сладкими воспоминаниями не могла она 
утЬшить себя, потому что воспоминанья о 
безплодныхъ ласкахъ Ваеила только еще 
больше увеличивали ея безприм-Ьрныя, невы- 
носимый страданья. 

Много толковъ вызвала эта смерть, казав- 
шаяся столь необъяснимой и несправедливой, 
ибо никто не могъ знать, что еще на земл-Ь 
Ваеилъ былъ счастлив-Ьйшимъ изъ смертныхъ 
любовниковъ. ( 

И только Терпандръ, отм-Ьтавъ въ своихъ 
таблеткахъ день погребешя Ваеила, осеншй, 
хотя и ясный, возбуждающи какое-то не- 
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объяснимое безпокойство вЪтромъ засыпаю- 
щимъ пылью, багровымъ солнцемъ/ шумомъ 
деревьевъ и недалекаго моря, еще недоста- 
точно спокойный, чтобы написать элепю 
правильнымъ разм-Ьромъ, записалъ: „Милость 
и мудрость боговъ, хотя бы и не всегда 
ясная для нашего б-Ьднаго разсудка, всегда 
прозр-Ьвается въ казалось бы даже совер- 
шенно лишенныхъ справедливости и разум- 
ности случаяхъ нашей жизни*. 

Флейты же Ваеила онъ увезъ съ собой на 
память объ осени, проведенной у моря. 
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В. Владим1рова. 1 р. 

А. Л. МнропольскЮ. Въдьма. Д-вствица. Поэмы. Пре- 
дисл. Андрея Б-влаго. Обл. В. Владим1рова. 1 р. 

III Альманахъ „Грифъ". Обл. В. Владимгрова. 1905. 1р. 30 к. 
Оскаръ Уайльдъ. бе ргопшФз. Записки и письма изъ 

Рэдингской тюрьмы. Пер. Е. Андреевой. 1905. (Рас- 
продано). 

К. Д. Бальмонтъ* ЛитурНя Красоты. Обл. М. Сабашни- 
ковой. 2 руб. 

К. Д. Бальмонтъ. Фейныя сказки. Дбтск1я п-всенки. 80 к. 

Оскаръ Уайльдъ. Портретъ Дор!ана Грэя. Перев. Минц- 
ловой. Нумеров. издан!е съ рисунками М. Дурнова. 3 р. 

Оскаръ Уайльдъ. Замыслы. Пер. Минцловой. Обл. раб. 
В. Мил1оти. Москва. 1906. 1 р. 40 к. 

А. КурсинскШ. Сквозь призму души. Обл. Н. Сапунова. 1 р. 



Л. Вилькина-Мннскшц Мой садъ. Сонеты и разсказы. 
Обл. раб. В. Милкни. 1 руб. 

ПоагЬдн1я издан!я. 

А. Кондратьевъ. Сатиресса. Мивологическ1й романъ. 1 р. 
ведоръ Сологубъ. Истл-вваюшДя личины. Разсказы. 1 р. 
Нина Петровская. 5апс1из атог. Разсказы. 70 к. 
Иванъ Новиковъ. Духу Святому. Стихи. Обложка Н. 

Крымова. 1 р. 
О. Дымовъ. Земля цвътегь. Разсказы. Обложка 3. Эл!ас- 

бергъ-Васильевой. 1 р. 
К* Бальмонтъ. Только любовь. II издан!е. Стихи. 1 р. 
С. Ауслендеръ. Золотыя яблоки. Разсказы и романъ. 1 р. 
В. Ходасевич!» Молодость. Стихи. 70 к. 

Готовятся: 

Андрей Б'Ьлый. Адмиралтейская игла. Историч. романъ. 

Оскаръ Уайльдъ. Бе ргогапсиз. II издаше. Перев. Е. Ан- 
дреевой. Подъ редакщей К. Бальмонта. 

Сергий Кречетовъ. Вторая книга стиховъ. Выйдетъ 
осенью 1908. 



Складъ и редакиДя: Москва, Тверская, КозицкШ пер., д. 
Бахрушина, 7-й подъвздъ, кв. 198. Телеф. 60-56. 

Адресъ для денежныхъ переводовъ: Москва, Козиц- 
кШ, д. Бахрушина, кв. 198. С. А. Соколову. 

Петербургское отд-влен!е: Книжн. магазинъ И. Митюр- 
никова. Литейный. 31. 
При непоср. выпискв пересылка на счетъ „Грифа 4 *. 

Редакторь С. А. Соколовъ. 
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